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					Введение

				

			

		

		
			
				Следовать за мыслями великого человека есть наука самая занимательная. 

					А. С. Пушкин

				Дорогие одиннадцатиклассники!

				В выпускном классе вы познакомитесь с русской литературой ХХ века — века великих открытий и глобальных катастроф, высших ду-ховных свершений и трагических потерь. Прошедшее столетие ознамено-валось кровавыми революциями и Гражданской войной, двумя мировыми войнами, трагическим периодом тоталитарного режима, триумфальны-ми победами и погружением во мглу утопий, и все эти исторические события легли в основу художественных произведений, которые вам предстоит изучить. На примере жизненных судеб и творчества выда-ющихся писателей и поэтов — М. Горького, Б. Пастернака, А. Блока, С. Есенина, А. Ахматовой, А. Вампилова и других мастеров слова — вы сможете охватить и осмыслить процесс развития русской литературы ХХ века в целом. 

				Всегда актуальны проблемы, волновавшие художников прошлого века: нравственный выбор человека, дружба и предательство, уроки войны, поиски смысла жизни, добро и зло, вина и личная ответствен-ность, национальное и общечеловеческое.

				Наряду с русскими писателями в учебнике представлены яркие произведения зарубежной литературы — роман “Три товарища” Э. М. Ремарка и рассказ “Улыбка” Р. Брэдбери.

				Погружение в мир литературы способствует становлению нравствен-ных позиций и эстетических вкусов человека, позволяет читателю узнать много нового, увидеть и оценить богатство окружающего мира, соприкоснуться с тайнами творчества. Но следует помнить, что духов-ное богатство, которое таит в себе литература, можно получить только ценой определенных усилий. Известный философ В. Ф. Асмус определял чтение как “труд и творчество”. Действительно, чтение художественной книги требует активной работы ума и творческого воображения, многое зависит от желания и готовности самого читателя к духовному росту. 

				Всего и надо, что вчитаться, — 

				 боже мой,

				Всего и дела, что помедлить

				 над строкою —

				Не пролистнуть нетерпеливою рукою,

				А задержаться, прочитать 

				 и перечесть…

				 Ю. Левитанский
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				К медленному, неторопливому чтению призывает и академик Д. Лихачев: “Умейте читать не только для школьных ответов и не толь-ко потому, что ту или иную вещь читают все — она модная. Умейте читать с интересом и не торопясь”.

				Читая и анализируя литера-турное произведение, мы следим за мыслями писателя, который передает нам знание жизни, свой духовный и душевный опыт, не-обходимый каждому из нас для нравственного развития. И авторы учебника исходили из этой основной мысли, что чтение — диалог с писателем, с его пониманием мира, с его оценками изображаемых героев и событий.

				Расскажем кратко о самом учебнике, с которым вам предстоит ра-ботать, изучая литературные произведения ХХ в.

				Содержание учебника 11 класса организовано по проблемно-темати-ческому принципу, когда писатели объединены, в первую очередь, на основе общих тем и проблем, нравственных и философских исканий. 

				Структура учебника включает в себя четыре главных тематических раздела: “Человек в эпоху перемен”, “Человек в эпоху тоталитарного ре-жима”, “Война в судьбах людей”, “Тема нравственного выбора”. Разделы состоят из тем (например, “Б. Л. Пастернак. “Доктор Живаго”), в каждой из этих тем выделяются основные рубрики: “Размышления о прочитанном”, “Исследование художественного текста”, “Творческое письмо”, “Обобщение, сравнение, оценка”. Таким образом, при изуче-нии каждого произведения вы будете идти от первоначальных впечат-лений о книге к ее анализу и творческим интерпретациям, завершая работу обобщающими выводами и оценками. 

				Вступительные статьи, посвященные жизни и творчеству каждого из писателей, помогут вам выявить основные вехи в его творческом пути, получить общее представление о личности художника, воссоздать облик писателя во всей его сложности, а иногда и противоречивости, подгото-виться к восприятию текста, отражающего жизненный и духовный опыт автора. 

				В учебнике дано большое количество противоречивых оценок лите-ратурным произведениям и предоставлена свобода для ваших интер-претаций, поскольку в литературе и искусстве однозначных решений и абсолютных истин не бывает. Избегая одномерных суждений, писа-тели как бы призывают читателей к совместному поиску истины, к сотворчеству.  

				Но помните, что в своих оценках и интерпретациях вы должны опираться прежде всего на текст художественного произведения, 

			

		

		
			
				
					“Добрая книга — как всхожее зерно, она прорастает в душе, и, ког-да это происходит, книга становится взыскательным и строгим собеседни-ком” (В. Астафьев, писатель).
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				заключающий в себе определенный смысл и авторскую оценку изображаемого. В истол-ковании произведения недопустим произ-вол, индивидуальные оценки должны быть обоснованными и доказательными. Хорошо сказал об этом А. П. Чехов: “Понимать по-своему не грех, но нужно понимать так, чтобы автор не был в обиде”. 

				Важной частью учебного комплекса по литературе является хрестоматия, которая состоит из текстов художественных произ-ведений, причем произведения малых форм (стихотворения, поэмы, рассказы) даются преимущественно без сокращений, а боль-шие эпические формы (романы, повести) представлены отдельными главами.

				Мы надеемся, что работа с учебным комплексом по русской литера-туре будет для вас не только полезной, но и интересной, увлекательной. Желаем, чтобы и в будущем, после окончания школы, вы не расстава-лись с художественной литературой, чтобы вы могли аргументированно высказывать свою точку зрения по поводу того или иного литературного произведения, просмотренного фильма и спектакля.

				Академик Н. Скатов подчеркивал, что “учебник есть только стартовая площадка для выхода в литературный космос. И, как всякий учебник по литературе, лишается смысла без обращения к книгам писателей и поэтов, о которых в учебнике идет речь”. Помните, что именно чте-ние самих художественных произведений должно быть главным при изучении литературы. 

				Желаем вам успехов и радости духовных открытий на пути в бога-тый мир литературы. 

					  Авторы 
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					О. Ренуар. Читающая девушка. 1875—1876 гг.
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				Существуют противоположные точки зрения по поводу переломных эпох в истории человечества. Древнекитайская мудрость гласит: “Не дай вам Бог жить во время перемен”. Совершенно иная мысль звучит в высказывании Ф. Тютчева: “Блажен, кто посетил сей мир в его минуты роковые”. Есть своя истина в каждом изречении, тем более что, как точно сказал современный поэт А. Кушнер, “времена не выбирают, в них живут и умирают”. 

				ХХ век вошел в историю как век глобальных перемен, великих открытий и трагических потерь, высших духовных свершений и по-гружения во мглу утопий, чрезвычайной жестокости и невиданного самопожертвования. Это столетие ознаменовалось двумя мировыми войнами, Октябрьской революцией 1917 г. и Гражданской войной в России, оказавшими колоссальное влияние на всю мировую историю. Революция была способом переустройства жизни, в результате которого рождалась новая эпоха, а вместе с ней и новое мышление, сознание человека. Это было время небывалого в истории социального и духов-ного взрыва, когда произошел колоссальный выброс энергии из недр народной жизни. Революционные события привели к коренной ломке не только социальных устоев, но и прежних жизненных ценностей, идеалов; глобальный политический раскол вызвал глубокие перемены в области морали. Жизнь поменялась кардинальным образом, исто-рические перемены сопровождались не только приобретениями, но и тяжкими утратами, заблуждениями, обманутыми иллюзиями. Человек оказался втянутым действительностью в круговорот исторических со-бытий — часто против собственной воли. Стихия глобальных перемен вовлекла в свои вихри сотни тысяч людей, нарушив их привычный образ жизни, а нередко и сломав их судьбы.

				Перед писателями и поэтами в это время тоже стоял вопрос выбора, самоопределения: принимать или не принимать новую революционную действительность, и каждый отвечал на этот вопрос по-своему. Время перемен ставило перед писателями новые задачи, которые и решать приходилось по-новому. Художники слова пытались по возможности объективно разобраться в происходящих событиях, затронуть важ-нейшие проблемы и противоречия своей эпохи. В этот период созданы литературные произведения, в которых отражается способность лич-ности сопротивляться окружающей среде и в то же время выявляются сложнейшие механизмы влияния общества, новой действительности на человека. 
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				Эпоха глобальных перемен нашла отражение во многих произ-ведениях казахской литературы. Например, в мемуарном романе С. Сейфуллина “Тернистый путь” описывается положение казахского народа во время национально-освободительного восстания 1916 г., Октябрьской революции и Гражданской войны. Центром повествования в романе С. Муканова “Ботагоз” является судьба юной мужественной девушки, на долю которой выпали трудные жизненные испытания.

				В первом разделе нашего учебника вы познакомитесь с судьбами А. Блока, С. Есенина, Б. Пастернака, живших в эпоху решительных перемен, испытавших свои творческие победы и личные трагедии. Они были непосредственными свидетелями невиданных социальных потря-сений, которые нашли отражение в их произведениях. 

				Бурное, противоречивое время направляло внимание художников к судьбе отдельного человека, оказавшегося в горниле исторических перемен, к его внутреннему миру, к сложным истокам его душевных устремлений. В литературных произведениях целостная картина на-родной жизни складывается из частных человеческих судеб.

				Так, основная тема романа “Доктор Живаго” Бориса Пастернака — человек в потоке истории. Автор подходит к осмыслению революци-онных событий с философских, общечеловеческих позиций. Проекты кардинальной переделки мира затевались во имя самых чистых, благо-родных помыслов, но в итоге превратились в жестокие эксперименты, несущие кровь и смерть людям, какой бы идеологии они ни придер-живались, на какой бы стороне ни сражались. 

				В эпоху социальных катаклизмов произошли большие изменения в мировоззрении поэтов Александра Блока и Сергея Есенина, что отра-зилось в их стихотворениях и поэмах. Поначалу искренне поверив в созидательное начало происходящих в стране перемен, они пришли в итоге к горьким разочарованиям, пережив глубокие личные трагедии. Но всегда поэты оставались верны себе в главном — в стремлении по-стичь законы бытия, показать сложную судьбу человека, оказавшегося на разломе эпох. Конечно, они не могли дать ответы на все вопросы действительности, тревожившие человека. Избегая одномерных сужде-ний, авторы произведений призывали читателей к совместному поиску истины, к сотворчеству. 

				Учебная программа 11 класса предлагает вам вновь обратиться к творчеству известного американского писателя-фантаста Р. Брэдбери, прожившего более девяноста лет и ставшего очевидцем всех глобальных событий ХХ в. В своих произведениях писатель протестовал против бездуховности общества потребления, в котором бешеными темпами развивается техника, подавляя индивидуальность человека, его духов-
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				ный мир. Р. Брэдбери тоже изображает эпохи социальных катастроф, больших перемен в сознании людей, переселяя их то в прошлое, то в будущее и оценивая происходящие события и человеческие поступки с точки зрения вечных ценностей. Несмотря на серьезные опасения писателя за будущее человечества, его книги наполнены оптимизмом, верой в человеческий разум, который не позволит воплотиться в жизнь трагическим предсказаниям автора.

				Сложный и противоречивый ХХ век ушел в историю, но нам нужно учиться на уроках прошлого. Поскольку мир меняется всегда, нас тоже ждут новые перемены, к которым мы должны быть готовы. В творчестве писателей и поэтов раскрываются глубокие проблемы, над которыми следует серьезно задуматься, чтобы двигаться в будущее, и этим они ценны для современных читателей. В произведениях звучит призыв к сохранению нравственных ценностей как основы человеческого су-ществования, осуждение войн и насилия, утверждается самоценность личности, победа жизни над смертью. 

				1. Прокомментируйте высказывания известных людей. С какими из них вы пол-ностью согласны, а с какими хотели бы поспорить?

				2. В каких произведениях русской и казахской литературы, изученных вами ра-нее, нашли отражение великие эпохи перемен?

				3. Заполните в тетради таблицу, отражающую эпохальные события ХХ в. в исто-рии советского государства.

				
					1917 г.

				

				
					30-е годы

				

				
					1941—1945 гг.
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					Октябрьская революция

				

				
					Гражданская 
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					“оттепель”
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										В мире мудрых мыслей
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							“Говорят, что время все изменяет, а в действительности перемены — дело рук человеческих” (Энди Уорхол).

							“Все великие перемены в жизни одного человека, а также и всего че-ловечества, начинаются и совершаются в мысли. Для того чтобы могла произойти перемена чувств и поступков, должна произойти прежде всего перемена мысли” (Л. Н. Толстой).

							“Кто хочет сдвинуть мир, пусть сдвинет себя” (Сократ).

							“Начните менять в себе то, что вы хотите изменить вокруг” (Махатма Ганди).

							“Перемен требуют наши сердца, перемен требуют наши глаза. В нашем смехе, и в наших слезах, и в пульсации вен: “Перемен! Мы ждем перемен!” (В. Цой).

							“Человек, который почувствовал ветер перемен, должен строить не щит от ветра, а ветряную мельницу” (С. Кинг).
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				4. Ушедший ХХ в. нашел отражение в картинах известных художников, получил оценку в поэтических произведениях. 
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				Б. Кустодиев. Большевик. 1920 г.

			

		

		
			
				М. Греков. Тачанка. Взрыв снаряда. 1925 г.

			

		

		
			
				А. Дейнека. Оборона Севастополя. 1942 г.
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				И. Чашник. Красный круг на черной поверхности. 1925 г.

				Век мой, зверь мой — кто сумеет

				Заглянуть в твои зрачки

				И своею кровью склеит

				Двух столетий позвонки?

					О. Мандельштам

				Я устал от двадцатого века,

				От его окровавленных рек. 

				 В. Соколов

				Прощай, двадцатый век — убогий и прекрасный,

				прощай, двадцатый шаг к безмерной высоте,

				прощай, двадцатый век — великий и ужасный,

				мелькнувший над землей в крови и в нищете.

					А. Дольский

				Не одолел двадцатый век

				Людей звериную натуру... 

				 А. Городницкий

				...Чем станет человек,

				когда его столетие возвысит,

				когда его возьмет двадцатый век –

				век маленькой стрельбы и страшных мыслей?

					И. Бродский

				— Как на картинах художников передано авторское отношение к изображенным событиям?

				— Какие определения получил ХХ в. в поэтических произведениях?

				— Как вы думаете, в чем мудрость строк поэта, лауреата Нобелевской премии И. Бродского: 

					Не в том суть жизни, что в ней есть,

					но в вере в то, что в ней должно быть.
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					Ключевые понятия темы:

				

			

		

		
			
				Рэй Дуглас Брэдбери

				(1920—2012)

				В ходе изучения рассказа Р. Брэдбери “Улыбка” вы:

				—	расширите свои знания о жизни и творчестве писателя;

				—	определите особенности фантастического рассказа;

				—	дадите аргументированные ответы на проблемные вопросы;

				—	создадите постер, посвященный художественному миру рассказа;

				—	определите способы выражения авторского отно-шения к героям и событиям произведения;

				—	подготовите заочную экскурсию в Лувр;

				—	дадите критическую оценку произведению. 

				О жизни и творчестве писателя-фантаста

				Мудрый сказочник, соединивший в себе проницательность старейшины... с востор-женным взглядом ребенка.

				 В. Ревич  

				Рэя Дугласа Брэдбери, американского писателя-фантаста, называли “величайшим волшебником мира”, человеком широких интеллектуальных и эстетических интересов, творчество которого раз-вивалось в разных направлениях: прозаик, поэт, драматург, сценарист телевидения и кино, режиссер театра — вот далеко не полный перечень того, чем была заполнена его долгая и яркая жизнь.

				По воспоминаниям современников, это был человек большого обаяния, неиссякаемой энер-гии, достойный уважения и признания, слу-жащий примером целеустремленности, трудолюбия и верности идеалам.

				Р. Брэдбери родился в 1920 г. в штате Иллинойс, в небольшом го-родке Уокиган, который он позже увековечил в автобиографическом романе “Вино из одуванчиков”. Будущий писатель рос в большой се-мье, окруженный заботой и любовью родных и близких. Атмосфера родительского дома сформировала у него представление о высших ценностях жизни, ставших впоследствии мировоззренческой основой творчества. Он всегда подчеркивал влияние деда, “отличавшегося му-дростью и бесконечным терпением”, бабушки, “понимавшей внутренний мир мальчишек”, а также тети Невы, воспитывавшей его “на самых лучших сказках, стихах, фильмах и спектаклях”.
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				С самого детства круг интересов Рэя был разнообразен: он увлекался комиксами, посещал цирковые представления и красочные фестивали, участвовал в школьных любительских спектаклях, был “неистовым любителем кино”, мечтал стать актером и фокусником, а чуть позже —писателем.

				Самой большой его страстью были книги, которые он читал всегда. Во время частых переездов семьи по Америке Рэй в каждом новом городе в первую очередь искал свои любимые произведения, которые с детства и до самого почтенного возраста представляли для него наи-высшую ценность. И в 90 лет он по-прежнему своим “миром” называл “старый дом, по самую крышу за-валенный книгами”. 

				Удивительным в судьбе писа-теля является тот факт, что он не получил, как говорилось в годы его молодости, ученых аттестатов, не закончил колледжа, не учился в университете, но при этом стал человеком, “сделавшим самого себя”, “классиком при жизни”. 

				Обращаясь к своим читателям, Р. Брэдбери объяснял: “Идея, кото-рую я хочу до вас донести, — это идея дара любви… Много лет назад, окончив школу, я не умел писать рассказы. Мне было 17 лет. Я вообще ничего не умел. Но библиотеки дали мне силу. В конце концов, я сам научился писать рассказы, сценарии, эссе, пьесы, поэмы, повести. Так что я весь — творение библиотек…”

				 Публиковать свои первые произведения молодой писатель начал с 18 лет в дешевых журналах с маленьким тиражом, но известность пришла к нему не сразу, он долго шел по проторенной дороге автора, создающего небольшие рассказы в жанрах фантастики и “ужасов”.

				У Р. Брэдбери была в жизни своя муза, Маргарет Маклюр, о кото-рой он говорил: “Не будь ее — я никогда бы не стал писателем”. Они познакомились в книжном магазине, где она работала продавцом. Необыкновенно образованная, сво-бодно говорившая на нескольких европейских языках, любившая историю и лингвистику, Маргарет покорила начинающего писате-ля с первой встречи. Став женой Р. Брэдбери, она поддерживала его во всем: в самом начале семейной жизни была главным добытчиком 

			

		

		
			
				“Для Брэдбери книга — это не просто предмет, вещь, переплетенные бумажки с напечатанными на них значками, …это волшебный символ, принявший осязаемую форму, сгусток мудрости, человечности, доброты, стремления к счастью — словом, всего того, что делает человека человеком” (В. Ревич, критик). 
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					“Любовь — это когда хочешь пе-реживать с кем-то все четыре времени года. Когда хочешь бежать с кем-то от весенней грозы под усыпанную цвета-ми сирень, а летом собирать ягоды и купаться в реке. Осенью вместе варить варенье и заклеивать окна от холода. Зимой — помогать пережить насморк и долгие вечера…” ( Р. Брэдбери). 
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				денег, печатала его рукописи, внушала ему веру в то, что рано или поздно он станет знаменитым. 

				Брак их был долгим и счастливым, длился около шестидесяти лет, и чувства, пережитые автором в столь длительный период, отражены во многих произведениях, а тема любви, преобразующей мир, стала сквозной в его творчестве.

				С выходом в свет сборника рассказов “Марсианские хроники”, рома-нов “451 градус по Фаренгейту”, “Вино из одуванчиков” о Р. Брэдбери заговорили в большом писательском мире как об авторе, создавшем свой стиль в сфере научной фантастики. В его произведениях, а их более восьмисот, рассматриваются глобальные проблемы, вставшие перед человечеством: угроза экологической катастрофы, угроза ядерной войны, несовершенство общественного устройства жизни, нетерпимое отношение к инакомыслящим, стремительная технизация общества, пагубное воздействие научно-технического прогресса на духовную жизнь человека. В творчестве писателя соединились два начала: оп-тимистическая вера в мудрость человечества и страх перед тотальной автоматизацией жизни, которая может разрушить “несметные богат-ства, созданные разумом человека”.

				Рассказы “Ржавчина”, “И камни заговорили…”, “Акведук”, “Дядюшка Эйнар”, “И грянул гром”, сказочная повесть “Древо Осени”, роман “Чувствую, что зло грядет” — это произведения, созданные в разные этапы жизни писателем-гуманистом. Они различны по тема-тике, жанрам и стилистике, но объединяет их одно: протест против обесчеловечивания людского существования, против уничтожения нравственных ценностей. 

				Книги патриарха научной фанта-стики переведены на многие языки и необыкновенно популярны во всем мире, читатели любого поко-ления могут отыскать в его творчестве то, что соответствует их лите-ратурным вкусам. Критик П. Молитвин писал: “Причин популярности Р. Брэдбери несколько, но главная заключается в том, что большинство из написанного им — это настоящая Литература. Вторая причина… —в созидательной программе, которая сформулирована им в романе “451 градус по Фаренгейту”: “Каждый должен что-то оставить после себя. Сына или книгу, картину, выстроенный тобой дом... или сад, посаженный твоими руками. Что-то, чего при жизни касались твои пальцы, в чем после смерти найдет прибежище твоя душа”. 

				Особенность художественного мира Р. Брэдбери — это движение во времени и пространстве. Писатель-философ XX в. показывает героя,рожденного в стремительно меняющемся мире, и, вглядываясь 

			

		

		
			
				
					 “Есть преступления хуже, чем сжигать книги. Например — не читать их” (Р. Брэдбери).
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				“в человека будущего как потомка сегодняшнего человека”, предъяв-ляет ему высокие требования. 

				 Изображая своих героев в эпоху перемен, переселяя их то в про-шлое, то в будущее, Р. Брэдбери оценивает их поступки с точки зрения вечных ценностей, являющихся во все времена нравственным ориен-тиром для людей, которые живут на разных континентах и говорят на разных языках.

				Из интервью Р. Брэдбери разных лет 

				“Вы сегодня приветствуете не только меня, вы приветствуете се-годня всех писателей, на книгах которых я вырос. Это они создали меня. Не существуй библиотек, я бы здесь не стоял. Библиотеки выучили меня. Они были и остались моими друзьями”. 

				* * *

				“Для меня самое главное — не переставать удивляться. Перед отхо-дом ко сну я непременно даю себе наказ с утра пораньше обязательно обнаружить что-нибудь удивительное. В том-то и заключалась одна из самых захватывающих особенностей моего творчества: мои наказы перед сном и удивительные открытия, сродни озарениям, поутру”.

				* * *

				“Научная фантастика влечет меня не сама по себе, а скорее как не-обыкновенная возможность обнажить некие скрытые пружины, кото-рые, сжимаясь и разжимаясь, приводят в действие механизм нашего существования. Мы изменили наш мир с легкой руки Жюля Верна. Когда адмирал Берд под американским флагом поплыл на Северный полюс в 1926 году, он сказал: “Это Жюль Верн ведет меня”. Здорово, правда? А наши астронавты в Хьюстоне говорили мне, что мои книги пробудили в них желание отправиться на Луну, на Марс. Все из-за того, что, когда они были детьми, им в руки попали мои книги. Вот вам великое предназначение научной фантастики — готовить новые поколения…”

				* * *

				“Шанс на оптимизм появится, если мы все будем как можно полнее реализовывать отпущенные нам генетические возможности. 
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				Я всю жизнь, каждый день делаю то, что люблю: наполняю мир своими идеями — и это рождает отличное настроение. Тот, кто использует свой разум, свои способности, свой гений для того, чтобы улучшить мир, получает полное право на оптимистичное настроение, основанное на деятельности, созидании”.

				* * *

				“Мне вручили какую-то награду, мэр Лос-Анджелеса произнес речь в мою честь, публика хлопала. Настоящая награда — совсем в другом: когда меня в моем кресле повезли к выходу, какой-то юноша схватил меня за рукав и выдохнул в лицо: “Вы изменили мою жизнь”. Вот это больше, чем слава, понимаете? И если говорить откровенно, я по при-званию — учитель. Не писатель-фантаст и не выдумщик историй про ракеты и планеты, а именно учитель. Я учу любить…”

				* * *

				“В тот самый момент, когда ты собираешься сделать зло, сделай добро. Не завтра. Не послезавтра. А именно сейчас. Это мгновение принадлежит тебе. Хватайся за него, как за золотую нить”.

				* * *

				“Я много романов написал, где фигурировала машина времени в том или ином качестве, но мне не верится, что она может существовать. Хотя жаль, что ее нет. Для каждого человека это был бы шанс вер-нуться в прошлое и сказать близким те слова любви, что ты когда-то им недоговорил. А еще я съездил бы в Россию XIX века — пообщаться с Толстым и Достоевским. Я не был бы без Толстого тем, кто я есть сейчас. В моем развитии как писателя огромную роль также сыграли Чехов и Пушкин, хотя они и не писали ничего про космос”. 

				Рассказ “Улыбка”

				РАЗМЫШЛЕНИЯ О ПРОЧИТАННОМ

				Знаю — хочу узнать — узнал

				Перенесите в тетрадь таблицу ЗХУ: знаю — хочу узнать — узнал. Заполните ее первые две графы, опираясь на следующие вопросы:

				1. Назовите имена писателей-фантастов, с произведениями которых вы уже зна-комы. 

				2. Что вам известно о жизни и творчестве Р. Брэдбери? Какие рассказы писателя вы читали?

				3. Дайте определение понятиям “фантастика” и “фэнтези”. Чем отличаются книги фантастических жанров? Что в них вам кажется привлекательным? 
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				Затем, в процессе изучения рассказа “Улыбка” Р. Брэдбери, вы будете постепенно заполнять третью колонку таблицы.

				
					Знаю

				

				
					Хочу узнать

				

				
					Узнал

				

				 Дерево предсказаний

				Если бы вам предложили сочинить рассказ под названием “Улыбка”, о чем бы вы написали в своем произведении?

				Таблица “До — после”

				Прочитайте произведение “Улыбка” до середины (до абзаца “Наконец и они всту-пили на главную площадь”).

				Предложите свои варианты дальнейшего развития событий, заполнив первую графу таблицы (предварительно перенесите таблицу в тетрадь). В столбце “После” сделайте записи после полного прочтения рассказа. Сравните предполагаемое и ре-альное. Насколько оправдались ваши предположения? 

				
					До

				

				
					После

				

				Обменяемся первыми впечатлениями о прочитанном рассказе

				— Какие эпизоды вызвали у вас наибольший эмоциональный отклик? Почему? 

				— Что осталось непонятным в рассказе?

				— Ожидали ли вы такой сюжет в произведении со светлым названием? Каковы ваши первые чувства и мысли после прочтения рассказа? 

				Проверим знание текста

				1. Какие детали указывают на то, что изображенное в рассказе происходит после атомной войны? 

				2. Какое представление о празднике было у людей, стоящих в очереди? 

				3. Чему был посвящен праздник науки в разрушенном городе?
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							Прочитайте вступительную статью учебника, фрагменты из интервью писа-теля и ответьте на вопросы.

							1. Какую роль сыграла атмосфера родительского дома в становлении лич-ности будущего писателя?

							2. Прокомментируйте известный афоризм писателя: “Есть преступления хуже, чем сжигать книги. Например — не читать их”. 

							3. Назовите проблемы, волновавшие патриарха научной фантастики, кото-рые он раскрывал в своем творчестве.

							4. Как вы понимаете высказывание критика В. Ревича, назвавшего Брэдбе-ри “мудрым сказочником, соединившим в себе проницательность старейшины с восторженным взглядом ребенка”? 
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				4. О каких “утехах” из прошлого ностальгически вспоминает Григсби? 

				5. Какую сокровенную мечту от имени многих высказал человек из толпы, скры-ваясь под защитной маской безразличия?

				6. Что представляло собой “бурлящее варево в ржавой кастрюле”?

				7. Какой аргумент привел Григсби, когда заявил, что картина “Мона Лиза” не подлинная? 

				8. Каким словом автор охарактеризовал сцену уничтожения картины?

				9. “Толпа выла, и руки клевали портрет, словно …”. На что, по словам автора, были похожи руки людей, уничтожавших картину? 

				10. Кто из героев рассказа испытывает это состояние: он “чувствовал, как колотится его сердце, а в ушах будто звучала музыка”?  

				Художественный пересказ

				Перечитайте фрагмент текста и подготовьте художественный пересказ эпизода уничтожения картины от лица главного героя. Постарайтесь понять, что и как сам мальчик мог рассказать о своих впечатлениях и душевном состоянии, о самом глав-ном для него событии на празднике. 

				Том, Григсби и все остальные, копя слюну, подвигались вперед — шли, изготовившись, предвкушая, с расширившимися зрачками. Сердце Тома билось часто-часто, и земля жгла его босые пятки. 

				— Ну, Том, сейчас наша очередь, не зевай! 

				По углам огороженной площадки стояло четверо полицейских — четверо мужчин с желтым шнурком на запястьях, знаком их власти над остальными. Они должны были следить за тем, чтобы не бросали камней. 

				— Это для того, — уже напоследок объяснил Григсби, — чтобы каждому досталось плюнуть по разку, понял, Том? Ну, давай! 

				Том замер перед картиной, глядя на нее. 

				— Ну, плюй же! 

				У мальчишки пересохло во рту. 

				— Том, давай! Живее! 

				— Но, — медленно произнес Том, — она же красивая! 

				— Ладно, я плюну за тебя! 

				Плевок Григсби блеснул в лучах солнца. Женщина на картине улы-балась таинственно-печально, и Том, отвечая на ее взгляд, чувствовал, как колотится его сердце, а в ушах будто звучала музыка. 

				— Она красивая, — повторил он. 

				— Иди уж, пока полиция... 

				— Внимание! 

				Очередь притихла. Только что они бранили Тома — стал как пень! — а теперь все повернулись к верховому. 

				— Как ее звать, сэр? — тихо спросил Том. 

				— Картину-то? Кажется, “Мона Лиза”... Точно: “Мона Лиза”. 
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				— Слушайте объявление, — сказал верховой. — Власти постанови-ли, что сегодня в полдень портрет на площади будет передан в руки здешних жителей, дабы они могли принять участие в уничтожении... 

				Том и ахнуть не успел, как толпа, крича, толкаясь, мечась, понесла его к картине. Резкий звук рвущегося холста... Полицейские бросились наутек. 

				Толпа выла, и руки клевали портрет, словно голодные птицы. Том почувствовал, как его буквально швырнули сквозь разбитую раму. Слепо подражая остальным, он вытянул руку, схватил клочок лос-нящегося холста, дернул и упал, а толчки и пинки вышибли его из толпы на волю. Весь в ссадинах, одежда разорвана, он смотрел, как старухи жевали куски холста, как мужчины разламывали раму, поддавали ногой жесткие лоскуты, рвали их в мелкие-мелкие клочья. 

				Один Том стоял притихший в стороне от этой свистопляски. Он глянул на свою руку. Она судорожно притиснула к груди кусок хол-ста, пряча его. 

				— Эй, Том, ты что же! — крикнул Григсби. 

				Не говоря ни слова, всхлипывая, Том побежал прочь.

				 Как подготовить художественный пересказ

				Художественный пересказ отличается от подробного пересказа тем, что в нем рас-сказчик выражает свое отношение, свои переживания. Устный рассказ должен быть построен на разнообразии интонаций, на живости действия. Следовательно, нужна определенная переработка текста, может быть нарушена последовательность проте-кания событий, введены собственные размышления. 

				Художественный пересказ требует от рассказчика глубокого проникновения в текст, в замысел автора. Для выступающего главное в том, какое впечатление он производит своим рассказом на слушателей.

				Взаимооценивание

				Оцените художественный пересказ своих одноклассников по предложенным кри-териям.

				
					Критерии

				

				
					Баллы

				

				
					Хорошее знание текста

				

				
					Понимание авторского замысла

				

				
					Эмоциональность, разнообразие интонаций, живость рассказывания

				

				
					Сохранение языковых, стилистических особенностей рассказа

				

				
					Выражение своих переживаний, своего отношения к героям и 

					событиям

				

				
					Общее впечатление от художественного пересказа
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				Если бы вам предложили сделать иллюстрацию к рассказу, что бы вы на ней изо-бразили? Опишите устно.

				 Элементы театра

				Подготовьте выразительное чтение по ролям одного из эпизодов рассказа. 

				 Воображаемое интервью с писателем

				Какие мысли Р. Брэдбери, высказанные им в интервью в разные годы жизни, кажутся вам наиболее интересными, вызывающими желание продолжить разговор на эту тему? Почему?

				 Представьте, что вам представилась прекрасная возможность взять интервью у Р. Брэдбери. О чем бы вы его спросили? Что вам интересно узнать? 

				Выступающий в роли журналиста будет брать интервью, продумав интересные вопросы. Отвечающий от лица автора даст предположительные ответы, обратившись заранее к дополнительным источникам о его творчестве. В итоге у вас должен полу-читься диалог с писателем.

				ИССЛЕДОВАНИЕ ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА

				Выявляем особенности композиции 

				— На сколько смысловых частей можно разделить произведение Р. Брэдбери? 

				— Какой эпизод, по-вашему, является кульминационным?

				— Перечитайте начало и конец рассказа. Как вы думаете, почему автор выбрал кольцевую композицию, начиная произ-ведение картиной рассвета и заканчивая ожиданием приближающегося утра?

				— Согласны ли вы с мнением крити-ка Н. Свириной, что “общей закономер-ностью начал произведений Р. Брэдбери является напряженное предчувствие со-бытий”? Приведите свои аргументы, об-ратившись к тексту рассказа.

				Художественный мир рассказа Р. Брэдбери

				Важнейшими характеристиками художественного мира произведения являются художественное время и пространство, которые раскрыва-ются перед читателем в процессе событий, в динамике. Исследователь В. Е. Хализев пояснял: “Литературные произведения пронизаны временными и пространственными представлениями, бесконечно многообразными и глубоко значимыми. Здесь наличествуют обра-зы времени биографического (детство, юность, зрелость, старость), исто-рического (характеристики смены эпох и поколений, крупных событий в жизни общества), космического (представление о вечности и вселенской 
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					“Общей закономерностью начал произведений Брэдбери является на-пряженное предчувствие событий. Не само событие занимает автора, а то, как ощущают себя герои, готовящие-ся к нему и затем переживающие его” (Н. Свирина).
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				истории), календарного (смена времен года, будней и праздников), су-точного (день и ночь, утро и вечер), а также представления о движении и неподвижности, о соотнесенности прошлого, настоящего и будущего”.

				В литературоведении выделяют различные формы и виды простран-ства, которые взаимодействуют между собой в произведении и создают в воображении читателя целостный пространственный образ мира. Существуют пространства вертикальные и горизонтальные, дальние и ближние, динамические и статичные, внешние и внутренние и др. 

				Как выстраивается художественное пространство в произведениях Р. Брэдбери? По мнению литературоведа Е. Тимошенко, его рассказы “замечательны тем, что при лаконизме манеры повествования, немного-численности героев, их реплик автору удается создать полноценную картину мира, представить кусок жизни нескольких людей как исто-рический этап жизни человечества. Картина мира создается в каждом из рассказов и зрительным, и слуховым, и тактильным каналом вос-приятия; подключается и обоняние”. Создавая образ художественного пространства, автор использует различные изобразительно-вырази-тельные средства языка, контрастную цветовую гамму, образы-звуки и образы-запахи. В рассказе “Улыбка” в процессе движения событий пространство меняется: от образа города к маленькой деревушке, далее сужается до жилища человека, куда и возвращается главный герой.

				Однако в финале пространство не замыкается в стенах дома. Автором нарисовано вертикальное пространство, рисующее картину мироздания, в центре которого Луна. Картина эта символизирует гармонию мира природы, не зависящую от воли человека, и изображается писателем в противовес дисгармоничному миру. 

				Составить представление о художественном времени в рассказе, на первый взгляд, нетрудно: есть указание на конкретный год, на время суток. Сюжет рассказа связан с фантастическим временем: события про-исходят в неопределенном далеком будущем. Но недостаточно увидеть в тексте только внешнее, очевидное. Чтобы понять авторский замысел, нужно учесть подтекст произведения. В рассказе художественное время имеет широкую перспективу, автор показывает историческое время, которое раздвигает рамки произведения, уходя в далекое прошлое — к эпохе Возрождения, времени наивысшего расцвета человеческой культуры, а через нее — к Античности. Связано это время с именем Леонардо да Винчи, величайшего творца, представляющего собой идеал человека эпохи Возрождения, гармоничного, разностороннего, про-явившего талант в разных направлениях человеческой деятельности, автора картины “Мона Лиза”. Благодаря этому образу в произведении “Улыбка” возникает культурно-исторический подтекст, в котором показана идея развития человечества и связаны воедино прошлое, 
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				настоящее и будущее. В рамках кольцевой композиции нарисована кар-тина возрождающегося времени, которая проецируется на весь рассказ. Писатель верит, что на смену разрушенной цивилизации, описанной в рассказе, должно прийти ее возрождение.

				Создаем постер “Художественный мир рассказа”

				Объединитесь в две группы. Опираясь на предложенные ниже вопросы и задания, первая группа будет исследовать художественное пространство в рассказе, вторая —художественное время. Затем каждая группа создаст свой постер в соответствии с выбранной темой. Соединив два постера в одно целое, вы получите целостную карти-ну изображенного вами художественного мира рассказа.

				Постер может состоять из схем, слов, высказываний, картинок, рисунков. 

				Вопросы и задания для первой группы 

				Своеобразие художественного пространства 

				1. Какие виды пространства взаимодействуют в рассказе “Улыбка”?

				2. Повествование в произведении начинается пейзажной картиной. Опишите, ка-кой вы ее себе представляете.

				3. Обратите внимание на слова, которые называют пространственные ориентиры и образы, указывают на движение в пространстве. С помощью полученной инфор-мации смоделируйте пространственную картину, возникшую в вашем воображении.

				4. Какие изобразительно-выразительные средства использует автор для создания макрообраза города? Какими красками нарисован урбанистический пейзаж? 

				5. Какова роль образов-звуков и образов-запахов в рассказе? Приведите примеры из текста.

				6. Как изменяется художественное пространство в финале? С какой целью ис-пользует автор прием контраста? Приведите свои аргументы.

				Вопросы и задания для второй группы 

				Художественное время в произведении

				1. Что можно сказать о художественном времени в произведении “Улыбка”, какие из его видов используются автором? Приведите примеры из текста.

				2. Каким годом обозначил писатель происходящие в рассказе события? 

				3. Какова роль подтекста в выявлении художественного времени? Выделите сло-ва, выражающие временн鿔е координаты и отношения в тексте.

				4. В течение какого периода происходит действие в рассказе? Как изображено циклическое время?

				5. Какую широкую перспективу имеет фантастическое время? Как оно раздвигает временн鿔е рамки произведения?

				Изображая художественное время на постере, используйте схему или диаграмму. 

				 Авторский стул 

				Представители от каждой группы выступят с результатами своей работы.

				Оцените совместную исследовательскую работу с помощью “Листа честных мне-ний”.
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				Характеристика героев рассказа

				Какие ассоциации вызывает у вас слово праздник? Покажите свое понимание этого слова, составив кластер, прокомментируйте его. 

				1. Какие события называют праздниками люди из тол-пы в рассказе Р. Брэдбери?

				2. Подберите ключевые слова, которые характеризуют людей, стоящих в очереди, и составьте их коллективный портрет. Что объединяет людей в толпе?

				3. Как вы поняли, почему жители этого мира так нена-видят прошлое и уничтожают остатки цивилизации? Чем обоснованы их действия? Подтвердите свои мысли цитатами из текста.

				4. Во что превратился мир, в котором живут герои рассказа? 

				5. Какие противоположные позиции заняли люди из толпы в споре о цивилиза-ции? Каковы их аргументы?

				6. Перечитайте фрагмент рассказа. Что имел в виду человек, говорящий о “хоро-ших сторонах” утраченной цивилизации? 

				Полдень. Запахи разрушенного города отравляли жаркий воздух, что-то копошилось среди обломков зданий. 

				— Сэр, это больше никогда не вернется? 

				— Что? Цивилизация? А кому она нужна? Во всяком случае не мне! 

				— А я так готов ее терпеть, — сказал один из очереди. — Не все, конечно, но были и в ней свои хорошие стороны... 

				— Чего зря болтать-то! — крикнул Григсби. — Все равно впустую. 

				— Э, — упорствовал один из очереди, — не торопитесь. Вот уви-дите: еще появится башковитый человек, который ее подлатает. Попомните мои слова. Человек с душой. 

				— Не будет того, — сказал Григсби. 

				— А я говорю, появится. Человек, у которого душа лежит к краси-вому. Он вернет нам — нет, не старую, а, так сказать, ограниченную цивилизацию, такую, чтобы мы могли жить мирно.

				Образ Тома

				1. Внешности главного героя посвящено лишь несколь-ко строк. Как, по-вашему, он выглядит? 

				2. Отличался ли Том от других персонажей еще до сце-ны уничтожения картины? Подтвердите свой ответ при-мерами из текста.

				3. Какие детали, используемые писателем, способству-ют пониманию читателями внутреннего мира мальчика?

				4. Найдите в тексте описание чувств Тома, когда он впервые увидел картину. 

				5. Как изменилось его мироощущение после встречи с прекрасным? 

				6. Почему главным героем своего рассказа Р. Брэдбери сделал именно ребенка? 
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					Кадр из фильма “Улыбка”. Режиссер М. Ралль. 1971 г.
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					Праздник
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				Строим схему

				Схематически изобразите взаимоотношения Тома и других персонажей рассказа. Кто стоит ближе к нему? 

				 Дискуссионная карта

				Перенеся таблицу в тетрадь, заполните ее графы аргументами за и против.

				
					Да

				

				
					?

				

				
					Нет

				

				
					Можно ли утверждать, что предсказание “одного из очереди” сбылось: мальчик Том — это и есть тот “человек с душой”, который изменит мир?

				

				 Заочная экскурсия в Лувр

				
					[image: ]
				

				Лувр, Париж

				Подготовьте заочную экскурсию в парижский Лувр, один из величайших музеев мира, где выставлена знамени-тая картина Леонардо да Винчи “Мона Лиза” (“Джоконда”). Обратившись к энциклопедиям, искусствоведческим жур-налам и другим открытым источникам, подготовьте мате-риал о гениальном творце эпохи Возрождения, изобретате-ле и живописце Леонардо да Винчи и его картине “Мона Лиза”.

				Распределите между собой роли “технического редакто-ра”, “искусствоведа”, “экскурсовода” и “музыковеда”. “Тех-нический редактор”, используя мультимедийные средства, подготовит для показа слайд-шоу, “искусствовед” корот-ко охарактеризует эпоху Возрождения в Италии и сделает сообщение о Леонардо да Винчи, “экс-курсовод” проведет экскурсию по “вы-ставочному залу”, расскажет об истории создания картины, “музыковед” пред-ложит музыкальное произведение, ко-торым можно сопровождать созерцание этого полотна. 
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				Леонардо да Винчи. Автопортрет. 1512 г.
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					Заметки на полях

					Леонардо да Винчи (1452—1519) —один из крупнейших представите-лей итальянского Возрождения, яркийпример “универсального человека”.Известен как художник, скульп-тор, архитектор, ученый, изобрета-тель, писатель, музыкант.
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				Роль картины в идейном содержании рассказа 

				Красота спасет мир.

				Ф. Достоевский

				А легендарная улыбка

				Меж тем с годами все ясней.

				Не меркнет и не угасает,

				Светлее дня,

				Сильнее тьмы.

				Джоконда, видно, что-то 

				 знает,

				Чего еще не знаем мы.

				 М. Лисянский

				Картину Леонардо да Винчи “Мона Лиза” (“Джоконда”), написанную в начале XVI в., называют величайшим шедевром мировой культуры, одной из самых больших тайн искусства. В наше время, как и несколь-ко веков назад, к этому полотну выстраиваются огромные очереди, более восьми миллионов посетителей ежегодно знакомятся с картиной великого художника. 

				Что привлекает людей? Что они хотят понять? Тайну этой картины пытаются разгадать историки, писатели, искусствоведы и даже психоло-ги. О “Джоконде” написано множество научных работ, она фигурирует в многочисленных произведениях разных видов искусства. 

				На картине изображена женщина, своей пленяющей улыбкой будо-ражащая умы, заставляющая искать ответы на вопросы: в чем сила этого произведения искусства? в чем тайна необычной улыбки на ее губах? Психолог З. Фрейд писал: “Кто представляет картины Леонардо, у того всплывает воспоминание о странной, пленительной и загадоч-ной улыбке, затаившейся на губах его женских образов. Улыбка, застывшая на вытянутых, тре-петных губах, стала характерной для него и чаще всего называется “леонардовской”. В своеобразно прекрасном облике флорентийки Моны Лизы дель Джоконды она сильнее всего захватывает и поверга-ет в замешательство зрителя. Эта улыбка требовала одного толкования, а нашла самые разнообразные, из которых ни одно не удовлетворяет”.

				1. Поделитесь своими впечатлениями о знаменитой кар-тине.

				2. Почему, на ваш взгляд, именно это произведение искус-ства выбрал для своего рассказа Р. Брэдбери?

			

		

		
			
				
					Леонардо да Винчи. 

					Мона Лиза
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				Смуглая женщина в свете 

				зыбком,

				Прост и чудесен ее наряд.

				Неуловима ее улыбка,

				Необъясним ее чистый взгляд.

				То ли улыбка, то ли догадка,

				То ли намек, то ли укор.

				Бежит пробор посередине гладко

				И пропадает тропой среди гор. 

				 Л. Озеров
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				3. Герой рассказа Григсби предполагает, что картина не подлинная: “Настоящая, я слышал, была на доске нарисована”. Соответствует ли это утверждение действи-тельности? (При ответе используйте исследования специалистов.)

				4. Почему автор “позволяет” спасти мальчику Тому именно “улыбку Джоконды”? В чем символичность этой детали? 

				Финал рассказа

				1. Перечитайте финал произведения. Каково его настроение? Можно ли назвать его светлым, оптимистичным? 

				“Мир спал, освещенный луной. 

				А на его ладони лежала Улыбка. 

				Он смотрел на нее в белом свете, который падал с полуночного неба. И тихо повторял про себя, снова и снова: “Улыбка, чудесная улыбка...” 

				Час спустя он все еще видел ее, даже после того как осторожно сложил ее и спрятал. Он закрыл глаза, и снова во мраке перед ним —Улыбка. Ласковая, добрая, она была там и тогда, когда он уснул, а мир был объят безмолвием, и луна плыла в холодном небе сперва вверх, потом вниз, навстречу утру”.

				2. Лейтмотивом финала рассказа проходит образ лун-ного света, луны, плывущей “навстречу утру”. Почему, на ваш взгляд, автор в этой сцене обращается именно к луне, а не к солнцу, которое упоминается в рассказе ранее?

				3. С какой целью автор четыре раза повторяет в финале слово улыбка?

				4. Что символизируют в рассказе образы луны, утра, улыбки? Впишите эти понятия в свободные секторы диа-граммы, предварительно перенеся ее в тетрадь.

				Авторская позиция в рассказе

				1. Найдите в тексте рассказа моменты, в которых скрыто авторское отношение к героям и событиям.

				2. Рассказ Р. Брэдбери входит в сборник “Вокруг тебя — мир” и является завер-шающим в этой книге, перед ним помещены произведения о войне. В чем логика такого расположения? 

				3. Можно ли утверждать, что в фантастическом рассказе показано нечто реаль-ное? Что вызывает тревогу писателя? Есть ли в современной жизни факты уничто-жения цивилизации, культуры? Если да, то в чем это проявляется? 

				4. Р. Брэдбери писал: “И не ждите спасения от чего-то одного: от человека, или от машины, или от библиотеки. Сами создавайте то, что может спасти мир, и если утонете по дороге, так хоть будете знать, что плыли к берегу”. 

				Соотнесите высказывание писателя с текстом рассказа. Верит ли автор, что люди способны вернуть к жизни разрушенный мир?
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				5. Сформулируйте основную идею произведения, используя прием “ПОПС-фор-мула”.

				П — позиция (Я считаю, что…)

				О — обоснование (Потому что…)

				П — пример (Я могу доказать тем, что…)

				С — суждение (Я делаю вывод о том, что…) 

				При обсуждении вопросов обратитесь к высказываниям критиков, которые под-скажут вам ход мыслей или вызовут желание поспорить.

				6. Рассмотрите коллаж к рассказу “Улыбка” на с. 29. Какой прием лежит в ос-нове его построения? С помощью компьютерных программ MyCollages, ФотоКоллаж создайте коллаж, используя свой видеоряд. Отразите в нем основную идею рассказа Р. Брэдбери.

				Завершая тему

				Многие произведения Р. Брэдбери посвящены предвидению и прогно-зированию будущего, где он рассказывает не столько о научно-техничес-ких открытиях, сколько стремится запечатлеть социально-обществен-ный уклад грядущего, представить человека в нем. Разновидностью таких произведений являются рассказы-предупреждения, к которым и относится “Улыбка”. Изображая фантастические картины будущего, писатель заставляет своих читателей задуматься о вечных проблемах, актуальных во все времена. 

				По мнению критика Р. Нудельмана, Р. Брэдбери самобытно пишет обо всем, не создавая границ своему творчеству: об исторических со-бытиях будущего — не как историк, статично и холодно, а как оче-видец, видевший все своими глазами и задыхающийся от эмоций во время рассказа.

				
					
						
							
								
									
										Точка зрения
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							“Философия Брэдбери вопреки трагическим мотивам внутренне оптими-стична. Не случайно с такой любовью рисует Брэдбери простого человека, воспевает силу и естественность его переживаний. Он не только любит чело-века — он верит в него. Верит наперекор отчаянию, верит в победу доброго, светлого, прекрасного над злым, уродливым, темным. Верит в то, что восста-новится связь времен и человеческая история устремится в бесконечность... В противоречивом, сложном потоке времени одно остается для Брэдбери постоянным и главным — человек. Человек — мера ценностей” (Р. Нудельман, писатель и критик).

						

					

					
						
							“Брэдбери верит в то, что человек даже в ужасных условиях, которые стара-ются сделать его “плохим”, сможет остаться хорошим. Гуманизм писателя полон надежды, веры в человеческие способности, в умение делать правильный выбор, вернуть свою человечность, духовность, передать свои лучшие качества другим людям, в том числе потомкам” (А. Казанцев, писатель).
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				Произведение “Улыбка” не-большое по своему объему, но емкое по содержанию. В нем нет ничего случайного, все продумано до мелочей, важен каждый образ и каждая деталь: кольцевая ком-позиция, описание праздников, картина разрушенного города и “узкая дверь” в жилище мальчика, очередь, выстроившаяся для того, чтобы уничтожить картину “Мона Лиза”, и спасенная Томом “улыбка Джоконды”.

				 В основе построения рассказа лежит антитеза: доминирующая в самом начале темная и холодная цветовая гамма, громкие непри-ятные звуки указывают на дисгармонию этого мира, которая к концу сменяется образами света, тепла и покоя.

				Главный конфликт в рассказе разворачивается вокруг картины Леонардо да Винчи. Для толпы “Мона Лиза” — символ ненавистного мира, той цивилизации, которая сделала их несчастными, поэтому они продолжают уничтожать все, что может привести к возвращению прежней жизни, в том числе и произведения искусства. Толпе с ее обез-личенностью, внутренней одержимостью и злобой противопоставлен главный герой Том, который бросает вызов озверевшим людям, сохра-няя кусочек картины. Мальчик отличается любознательностью, богатым воображением, наделен природным даром воспринимать прекрасное. В отличие от толпы у него нет прошлого, а значит, и ненависти, кото-рая уродует людские души. От состояния готовности крушить остатки цивилизации вместе со всеми Том под впечатлением от увиденной картины переходит к другому состоянию: он испытывает потрясение, перевернувшее его мировосприятие. Для него, как для любого ребенка, характерны чистота души, доброта, открытость и непосредственность, способность мечтать о прекрасном, верить в чудо — те качества, кото-рые, по мнению автора, помогут возродить почти погибший мир. Вот почему своим главным героем писатель сделал ребенка. 

				Большое значение в рассказе имеет образ Леонардо да Винчи, кото-рый по праву считается человеком, заложившим основы современной цивилизации. Весь рассказ пронизан мыслями об эпохе Возрождения и ее великом художнике, хотя эти мысли завуалированы, и понять их можно, только учитывая подтекст произведения. Р. Нудельман 
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					Коллаж к рассказу Р. Брэдбери “Улыбка”
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				называет Р. Брэдбери “поэтом возрождения, идущего путем от-рицания старого, злобного, челове-коненавистнического, обреченного общества”.

				Улыбка, утро, возрождение — ключевые слова, своеобразные символы, на которых зиждется авторский замысел: утро — это свет, тепло, начало новой жизни; улыбка Джоконды, озаряющая будущее мальчика, — красота и добро, без которых не может быть возрождения. Обращение к этим символам, противопоставленным образу разрушенного мира, свидетельствует о том, что автор верит в восстановление цивилизованного общества. Писатель убежден, что в мир будущего, который мы строим сегодня, нужно брать не только технические достижения, но и культурное наследие, имеющее огромное влияние на нравственное развитие человека. Без духовных ценностей у человечества не будет будущего. Автор уверен, что, лишь сохраняя духовность, человек может сберечь свою планету и что основными цен-ностями цивилизации всегда были и будут семья и дом.

				ТВОРЧЕСКОЕ ПИСЬМО

				Дописываем финал произведения

				Какое впечатление произвел на вас финал рассказа Р. Брэдбери “Улыбка”? Хоте-ли бы вы его дописать? Если да, то напишите продолжение к рассказу.

				Творческие работы разных жанров

				Напишите фельетон о явлениях со-временной жизни, свидетельствующих подчас о неразумном использовании достижений научно-технического про-гресса, которые могут привести к оску-дению духовной жизни человека. 

				Напишите эссе на тему “Красота спа-сет мир?”. Приведите свои аргументы, опираясь на творчество Р. Брэдбери. Прислушайтесь также к мнению все-мирно известного русского и индийско-го художника С. Н. Рериха.

			

		

		
			
				
					“Чтобы оправдать свой взгляд на будущее, Брэдбери разбирает потенци-альные угрозы, подстерегающие нас, и показывает, к каким серьезным по-следствиям они могут привести. Одна-ко писатель не говорит, что это неми-нуемо должно случиться. Он говорит другое: вот что может произойти, если мы не примем мер; давайте же, если мы хотим избежать беды, возьмемся за дело сегодня, потому что завтра уже может быть поздно” (А. Азимов, писа-тель-фантаст).
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					“Красота, как и любая гармо-ния, оказывает удивительное влияние на нас и на подрастающее поколение... Прекрасное окружение порождает кра-сивые, гармоничные мысли. Да просто невозможно перечислить все бесчис-ленные способы воздействия красоты на нашу жизнь” (С. Н. Рерих). 
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					Фельетон (фр.feuilleton — ли-сток) — особый вид газетной статьи, в которой осмеиваются нездоровые явления общественной жизни.
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				ОБОБЩЕНИЕ, СРАВНЕНИЕ, ОЦЕНКА

				 Ключ к пониманию литературы

				Термином катарсис древне-греческий философ Аристотель определял душевное состояние зрителя, следившего за событиями трагедии, которые вызывали со-страдание к ее герою, страх за его судьбу. Душевное волнение, пережитое зрителем, как бы очищало его душу, возвышало и воспитывало его. 

				Человек, переживший состояние катарсиса при встрече с высоким искусством, понимает смысл великой формулы Ф. М. Достоевского “Красота спасет мир”.

				Прочитайте воспоминания людей, живших в разных веках, но испытавших на себе благотворное влияние произведений искусства. 

				В 1824 г. В. А. Жуковский посетил Дрезденскую художественную галерею в Германии, чтобы увидеть гениальное творение — картину Рафаэля “Сикстинская Мадонна”. Поэт, переживший “чудное мгно-венье”, впоследствии вспоминал: “Час, который провел я перед этой Мадонною, принадлежит к счастливым часам жизни. Я был один; во-круг меня все было тихо; сперва с некоторым усилием вошел в самого себя; потом ясно начал чувствовать, что душа распространяется; какое-то трогательное чувство величия в нее входило… Гений чистой красоты был с нею. Это не картина, а видение: чем долее глядишь, тем живее уверяешься, что перед тобою что-то неестественное проис-ходит… Здесь душа живописца, без всяких хитростей искусства, но с удивительною простотою и легкостью, передала холстине то чудо, которое во внутренности ее совер-шалось”.  

				“В 1947 году мы с женой жили в старом, полуразвалившемся флигеле. Как-то я при-бежал на обед раньше ее, быстро нарубил дров — и во флигель, варить картошку. Распахнул дверь, да так и застыл с охапкой дров на пороге. По флигелю разносился голос певца. И виделось мне синее-синее море, и он, певец, в лодке среди ослепи-тельных волн, и где-то на далеком берегу, 
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					Катарсис (гр. katharsis — “очи-щение”). В наше время это слово озна-чает нравственное очищение, возвы-шение души и разума человека через искусство.
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					Рафаэль. Сикстинская Мадонна
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				тоже облитая солнцем, вся пронизанная лучами девушка, а вокруг такой изумительный, такой светлый мир! Я сидел и слушал, забыв про картошку и про все на свете. Мне кажется, тогда души моей коснулась нежность, и война для меня кончилась хотя бы наяву. Певец уберег в свое время меня, наново открывши мне тот мир, которым я грезил в юности и о котором постепенно забыл на войне. Прекрасное способно воскресить человека, оно проникает в самое сердце, где и хранятся настоящие чувства” (В. Астафьев, писатель-фронтовик). 

				Загляните в себя

				Приходилось ли вам при знакомстве с разными видами искусства испытывать чувства, подобные потрясению, которое пережили поэт В. Жуковский, писатель В. Астафьев или мальчик из рассказа Р. Брэдбери? Поделитесь впечатлениями об этом случае. Изменилось ли что-то в вашей жизни после этого? 

				 Создаем комикс

				Станьте создателями комикса по произведе-нию Р. Брэдбери “Улыбка”. Комикс — неболь-шая, наполненная иллюстрациями книжка легкого, обычно приключенческого содер-жания. Эта популярная форма искусства не только развлекает, но и обучает читателя ос-мыслять хитросплетения сюжета посредством одних лишь картинок и диалогов. Комикс можно нарисовать, следуя рекомендациям в нашей “Копилке советов”, либо создать на компьютере, используя по вашему выбору платформу Canva или программы Paint.NET, Comic Life, CLIP STUDIO.

				 Как создать комикс 

				1. Взяв за основу сюжетную линию рассказа, распределите все эпизоды, что-бы определиться с количеством страниц.

				2. Выберите определенный стиль ри-сования. 

				3. Нарисуйте раскадровку комикса.Начертите на чистом листе бумаги не-большие панели (от англ. panel — от-дельная картинка, обычно одна из нескольких других на странице ко-микса; внутри панели находится ри-сунок и текст). Затем выберите сце-ну комикса и нарисуйте ее панель за панелью. 
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					Обложка комикса о Баке Роджерсе
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					 Это интересно

					В детстве Р. Брэдбери очень лю-бил комиксы и собирал их, вырезая из газет. Особенно его привлекали произведения о Баке Роджерсе, герое космических путешествий. Это силь-ное увлечение стало его первым ша-гом на пути к будущей писательской деятельности. Став взрослым, он про-должал коллекционировать комиксы, не обращая внимания на насмешки, не заботясь о чужом мнении, а в од-ном интервью сказал: “Если у вас есть страстное увлечение, следуйте ему”. 
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				4. Продумайте расположение фраз героев. Сделайте надписи в нижней части па-нелей.

				5. При создании персонажей следуйте авторской позиции, пробуйте рисовать раз-ные выражения лица, позы и ситуации для каждого героя, уделите внимание фону, деталям.

				6. Поработайте над дизайном титульной страницы, которая должна быть яркой и запоминающейся.

				Для знатоков английского языка

				В хрестоматии к учебнику текст рассказа Р. Брэдбери “Улыбка” дан в перево-де Льва Жданова. Прочитайте рассказ в оригинале — на английском языке (“The Smile”). Сравните оригинальный текст с его переводом, поделитесь с классом своими наблюдениями.

				 Видеостраницы читательского дневника

				Тема красоты, отраженной в искус-стве и способной преобразить мир, явля-ется сквозной в литературе. Прочитайте рассказ русского писателя ХХ в. В. Ве-ресаева “Состязание” и сравните его с “Улыбкой” Р. Брэдбери.

				При сравнении произведений обратите внимание на их художественное своеобра-зие, на способы раскрытия авторской идеи. Вывод о сходстве и отличии рассказов двух писателей можно отразить в необычном читательском дневнике, одной из форм которого может быть видеостраница (используются иллюстрации, фрагменты видео, текст, голосовой комментарий и другие виды информации — по вашему усмотре-нию). Индивидуально созданные видеостраницы можно соединить в общий читатель-ский дневник.

				 Рекомендации библиографов

				Прашкевич Г. М.  Р. Брэдбери. Серия: Жизнь замечательных людей. М., 2014.  

				Засурский Я. Н. О Рэе Брэдбери — человеке и писателе // Брэдбери Р. В дни веч-ной весны (сборник). М., 1982.
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					“Книги — корабли мысли, стран-ствующие по волнам времени и береж-но несущие свой драгоценный груз от поколения к поколению” (Ф. Бэкон). 
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				Трагические страницы истории в “возвращенной” литературе

				 Кто прячет прошлое ревниво,

				 Тот вряд ли с будущим в ладу. 

				 А. Твардовский 

				В 20—30-е годы ХХ в., с укреплением в стране власти Сталина, в советской литературе установилась политика партийного диктата, прямого управления литературным процессом, ограничения творчества писателей в определенных жестких рамках, строгой цензуры с позиции сталинской идеологии.

				В это время в литературном движении начался процесс резкого рас-слоения, раздвоения. На передний план вышла официальная советская литература — та, что публиковалась и находила путь к читателю. Именно эта литература испытывала на себе мощное давление поли-тического пресса, социального заказа. И среди официальной литера-туры были очень талантливые произведения — “Поднятая целина” М. Шолохова, “Как закалялась сталь” Н. Островского, “Хождение по мукам” А. Толстого, “Время, вперед” В. Катаева и др. Эти книги нес-ли идеологию “исторического оптимизма” своего времени, в них была правда жизни, но — не полная. 

				Другой большой пласт составляла “потаенная”, запрещенная литера-тура, созданная художниками, которые по идеологическим причинам не имели возможности публиковать свои произведения. Художественная правда этих книг, не дойдя до читателей, уходила в подполье, в пи-сательский “стол”. Среди произведений, запрещенных в разные годы советской власти, следует назвать в первую очередь романы “Котлован” и “Чевенгур” А. Платонова, “Мастер и Маргарита” М. Булгакова, “Мы” Е. Замятина, “Доктор Живаго” Б. Пастернака, поэмы “Реквием” А. Ахматовой и “По праву памяти” А. Твардовского. 

				К запрещенным относились и произведения писателей-эмигрантов, покинувших Россию по разным причинам в первые годы революции или позже, в период советского диктата: В. Набокова, Б. Зайцева, И. Шмелева, А. Солженицына, С. Довлатова, В. Максимова, В. Некрасова и многих других.
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				Таким образом, мы видим, что в советский период литератур-ный процесс развивался по трем противоположным и часто почти не пересекающимся направлени-ям (эмигрантская литература, а также “потаенная” литература и официальная литература внутри советской страны). 

				В годы перестройки (1985—1990) кардинальные перемены в полити-ческой организации общества принесли с собой свободу слова, атмосферу гласности, что обусловило резкие изменения в развитии литературы и искусства. Большим событием в общественной и культурной жизни стало появление произведений так называемой возвращенной литера-туры, созданной в 20—70-е годы ХХ в., но запрещенной в свое время к печати. Из столов были вынуты и опубликованы рукописи прошлых десятилетий. Теперь эти произведения возвращались в иной обще-ственный и культурный контекст, чем тот, в котором они создавались, и потому сразу приобретали двойной статус: книги воспринимались читателями и как факты истории литературы, и как живые явления литературы современной. Сбылось пророчество М. Булгакова, верящего в бессмертие настоящего искусства: “Рукописи не горят”. 

				В итоге соединились все разрозненные ранее потоки, пласты ли-тературы, и стало очевидно, что это единая русская литература XX в., испытавшая трагедию запретов и раскола. Как точно сказал поэт Е. Евтушенко: “Культура русская всегда едина и лишь испыты-вается на разрыв”.

				В 11 классе вам предстоит познакомиться с такими произведениями “возвращенной” литературы, как “Доктор Живаго” Б. Пастернака, “Реквием” А. Ахматовой, “Мы” Е. Замятина, “Дети Арбата” А. Рыбакова. 

				Прокомментируйте схему “Русская литература ХХ века”. Из каких потоков со-стояла “возвращенная” литература?
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					Историческая справка

					Перестройка — масштабные перемены в идеологии, эконо-мической и политической жиз-ни СССР во второй половине 1980-х годов. Целью реформ была всесторонняя демократиза-ция общественной жизни. 
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				Борис Леонидович Пастернак 

				(1890—1960)

				В процессе изучения романа “Доктор Живаго” вы: 

				—	расширите свои знания о жизни и творчестве Б. Пастернака; 

				—	узнаете о драматической судьбе романа;

				—	дадите сравнительную характеристику героев;	

				—	сможете проанализировать эпизоды книги по пред-ложенному плану;

				—	рассмотрите образ Юрия Живаго в системе персо-нажей романа;

				—	определите авторскую позицию;

				—	отметите жанровые особенности произведения; 

				— проанализируете приемы создания образов, художественного пространства и вре-мени, изобразительные средства языка; 

				—	дадите критическую оценку произведению, обратившись к новым технологиям обучения.

				Жизненный и творческий путь поэта

				Во всем мне хочется дойти до самой сути:

				В работе, в поисках пути, в сердечной смуте...

				Б. Пастернак

				Борис Леонидович Пастернак был человеком необычайного жизнелюбия, внутреннего света и оптимизма, не случайно его называли “поэтом светлот” (М. Цветаева), “небожителем”, наделен-ным “каким-то вечным детством” (А. Ахматова). В художественном мире Пастернака две высшие ценности — сама жизнь как высшее чудо и человек как венец творения. 

				Родился Б. Пастернак в Москве в интелли-гентной семье известного художника, академи-ка живописи Леонида Осиповича Пастернака. Мать будущего поэта была одаренной пианисткой, но ради семьи она оставила профессиональные занятия музыкой. Родители под-держивали дружбу с известными деятелями искусства, в доме царили живопись, музыка, литература. Здесь бывали Л. Толстой, художники И. Левитан и М. Врубель, композиторы С. Рахманинов и А. Скрябин. Позже поэт признавался: “Искусство и больших людей видел с первых дней и к высокому и исключительному привык отно-ситься как к природе, как к живой норме”.

				Семья занимает очень важное место в воспоминаниях Б. Пастернака. Атмосфера, в которой происходило становление его личности, неволь-
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					Ключевые понятия темы:
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				но задавала чрезвычайно высокие требования к нравственному пове-дению и интеллектуальному раз-витию, и Борис с юношеским мак-симализмом предъявлял их к себе. Он не сразу осознал свое истинное призвание, поиски и выбор жизнен-ного пути были для Пастернака до-вольно долгими и мучительными. В детстве под влиянием отца мальчик увлеченно рисовал, но интерес к живописи неожиданно сменился настоящей одержимостью музыкой. Учась в гимназии, Борис Пастернак брал уроки по музыкальной ком-позиции у А. Скрябина и за шесть лет упорных занятий достиг столь многого, что все близкие были убеждены: он станет композитором.

				В дальнейшем серьезное увлечение философией привело молодого Пастернака на философское отделение Московского университета. Он прослушал также курс лекций в Марбургском университете в Германии, считавшемся со времен Гегеля и Канта философским центром Европы. 

				Таким образом, в молодости Пастернак с предельной требователь-ностью к себе искал свое жизненное предназначение, желая выразить себя по максимуму, и в итоге напряженных исканий он пришел к своему истинному призванию — литературе. Поэзия победила все дру-гие пристрастия, и в то же время она соединила в себе столь близкие Пастернаку сферы человеческого духа: философию, музыку, живопись. 

				Первые сборники стихов “Близнец в тучах” и “Поверх барьеров” знаменовали собой период поиска автором своего поэтического лица. Настоящим открытием стала книга “Сестра моя — жизнь” (1922), представившая читателям крупную, самобытную индивидуальность Пастернака-поэта. Посвящение книги М. Лермонтову подчеркивало ее романтические начала, автору был близок мятежно-демонический дух лермонтовской поэзии.

				В годы революции Пастернак, воодушевленный историческими переменами и полный надежд на обновление жизни, пытается понять время, соединиться с ним, что отразилось в его исторических поэмах, посвященных событиям первой русской революции, — “Девятьсот пя-тый год” и “Лейтенант Шмидт”.

				Когда родители и сестры поэта вскоре после революции навсегда покинули советскую Россию, он остался на родине, в очередной раз в жизни сделав свой сознательный выбор.

				После смерти В. Маяковского в 1930 г. власти пытались активно вы-двинуть Пастернака на роль первого официального поэта, ожидая от него в качестве благодарности прямого служения существующему режиму.

			

		

		
			
				
					“Пристальное и трепетное вни-мание отовсюду окружало мальчика. От него ждали успехов и на него воз-лагались надежды. Это было нелегко, обостряло впечатлительность, взыва-ло к совести... Он изначально привык быть первым и остро переживал не-удачи” (Е. Б. Пастернак, сын поэта, историк литературы).
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				Поэт понимал, сколь тягостно это положение, и всячески открещи-вался от подобной “милости” на-перекор всяким политическим кам-паниям и уставным положениям. Пастернак не собирался вступать в конфликт со своей эпохой, но стре-мился отстоять свою творческую свободу, избежать идеологического давления. Такая позиция входила в противоречие с утверждавшимися в искусстве жесткими требованиями и нормами, в резолюции Союза советских писателей Пастернака объявляют “безыдейным, далеким от советской действительности автором”. 

				Поэт не скрывал, что в 30-е годы, когда в стране установился тота-литарный режим и начались процессы над “врагами народа”, его же-лание “единения со временем перешло в сопротивление ему”. Борьба за независимость приводит его к изоляции, невозможности писать и публиковать свои произведения. Стараясь быть дальше от официаль-ных литературных событий, он поселяется на даче в подмосковном писательском поселке Переделкино, где ведет затворнический образ жизни. Это был период творческого кризиса поэта, когда он вынуж-ден был переводами зарабатывать на жизнь (“Все сломалось во мне… Я ушел в переводы”). 

				Блестящее знание нескольких западноевропейских языков позволяет поэту обратиться к вершинным произведениям мировой литературы, и здесь, в переводческой деятельности, Пастернак достигает невиданных творческих побед. Высшим достижением на этом поприще до сих пор считаются переводы Пастернаком шекспировского “Гамлета” и траге-дии Гете “Фауст”. 

				В годы Великой Отечественной войны поэт вместе со всем наро-дом переживает драматические события сурового времени, в составе писательской бригады выезжает на фронт, сотрудничает с военными газетами, пишет стихи патриотического и гражданского звучания, вошедшие в сборник “На ранних поездах”.	

				Последний поэтический сборник Б. Пастернака называется “Когда разгуляется” (1956—1959). Стихи этого цикла полны свежести, юно-шеского оптимизма, ожидания весны, предвкушения чего-то нарож-дающегося. В программном стихотворении цикла “Быть знаменитым некрасиво...” поэт излагает свои взгляды на творческий процесс: “Цель творчества — самоотдача, а не шумиха, не успех...” Смысл бытия, назначение человека, сущность мира — вот вопросы, особенно волно-вавшие поэта в конце жизненного пути.

				Борис Пастернак писал не только стихи, но и прозу. В послевоенные годы он в течение десяти лет работал над романом “Доктор Живаго”, 

			

		

		
			
				
					“Я люблю свою жизнь и дово-лен ею. Я не нуждаюсь в ее дополни-тельной позолоте. Жизни в зеркаль-ном блеске витрины я не мыслю” (Б. Пастернак, автобиографический очерк “Люди и положения”). 
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				в котором судьбы главных героев рассматриваются в потоке рево-люции и Гражданской войны. В публикации романа на родине автору было отказано, и произве-дение было напечатано в Италии. В 1958 г. Пастернаку присуждают Нобелевскую премию “за выдаю-щиеся достижения в современной лирической поэзии и на традиционном поприще великой русской прозы”. Пастернак стал вторым русским писателем (после И. Бунина), удостоенным столь престижной награды, но вместо проявления гордо-сти за этот успех советские идеологи расценили решение Нобелевского комитета как политический вызов. 

				Это послужило поводом для травли поэта на родине, роман “Доктор Живаго” был признан антисоветским, а его автора исключили из Союза писателей СССР. 

				Вся эта драматичная история не могла не подкосить поэта, он тяжело заболевает и в мае 1960 г. умирает на даче в Переделкино. 

				Вам предстоит прочитать и оценить роман, который, как оказалось, стоил автору жизни. Слова поэта стали пророческими:

				О, знал бы я, что так бывает,

				Когда пускался на дебют,

				Что строчки с кровью — убивают,

				Нахлынут горлом и убьют!
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							На основании вступительной статьи учебника о Б. Пастернаке подумайте над предложенными вопросами.

							1. Как атмосфера родительского дома способна повлиять на формирующую-ся личность?

							2. Какие факты биографии Пастернака подтверждают его жизненный девиз: “Во всем мне хочется дойти до самой сути”? 

							3. Как складывались отношения поэта с его временем, властью? 

							4. Какой пример являет собой жизненный путь Пастернака для вас, моло-дых, ищущих свой жизненный путь?
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					 Знаете ли вы, что...

					Русские писатели — 

					лауреаты Нобелевской премии:

					И. Бунин (1933)

					Б. Пастернак (1958)

					М. Шолохов (1965)

					А. Солженицын (1970)

					И. Бродский (1987) 
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				Личность Б. Пастернака.Поэт в воспоминаниях современников 

				Познакомьтесь с воспоминаниями современни-ков о Б. Пастернаке.

				“У него смуглое, печальное, выразительное, очень породистое лицо, знакомое теперь по мно-гим фотографиям и по рисункам его отца, говорил он медленно, негромким тенором, с постоянным — не то гуденьем, не то вибрированьем...” (Исайя Берлин, английский философ). 

				В воспоминаниях М. Цветаевой предстает живой облик поэта, который весь — порыв, движение: “Внешнее осуществление Пастернака прекрасно: что-то в лице зараз и от араба, и от его коня: на-стороженность, вслушивание, — и вот-вот… Полнейшая готовность к бегу. Впечатление, что всегда что-то слушает, непрерывность внимания и — вдруг — прорыв в слово…” 

				“28 декабря 1920 года — в городе Москве, под вечер, в мою комна-ту вошел поэт. В сумерках я не мог ясно разглядеть его лица. Были очевидны лишь смуглая чернота и большие печальные глаза. Он был обмотан широким шарфом. Меня поразили застенчивость и вызов, обидчивость внешнего самолюбия и бесконечная стыдливость всех внутренних жестов...” (И. Эренбург, писатель).

				“Я редко встречал таких терпеливых, выносливых, неизбалованных людей, как Пастернак. Простота и скромность жизни, казалось, были его потребностью” (А. Гладков, драматург).

				“Поведение и отдельные неловкие поступки Бориса Леонидовича часто вызывали смех и улыбки. Во время работы Первого съезда писа-телей в Колонный зал пришла с приветствием делегация метростроев-цев. Среди них были девушки в прорезиненных комбинезонах — своей производственной одежде. Одна из них держала на плече тяжелый металлический инструмент. Она встала как раз рядом с сидевшим в президиуме Пастернаком, а он вскочил и начал отнимать у нее этот инструмент. Девушка не отдавала — инструмент на плече должен был показать, что метростроевка явилась сюда прямо из шахты. Не понимая этого, Борис Леонидович хотел облегчить ее ношу... Он видел лишь хрупкую женщину, с усилием держащую какую-то неуклюжую метал-лическую штуку. Над ним хохотали, сконфуженно улыбался он сам, поняв наконец свою оплошность...” (А. Гладков).

				“Этот высокий, с крупными чертами лица, несколько нескладной фигурой, крепкими руками и нервными, очень умными глазами трид-цатилетний человек принес мне свою рукопись: отрывок произведения 
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				в прозе. Рукопись тоже походила видом на хозяина своего: написано крупным, размашистым почерком, нервным и выразительным. 

				...Ему вообще был свойствен дух молодости, открытости и прямоду-шия. Будто свежий морской ветер. “В Пастернаке навсегда останется юность”, — сказала знаменитая наша поэтесса Анна Ахматова. Очень верно, насколько могу судить издалека. 

				Думаю, октябрьский переворот 1917 года он принял, но чем дальше шло время, тем труднее ему становилось. Очень уж он оказался само-стоятельным, личным, неподдающимся указке. О том, что переживал внутри, судить трудно, но по роману “Доктор Живаго” и некоторым частным высказываниям можно о многом догадываться...” (Б. Зайцев, писатель).

					Он награжден каким-то вечным детством,

					Той щедростью и яркостью светил.

					И вся земля была его наследством,

					А он ее со всеми разделил.

				 (А. Ахматова. “Борис Пастернак”)

				1. Подумайте, что открывают современники в личности Пастернака. Опишите портрет поэта, его характер на основе мнений разных людей. 

				2. Как вы понимаете слова Ахматовой о том, что поэт “награжден каким-то веч-ным детством”?

				3. Сформулируйте с помощью ключевых слов жизненные ценности Б. Пастернака.

				Роман “Доктор Живаго”

				Размышления о прочитанном

				 Трагическая судьба романа “Доктор Живаго”

				“Доктор Живаго” стал итогом многолетней работы Б. Пастернака, исполнением его давней мечты. Поэт часто говорил о замысле большого романа, посвященного русской истории и судьбе своего поколения. Но непосредственная работа над ним началась после окончания Великой Отечественной войны. Великая по-беда породила у автора надежду на возможность перемен в жизни страны, на ослабление идеологичес-кого гнета.

				В процессе работы, которая дли-лась около десяти лет, менялись названия книги — “Мальчики и де-вочки”, “Смерти не будет”, “Свеча горела” и др.
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					Из письма Пастернака 1948 г.:“Там описывается жизнь одного мо-сковского круга (но захватывается также и Урал). Первая книга обнимет время от 1903 года до конца войны 1914 г. Во второй, которую я наде-юсь довести до Отечественной войны, примерно так в году 1929 должен бу-дет умереть главный герой, врач по профессии, но с очень сильным вто-рым творческим планом, как у врача А. П. Чехова...”
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				Пастернак предложил рукопись законченного романа ряду россий-ских издательств и журналов, но все они отказались от публикации, увидев в книге “злостную клевету” на революцию. В 1957 г., несмотря на возражения автора, роман был напечатан за границей на итальян-ском языке. 

				В 1958 г. Пастернак был удостоен Нобелевской премии.

				Власти потребовали от автора отказаться от премии, расценив ее как “плату за предательство”. В Генеральной прокураторе Пастернаку предъявляют обвинение в измене Родине. Началась травля поэта, идеологическая “мясорубка”, кульминацией которой стало писательское собрание по исключению Пастернака из Союза писателей СССР. Обратим внимание, что никто из выступавших на собрании роман не читал, но все дружно осуждали. В стране была организована общественная кам-пания, выражающая гнев советского народа; в газетах, журналах, на радио в адрес поэта лился поток оскорблений и обвинений. 

				“Литературная газета”, октябрь 1958 г.
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					Из письма Пастернака в Союз писателей: “Вы можете меня расстре-лять, выслать, сделать все, что вам угодно. Я вас заранее прощаю. Но не торопитесь. Это не прибавит вам ни счастья, ни славы. И помните, все рав-но через несколько лет вам придется меня реабилитировать. В вашей прак-тике это не в первый раз”.
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				В атмосфере идеологического давления, под угрозой лишения совет-ского гражданства Пастернак был вынужден публично отказаться от премии. Он считал невозможным для себя покинуть страну, с которой был связан “рождением, жизнью, работой”.

				В самый разгар травли поэт написал стихотворение “Нобелевская премия”.

				НОБЕЛЕВСКАЯ ПРЕМИЯ

					Я пропал, как зверь в загоне.

					Где-то люди, воля, свет,

					А за мною шум погони,

					Мне наружу ходу нет.

					Темный лес и берег пруда,

					Ели сваленной бревно.

					Путь отрезан отовсюду.

					Будь что будет, все равно.

					Что же сделал я за пакость,

					Я, убийца и злодей?

					Я весь мир заставил плакать

					Над красой земли моей.

					Но и так, почти у гроба,

					Верю я, придет пора –

					Силу подлости и злобы

					Одолеет дух добра.

				Гнетущая обстановка последних лет вызвала тяжелое заболевание поэта, и через несколько месяцев он скончался. 

				Спустя почти 30 лет, в 1989 г., диплом и медаль Нобелевского лау-реата были вручены в Стокгольме сыну поэта — Евгению Пастернаку. Сбылись пророческие слова Бориса Леонидовича: “Силу подлости и злобы / Одолеет дух добра”. 

				В СССР “Доктор Живаго” впервые увидел свет в 1988 г., в период перестройки.

				“Тонкие” и “толстые” вопросы

				Перед вами таблица “тонких” и “толстых” вопросов. 

				Сформулируйте разные виды вопросов по роману “Доктор Живаго”, возникших в процессе чтения. Обменяйтесь “тонкими” и “толстыми” вопросами с соседом по 
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					 Знаете ли вы, что...

					Между орбитами Марса и Юпите-ра вращаются три планеты, назван-ные именами русских писателей: Ф. Достоевского, М. Булгакова и Б. Пастернака. 
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				парте, обратитесь к другим одноклассникам. Попытайтесь вместе ответить на инте-ресующие вас вопросы.

				
					“Тонкие” вопросы

				

				
					“Толстые” вопросы

				

				
					Кто…?

					Что…?

					Когда…?

					Какой…?

					Где…?

					Как звали…?

					Было ли…?

					Верно ли…?

				

				
					Что общего…?

					Объясните, почему…

					Почему вы думаете…?

					Как вы считаете…?

					В чем различие…?

					Предположите, что будет, если…

					Приведите аргументы…

				

				Подумаем вместе над названием произведения

				Какие “подсказки” о содержании романа и его героях дают читателю авторские варианты названия: “Мальчики и девочки”, “Смерти не будет”, “Свеча горела”, “Доктор Живаго”?

				Проверим знание текста

				1. Узнайте героя по портретным деталям: “Это был плотный, бритый, осанистый и уверенный в себе человек”. 

				2. По какой причине Юрий Живаго оказался в партизанском отряде?

				3. Где сводила судьба Юрия Живаго и Ларису?

				4. Кому из героев романа автор предсказал гибель “под безымянным номером в одном из бесчисленных лагерей севера”?

				5. Узнайте героя по данной характеристике: “Странный любопытный человек. Курносый и нельзя сказать, чтобы очень красивый. Но умный в лучшем смысле сло-ва, с живым, подкупающим умом”. 

				6. Кто из героев получает в народе прозвище Стрельников?

				7. В кого стреляла Лара в юности?

				8. Кто был “добрым ангелом” в жизни Юрия Живаго, часто приходил ему на по-мощь?

				9. Чья смерть так описана в романе: “Застрелившийся лежал в нескольких шагах от крыльца, уткнувшись головой в сугроб…”?

				10. Кто увез Лару из Варыкино, навсегда разлучив ее с Живаго?

				11. Кого из персонажей высылают из Москвы, и они навсегда уезжают в Париж?

				12. О ком из героев говорится в начале романа: “Это был чистоплотный мальчик с правильными чертами лица и русыми волосами, расчесанными на прямой пробор. Он был смешлив до слез и очень наблюдателен”?

				13. Узнайте героиню романа: “Ей было немного большим шестнадцати, но она была вполне сложившейся девушкой. Ей давали восемнадцать лет и больше. У нее был ясный ум и легкий характер. Она была очень хороша собой”.

				“До” и “после”

				Перенесите в тетрадь таблицу “До” и “после”. В первой графе запишите свои первоначальные впечатления о романе, на начальном этапе его изучения.

				Далее к этой таблице вы вернетесь позже, после изучения произведения в классе. Изменилось ли ваше понимание романа? Запишите свои мысли во второй графе.
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					До

				

				
					После

				

				Логические цепочки

				1. Назовите лишние звенья в логической цепочке. Обоснуйте свой ответ.

				Бунин — Блок — Булгаков — Пастернак — Твардовский — Шолохов — Солженицын — Бродский

				2. Исторические события, изображенные в романе “Доктор Живаго”. Назовите лишнее.

				Первая русская революция 1905 г. — Первая мировая война — Октябрьская революция — Гражданская война — коллективиза-ция — Великая Отечественная война

				 Элементы театра

				Подготовьте выразительное чтение по ролям понравившихся эпизодов.

				Литературные места России

				 Виртуальная экспозиция музея “Дом Б. Пастернака в Переделкино”

				В дачном поселке Переделкино под Москвой Б. Л. Пастернак жил с 1936 г. до самой смерти в 1960 г. Здесь он испытал счастье и пере-живал беды, написал лучшие свои произведения, здесь похоронен на местном кладбище. По словам друзей поэта, он жил в Переделкино “так, как будто сам создал его по своему образу и подобию”. Среди писателей-дачников Б. Пастернак славился особым трудолюбием, со-седи регулярно видели его с лопатой в руках, и даже гряды он копал с вдохновением.

				Дом Б. Пастернака в Переделкино
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				Дачный дом сразу пришелся поэту по душе, он походил на корабль, выплывающий на оке-анский простор и смело идущий навстречу будущему. Домашняя обстановка была скромной, это только подчеркивало обилие воз-духа и света. Главное богатство усадьбы составляла библиоте-ка. Сейчас в доме все в точно-сти так, как было при жизни поэта, — строгая простота, аске-тизм. 

				На стенах висят картины и гравюры Леонида Осиповича Пастернака, отца поэта — извест-ного художника, которого ценил Лев Николаевич Толстой, доверяя ему иллюстрировать свои произве-дения. Причем все картины висят на тех местах и в том же порядке, как это было определено Борисом Леонидовичем. 

				 После смерти поэта семья долгие годы делала все, что-бы сохранить дом и обстановку в прежнем виде. Несмотря на по-стоянное паломничество почи-тателей Пастернака, официаль-ные власти не разрешали создатьна даче мемориальный музей поэта. Наконец после преодоле-ния многочисленных препятствий, благодаря ходатайству поэтов А. Вознесенского и Е. Евтушенко, в 1990 г., к 100-летию со дня рож-дения Пастернака, музей был открыт. 1990 г. был объявлен также ЮНЕСКО годом Пастернака.

				Подготовьте виртуальную экспозицию, посвященную музею в Переделкино. Вир-туальная экспозиция не ограничена во времени и пространстве, реализуется посред-ством ИКТ (информационно-коммуникационных технологий), позволяет разместить текстовую информацию и видеоизображения экспонатов.

				Для сбора материалов обратитесь к сайту Государственного литературного му-зея “Дом-музей Б. Л. Пастернака”.

			

		

		
			
				
					К. Тарантино на могиле Б. Пастернака в Переделкино

				

			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					[image: ]
				

				
					[image: ]
				

			

			
				
					 Знаете ли вы, что...

					В 2004 г. известный голливуд-ский режиссер Квентин Таранти-но посетил Переделкино, чтобы поклониться могиле Б. Пастернака —своего литературного кумира с дет-ства. Тарантино помнит многие стихи поэта, вообще любит читать и пре-красно знает русскую литературу. 

				

			

		

	
		
			
				
					46

				

			

			
				
					47

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				ИССЛЕДОВАНИЕ ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА

				Хронотоп и композиция романа

				Хронотоп романа “Доктор Живаго” необычайно интересен. Хронологически произведение ох-ватывает несколько десятилетий (с 1903 по 1929 г.), включая в себя переломные для страны события. 

				 

				В водовороте этих событий оказываются герои романа. В их судьбах прослеживается судьба целого поколения, которому довелось пережить кровавые годы революционной эпохи.

				В эпилоге произведения действие происходит в годы Великой Отечественной войны. 

				Если говорить о художественном пространстве, то основные события разворачиваются в Москве, Петербурге, вымышленном городе Юрятине на Урале и имении Варыкино, куда переезжает семья Юрия Живаго в годы Гражданской войны. 

				1. По какому принципу построен роман Б. Пастернака? Какова его внешняя ком-позиция?

				2. Назовите основные события, изображенные автором в первой книге романа.

				3. Как складываются судьбы главных героев во второй книге? 

				 Вглубь строки 

				Анализ эпизода

				Проанализируйте один из ключевых эпизодов романа “Елка у Свентицких” (кн. 1, ч. 3, гл. 14).

				“Был первый или второй час ночи.

				...Юра стоял в рассеянности посреди зала и смотрел на Тоню, тан-цевавшую с кем-то незнакомым. Проплывая мимо Юры, Тоня движе-нием ноги откидывала небольшой трен слишком длинного атласного платья и, плеснув им, как рыбка, скрывалась в толпе танцующих.

				Она была очень разгорячена. В перерыве, когда они сидели в столо-вой, Тоня отказалась от чая и утоляла жажду мандаринами, которые она без счета очищала от пахучей легко отделявшейся кожуры. Она поминутно вынимала из-за кушака или из рукавчика батистовый платок, крошечный, как цветы фруктового дерева, и утирала им струйки пота по краям губ и между липкими пальчиками. Смеясь и 
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					Хронотоп — (от греч. chronos —“время” и topos — “место”) — изо-бражение (отражение) времени и про-странства в художественном произве-дении в их единстве и взаимовлиянии.
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				не прерывая оживленного разговора, она машинально совала платок назад за кушак или за оборку лифа.

				Теперь, танцуя с неизвестным кавалером и при повороте задевая за сторонившегося и хмурившегося Юру, Тоня мимоходом шаловливо пожимала ему руку и выразительно улыбалась. При одном из таких пожатий платок, который она держала в руке, остался на Юриной ладони. Он прижал его к губам и закрыл глаза. Платок издавал сме-шанный запах мандариновой кожуры и разгоряченной Тониной ладони, одинаково чарующий. Это было что-то новое в Юриной жизни, никогда не испытанное и остро пронизывающее сверху донизу. Детски-наивный запах был задушевно-разумен, как какое-то слово, сказанное шепотом в темноте. Юра стоял, зарыв глаза и губы в ладонь с платком и дыша им. Вдруг в доме раздался выстрел.

				Все повернули головы к занавеси, отделявшей гостиную от зала. Минуту длилось молчание. Потом начался переполох. Все засуети-лись и закричали. Часть бросилась за Кокой Корнаковым на место грянувшего выстрела. Оттуда уже шли навстречу, угрожали, плакали и, споря, перебивали друг друга.

				— Что она наделала, что она наделала, — в отчаянии повторял Комаровский.

				— Боря, ты жив? Боря, ты жив, — истерически выкрикивала го-спожа Корнакова. — Говорили, что здесь в гостях доктор Дроков. Да, но где же он, где он? Ах, оставьте, пожалуйста! Для вас царапина, а для меня оправдание всей моей жизни. О мой бедный мученик, об-личитель всех этих преступников! Вот она, вот она дрянь, я тебе глаза выцарапаю, мерзавка! Ну теперь ей не уйти! Что вы сказали, 
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				Иллюстрация к роману “Доктор Живаго”
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				господин Комаровский? В вас? Она стреляла в вас? Нет, я не могу. У меня большое горе, господин Комаровский, опомнитесь, мне сейчас не до шуток. Кока, Кокочка, ну что ты скажешь! На отца твоего… Да… Но десница Божья… Кока! Кока!

				Толпа из гостиной вкатилась в зал. В середине, громко отшучива-ясь и уверяя всех в своей совершенной невредимости, шел Корнаков, зажимая чистою салфеткою кровоточащую царапину на легко сса-женной левой руке. В другой группе несколько в стороне и позади вели за руки Лару.

				Юра обомлел, увидав ее. — Та самая! И опять при каких необы-чайных обстоятельствах! И снова этот седоватый. Но теперь Юра знает его. Это видный адвокат Комаровский, он имел отношение к делу об отцовском наследстве. Можно не раскланиваться, Юра и он делают вид, что незнакомы. А она… Так это она стреляла? В про-курора? Наверное, политическая. Бедная. Теперь ей не поздоровится. Как она горделиво хороша! А эти! Тащат ее, черти, выворачивая руки, как пойманную воровку.

				Но он тут же понял, что ошибается. У Лары подкашивались ноги. Ее держали за руки, чтобы она не упала, и с трудом дотащили до ближайшего кресла, в которое она и рухнула.

				Юра подбежал к ней, чтобы привести ее в чувство, но для большего удобства решил сначала проявить интерес к мнимой жертве покуше-ния. Он подошел к Корнакову и сказал:

				— Здесь просили врачебной помощи. Я могу подать ее. Покажите мне вашу руку… Ну, счастлив ваш Бог. Это такие пустяки, что я не стал бы перевязывать. Впрочем, немного йоду не помешает. Вот Фелицата Семеновна, мы попросим у нее.

				На Свентицкой и Тоне, быстро приблизившихся к Юре, не было лица. Они сказали, чтобы он все бросил и шел скорее одеваться, за ними приехали, дома что-то неладное. Юра испугался, предположив самое худшее, и, позабыв обо всем на свете, побежал одеваться”.

				 Как анализировать эпизод эпи-ческого произведения

				Чтобы проанализировать эпизод лите-ратурного произведения, нужно развер-нуто и доказательно разобрать основные его аспекты. 

				Примерный план анализа эпизода

				1. Охарактеризовать событие, лежащее в основе эпизода.

				2. Сформулировать проблему, находящуюся в центре внимания.

				3. Определить тип авторской речи (повествование, описание, рассуждение).
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					Эпизод — часть художественного произведения, имеющая относитель-ную законченность и представляющая отдельный момент развития темы.
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				4. Найти композиционные элементы эпизода: завязку, кульминацию, развязку.

				5. Охарактеризовать участников эпи-зода:

				— их отношение к событию и друг к другу;

				— психологическое состояние;

				— особенности поведения и речи.

				6. Определить авторское отношение к героям и событиям и способы его выражения. 

				7. Объяснить роль данного эпизода во всем произведении.

				Человек в потоке истории.

				Образ Юрия Живаго

				Обдумаем название произведения

				В образе Юрия Живаго автор показал судьбу творческого человека, интеллигента в эпоху же-стоких социальных потрясений. 

				Фамилия героя Живаго имеет христианское происхождение, она взята из молитвы, прославляю-щей “Духа живаго” (родительный падеж древнерус-ского языка). Таким образом, в имени героя звучит тема жизни. В названии романа “Доктор Живаго” указывается также профессия героя. 

				— Насколько выбор писателем фамилии для своего глав-ного героя оказался оправданным?

				— Как вы считаете, слова врач и доктор отличаются по значению? Если да, то чем? Почему Пастернак остановил свой выбор на слове доктор?

				Составьте кластер со словом доктор. Дополните свои записи удачными, на ваш взгляд, ассоциативными рядами одноклассников.

				Социальный портрет главного героя 

				Составьте социальный портрет Юрия Живаго (происхождение, образование, про-фессиональная деятельность, семейное положение, социальные настроения). 

				Учтем, что Живаго еще и поэт, творческая личность, и окружающий мир, история даются в его эмоциональном восприятии и осмыслении.
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					Кадр из фильма “Доктор Живаго”. Режиссер А. Прошкин. 2005 г.
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					Обратите внимание! 

					Единственным доказательством ва-ших рассуждений может быть художе-ственный текст, поэтому любой анализ должен включать использование цитат в необходимой и достаточной мере.
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					“Герой должен будет пред-ставлять нечто среднее между мной, Блоком, Есениным и Маяковским” (из письма Б. Пастернака). 
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				Из письма жены Тони Юрию: “Я люблю все особенное в тебе, все выгодное и невыгодное, все обык-новенные твои стороны, дорогие в их необыкновенном соединении, облагороженное внутренним со-держанием лицо... талант и ум, как бы занявшие место начисто отсутствующей воли. Мне все это дорого, и я не знаю человека луч-ше тебя”.

				1. Назовите характерные черты глав-ного героя.

				2. Найдите в тексте, как окружающие относятся к Живаго, как характеризуют его. 

				3. Определите наиболее значимые со-бытия в жизни Юрия Андреевича Жи-ваго.

				4. Рассмотрите коллаж, посвященный образу главного героя. Как в нем отра-жены важные этапы жизни доктора Жи-ваго? Что символизирует горящая свеча, помещенная в центре? Свой ответ под-тверждайте примерами из текста.

				Герой и эпоха

				Революционные потрясения, лишения и разруха гонят семью Живаго из обжитого московского дома на Урал, но и там она попадает в эпи-

			

		

		
			
				Кадр из фильма “Доктор Живаго”. Режиссер Д. Лин. 1965 г.
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					Коллаж к роману “Доктор Живаго” 
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				центр революционных событий. Живаго захватывают красные парти-заны (им нужен врач), и, разлученный с женой и детьми, он вынужден против воли участвовать в вооруженной борьбе.  

				 Вглубь строки

				Каково отношение Живаго к революции, Гражданской войне? Какова его жиз-ненная позиция? 

				Чтобы ответить на эти вопросы, проанализируйте данный эпизод (кн. 2, ч. 11 “Лесное воинство”, гл. 4). 

				“По международной конвенции о Красном кресте военные врачи и служащие санитарных частей не имеют права вооруженно участво-вать в боевых действиях воюющих. Но однажды доктору против воли пришлось нарушить это правило. Завязавшаяся стычка застала его на поле и заставила разделить судьбу сражающихся и отстреливаться...

				... Доктор лежал без оружия в траве и наблюдал за ходом боя. Все его сочувствие было на стороне героически гибнувших детей. Он от души желал им удачи. Это были отпрыски семейств, вероятно, близких ему по духу, его воспитания, его нравственного склада, его понятий.

				Шевельнулась у него мысль выбежать к ним на поляну и сдаться, и таким образом обрести избавление. Но шаг был рискованный, со-пряженный с опасностью...

				...Однако созерцать и пребывать в бездействии среди кипевшей кру-гом борьбы не на жизнь, а на смерть было немыслимо и выше челове-ческих сил. И дело было не в верности стану, к которому приковала его неволя, не в его собственной самозащите, а в следовании порядку совершавшегося, в подчинении законам того, что разыгрывалось перед ним и вокруг него. Было против правил оставаться к этому в безуча-стии. Надо было делать то же, что делали другие. Шел бой. В него и товарищей стреляли. Надо было отстреливаться.

				И когда телефонист рядом с ним в цепи забился в судорогах и по-том замер и вытянулся, застыв в неподвижности, Юрий Андреевич ползком подтянулся к нему, снял с него сумку, взял его винтовку и, вернувшись на прежнее место, стал разряжать ее выстрел за вы-стрелом.

				Но жалость не позволяла ему целиться в молодых людей, которы-ми он любовался и которым сочувствовал. А стрелять сдуру в воздух было слишком глупым и праздным занятием, противоречившим его намерениям. И выбирая минуты, когда между ним и его мишенью не становился никто из нападающих, он стал стрелять в цель по обго-релому дереву... 

				...Но о ужас! Как ни остерегался доктор, как бы не попасть в ко-го-нибудь, то один, то другой наступающий вдвигались в решающий 
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				миг между ним и деревом и пересекали прицельную линию в момент ружейного разряда. Двух он задел и ранил, а третьему несчастливцу, свалившемуся недалеко от дерева, это стоило жизни.

				Наконец, белое командование, убедившись в бесполезности попытки, отдало приказ отступить...    

				Фельдшер Ангеляр привел на опушку двух санитаров с носилками. Доктор велел им заняться ранеными, а сам подошел к лежавшему без движения телефонисту. Он смутно надеялся, что тот, может быть, еще дышит и его можно будет вернуть к жизни. Но телефонист был мертв. Чтобы в этом удостовериться окончательно, Юрий Андреевич расстегнул на груди у него рубашку и стал слушать его сердце. Оно не работало.

				На шее у убитого висела ладанка на шнурке. Юрий Андреевич снял ее. В ней оказалась зашитая в тряпицу, истлевшая и стершаяся по краям сгибов бумажка. Доктор развернул ее наполовину распавшиеся и рассыпающиеся доли.

				Бумажка содержала извлечения из девяностого псалма с теми из-менениями и отклонениями, которые вносит народ в молитвы, по-степенно удаляющиеся от подлинника от повторения к повторению. Отрывки церковно-славянского текста были переписаны в грамотке по-русски...

				...Текст псалма считался чудодейственным, оберегающим от пуль. Его в виде талисмана надевали на себя воины еще в прошлую империа-листическую войну. Прошли десятилетия, и гораздо позднее его стали зашивать в платье арестованные и твердили про себя заключенные, когда их вызывали к следователям на ночные допросы.

				От телефониста Юрий Андреевич перешел на поляну к телу уби-того им молодого белогвардейца. На красивом лице юноши были на-писаны черты невинности и все простившего страдания. “Зачем я убил его?” — подумал доктор.

				Он расстегнул шинель убитого и широко раскинул ее полы. На под-кладке по каллиграфической прописи, старательно и любящею рукою, наверное, материнскою, было вышито: Сережа Ранцевич, — имя и фамилия убитого.

				Сквозь пройму Сережиной рубашки вывалились вон и свесились на цепочке наружу крестик, медальон и еще какой-то плоский золотой футлярчик или тавлинка с поврежденной, как бы гвоздем вдавленной крышкой. Футлярчик был полураскрыт. Из него вывалилась сложен-ная бумажка. Доктор развернул ее и глазам своим не поверил. Это был тот же девяностый псалом, но в печатном виде и во всей своей славянской подлинности.

				В это время Сережа застонал и потянулся. Он был жив. Как потом обнаружилось, он был оглушен легкой внутренней контузией. Пуля 
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				на излете ударилась в стенку материнского амулета, и это спасло его. Но что было делать с лежавшим без памяти?

				Озверение воюющих к этому времени достигло предела. Пленных не доводили живыми до места назначения, неприятельских раненых прикалывали на поле.

				При текучем составе лесного ополчения, в которое то вступали новые охотники, то уходили и перебегали к неприятелю старые участники, Ранцевича, при строгом сохранении тайны, можно было выдать за нового, недавно примкнувшего союзника.

				Юрий Андреевич снял с убитого телефониста верхнюю одежду и с помощью Ангеляра, которого доктор посвятил в свои замыслы, пере-одел не приходившего в сознание юношу.

				Он и фельдшер выходили мальчика. Когда Ранцевич вполне опра-вился, они отпустили его, хотя он не таил от своих избавителей, что вернется в ряды колчаковских войск и будет продолжать борьбу с красными”.

				Перечитайте также диалоги Живаго с командиром партизанского отряда Ливери-ем Микулицыным, где он дает прямую оценку революционных событий (кн. 2, ч. 11, гл. 5; ч. 12, гл. 9). 

				Вот лишь отдельные фрагменты из рассуждений Живаго.

				“Во-первых, идеи общего совершенствования так, как они стали по-ниматься с октября, меня не воспламеняют. Во-вторых, это все еще далеко от осуществления, а за одни еще толки об этом заплачено такими морями крови, что, пожалуй, цель не оправдывает средства. В-третьих, и это главное, когда я слышу о переделке жизни, я теряю власть над собой и впадаю в отчаяние.

				Переделка жизни! Так могут рассуждать люди, хотя, может быть, и видавшие виды, но ни разу не узнавшие жизни, не почувствовав-шие ее духа, души ее. Для них существование — это комок грубого, не облагороженного их прикосновением материала, нуждающегося в их обработке. А материалом, веществом, жизнь никогда не бывает. Она сама, если хотите знать, непрерывно себя обновляющее, вечно себя перерабатывающее начало, она сама вечно себя переделывает и претворяет, она сама куда выше наших с вами тупоумных теорий”.

				“Доктор вспомнил недавно минувшую осень, расстрел мятежни-ков, детоубийство и женоубийство Палых, кровавую колошматину и человекоубоину, которой не предвиделось конца. Изуверства белых и красных соперничали по жестокости, попеременно возрастая одно в ответ на другое, точно их перемножали”.

				“Это время оправдало старинное изречение: человек человеку волк. Путник при виде путника сворачивал в сторону, встречный убивал встречного, чтобы не быть убитым... Человеческие законы цивилизации 
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				кончились. В силе были звериные. Человеку снились доисторические сны пещерного века” (кн. 2, ч. 13, гл. 2).

				Сделайте вывод об отношении Живаго к революционным событиям, о его жизнен-ной позиции. Совпадает ли она с требованием времени?

				Сопоставьте жизненные принципы Живаго с позицией поэта Максимилиана Во-лошина, которую он выразил в стихотворении “Гражданская война” (1919):

				... И там и здесь между рядами

				Звучит один и тот же глас:

				“Кто не за нас — тот против нас.

				Нет безразличных: правда с нами”.

				А я стою один меж них

				В ревущем пламени и дыме

				И всеми силами своими

				Молюсь за тех и за других.

				— Что противопоставляет Юрий Живаго идее революционного насилия? 

				Прокомментируйте дневниковые записи доктора: 

				“Какое счастье работать на себя и семью с зари до зари, сооружать кров, возделывать землю в заботе о пропитании, создавать свой мир, подобно Робинзону, подражая творцу в сотворении вселенной, вслед за родной матерью производя себя вновь и вновь на свет!”

				“О как сладко существовать! Как сладко жить на свете и любить жизнь! О как всегда тянет сказать спасибо самой жизни, самому существованию, сказать это им самим в лицо!”

				 Кейс-метод

				Отличительной особенностью “Кейс-метода” является создание проб-лемной ситуации. Вы должны разобраться в сути поставленных проб-лем, проанализировать ситуацию, предложить возможные варианты ответов и сделать свой выбор. 

				Надо отметить, что характеристика Юрия Живаго — это один из са-мых дискуссионных вопросов в литературной критике. Предлагаем вам обратиться к “Кейс-методу”, чтобы ответить на проблемные вопросы.

				— Как взгляды Юрия Живаго на исторические события, его поступки и жизнен-ная позиция характеризуют его как личность? 

				— Согласны ли вы с мнением некоторых критиков, пишущих о “безволии” Жи-ваго? В чем проявляется это безволие? 

				— Герой пассивно смиряется с насаждаемым образом жизни или сознательно всем своим поведением пытается отстоять независимость от общественных догм и насиль-ственных решений?

				— Как характеризуют героя отношения с женщинами?

				Познакомьтесь с некоторыми мнениями специалистов. Возможно, с кем-то из ис-следователей вы захотите вступить в спор, а какая-то из высказанных позиций вам представится наиболее убедительной.
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				Анализируем финальные главы романа

				 Линия эмоций

				Перечитайте 13-ю главу в 14-й части. Определите линию эмоций Юрия Живаго после окончательного расставания с Ларой: отчаяние — боль — ... .

				Вы можете изобразить эту линию графически или в виде рисунков, символов и пр.

				1. Как сложилась жизнь Живаго после потери семьи и расставания с Ларой (кн. 2, ч. 15)?

				2. Проанализируйте эпизод смерти героя, которую автор не случайно датировал 1929 годом (ч. 15, гл. 12).

				“Однажды утром в конце ав-густа Юрий Андреевич с оста-новки на углу Газетного сел в вагон трамвая, шедший вверх по Никитской... 

				...Доктор почувствовал при-ступ обессиливающей дурноты. Преодолевая слабость, он поднялся со скамьи и рывками вверх и вниз за ремни оконницы стал пробовать открыть окно вагона. Оно не поддавалось его усилиям.

				Доктору кричали, что рама привинчена к косякам наглухо, но, борясь с припадком и охваченный какою-то тревогою, он не относил этих криков к себе и не вникал в них. Он продолжал попытки и снова тремя движениями вверх, вниз и на себя рванул раму и вдруг ощутил небывалую, непоправимую боль внутри, и понял, что сорвал что-то в себе, что он наделал что-то роковое и что все пропало. В это 
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							“В романе главная действующая сила — стихия революции. Сам же главный герой никак не влияет и не пытается влиять на нее, не вмешивается в ход со-бытий, он служит тем, к кому попадает... Живаго — сторонний наблюдатель” (Д. Лихачев).

						

					

					
						
							По мнению Е. Б. Пастернака, Живаго “общественно лишний”, он “не претен-дует на привилегии, на то, чтобы с ним считались больше, чем с другими”. “Он ценит чувство меры и знает, к каким гибельным последствиям приводит насиль-ственное вмешательство человека в природу и историю. Герою кажется дикой сама идея переделывать жизнь, поскольку жизнь не материал, а действующее начало, по своей активности намного превосходящее возможности человека”.

						

					

					
						
							Д. Урнов называет Живаго “пустой душой”, из которой даже революция не могла исторгнуть ничего значительного. Критик ставит в упрек герою его явно завышенную самооценку без всяких на то оснований.
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					Историческая справка

					1929 год был объявлен офи-циальной пропагандой “годом великого перелома”, когда в стране утвердилась полная власть Сталина.
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				время вагон пришел в движение, но, проехав совсем немного по Пресне, остановился.

				Нечеловеческим усилием воли, шатаясь и едва пробиваясь сквозь сгрудившийся затор стоящих в проходе между скамейками, Юрий Андреевич достиг задней площадки. Его не пропускали, на него огрызались. Ему показалось, что приток воздуха освежил его, что, может быть, еще не все потеряно, что ему стало лучше.

				Он стал протискиваться через толпу на задней площадке, вызывая новую ругань, пинки и озлобление. Не обращая внимания на окрики, он прорвался сквозь толчею, ступил со ступеньки стоящего трамвая на мостовую, сделал шаг, другой, третий, рухнул на камни и больше не вставал”.

				Как слова А. Блока о смерти Пушкина символически соотносятся со смертью Юрия Живаго — поэта по своей внутренней сути?

				Сравниваем героев. Живаго и Антипов

				Чтобы лучше понять Юрия Живаго, надо сравнить его с другими персонажами. 

				Антипов — полная противоположность Живаго, это человек революции. 

				1. Прочитайте следующие главы романа: кн. 1,ч. 4, гл. 3, 6, 7; ч. 7, гл. 29 — 31; кн. 2, ч. 9, гл. 14, 15; ч. 13, гл. 13; ч. 14, гл. 15 — 18. 

				2. Расскажите, как сложилась жизненная судьба Антипова. Когда и почему у него появи-лась вторая фамилия — Стрельников-Расстрель-ников?

				3. Добавьте к приведенным ниже высказыва-ниям другие цитаты, наиболее точно характери-зующие героя. 

				“Будучи родом из Москвы, он по окон-чании университета уехал учитель-ствовать в провинцию, а с войны попал надолго в плен, до недавнего времени от-сутствовал и считался погибшим”. 

				“В дни неумеренного пафоса и самых крайних взглядов революционность Стрельникова, ни перед чем не останавливавшегося, выделялась своей подлинностью, фанатизмом, не напетым с чужого голоса, а подготов-ленным всею его жизнью...”

			

		

		
			
				
					“Пушкина... убило отсутствие воздуха. С ним умирала его культура. Поэт умирает, потому что дышать ему уже нечем. Жизнь потеряла смысл...” (А. Блок о смерти Пушкина). 
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					Кадр из фильма “Доктор Живаго”. Режиссер Дж. Кампиотти. 2002 г. 
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				“Когда белые стали наседать с севера и положение было признано угрожающим, на Стрельникова возложили новые задачи, непосред-ственно военные, стратегические и оперативные. Результаты его вмешательства не замедлили сказаться. Стрельников знал, что молва дала ему прозвище Расстрельникова. Он спокойно перешагнул через это, он ничего не боялся... Революция его вооружила”.

				Павел Антипов-Стрельников о Ларе: “Ради этой девочки я пошел в университет, ради нее сделался учителем и поехал служить в этот, тогда еще неведомый мне, Юрятин. Я поглотил кучу книг и приобрел уйму знаний, чтобы быть полезным ей и оказаться под рукой, если бы ей потребовалась моя помощь. Я пошел на войну, чтобы после трех лет брака снова завоевать ее, а потом, после войны и возвращения из плена воспользовался тем, что меня считали убитым, и под чужим, вымышленным именем весь ушел в революцию, чтобы полностью от-платить за все, что она выстрадала...”

				4. Как оцениваются Юрием и Ларой попытки Антипова “переиграть” судьбу, пе-ределать человека, историю, жизнь?

				5. Как вы можете объяснить причины добровольного ухода Стрельникова из жиз-ни? Насколько закономерен такой жизненный финал героя?

				Сравните Живаго и Антипова-Стрельникова, обратившись к таблице.

				
					Юрий Живаго

				

				
					Антипов-Стрельников

				

				
					Происхождение героев

				

				
					Образование

				

				
					Отношение к революции

				

				
					Определение своего места в жизни

				

				
					Отношения с Ларой

				

				Схема “Юрий Живаго в системе образов”

				Юрий Живаго — центральный герой романа, другие персонажи постоянно сопоставляются с ним, нередко оцениваются его глазами.

				Проанализируйте предложенную схему. Если считаете нужным, добавьте недо-стающие звенья или предложите свою схему отношений Живаго с другими пер-сонажами.
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				Завершая тему

				Юрий Андреевич Живаго — это человек, тончайшими нитями свя-занный с миром искусства, природы, с историей. Он интеллигент — и по профессии, и по духовной жизни (врач, поэт). Но с точки зрения ре-волюционного времени личность пассивная, социально подозрительная.

				Миссия Живаго — исцелять людей, облегчать их страдания, тво-рить. В его миропонимании преобладают такие понятия, как любовь к ближним, милосердие, открытость миру, приятие жизни такой, какая она есть. 

				Как и сам Пастернак, Живаго воспринял революционные события как решительное хирургическое вмешательство в жизнь. Осознав неиз-бежность революции, которую нельзя остановить или ускорить, герой не может согласиться с тем, что ее цели должны утверждаться силой, кровопролитием, страданиями неповинных людей. Когда доктор попа-дает принудительно в партизанский отряд, он отчетливо видит бесчело-вечность Гражданской войны и сознательно не принимает сторону ни одного из враждующих лагерей. Это говорит о его слабости, безволии? Да, многие отмечают пассивность героя, даже фатализм.

				А может, в этом и есть сила Живаго — не попасть под “стадные” на-строения, проявить независимость духа? Он не пытается вмешиваться в ход событий, бороться с обстоятельствами, но и не приспосабливается к ним, оставаясь собой при любых условиях, сохраняя свою точку зрения. 

				В революции Живаго не принимает ее стремления изменить есте-ственные законы жизни, навязать истории свою волю, переделать жизнь соответственно умозрительным идеям. Силой сделать людей счастливыми нельзя, насильственное вмешательство в ход истории ведет к губительным последствиям. 

				Юрию Живаго противопоставлен Антипов-Стрельников — человек прямых действий, который “сделал сам себя” и теперь пытается пере-делать мир по своим представлениям. “Его бронепоезд движется со всей доступной ему скоростью, беспощадно подавляя всякое сопротивление революции” (Д. Лихачев). Но фанатическое следование идее оказалось губительно для самого героя, покончившего жизнь самоубийством. Таким образом, власть идеологической схемы оборачивается трагедией и для тех, кто ее исповедует: Антипов становится жертвой революции, потеряв себя как личность. Попытка поставить под контроль свои чув-ства к Ларе тоже привели героя к краху. 

				Автор романа ставит вопрос о том, какой ценой обошлась революция, какими потерями пришлось оплатить эту “великолепную хирургию”, которая “ахнула в самую гущу жизни” (слова Юрия Живаго). История жизни доктора и его родных и любимых — вот плата, вот цена. Их жизнь выбита из колеи, а затем окончательно разрушена.
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				Женские образы в романе

				В 1946 г., в начальный период работы над ро-маном, Пастернак встретил в редакции одного из журналов Ольгу Всеволодовну Ивинскую, которая стала его последней любовью, музой, прототипом Лары — главной героини произведения.

				Пастернак был женат и не собирался уходить из семьи. Сложные, драматичные отношения в его личной жизни нашли своеобразное преломление в романе.  

				1. При каких обстоятельствах стали супругами Тоня и Юрий Живаго? А какие обстоятельства сводят вместе Живаго и Лару?

				2. Сопоставьте образы Тони и Лары. Что олицетворяет каждая из них для Юрия Живаго?

				Перед вами “Облако слов”, по-священное женским образам в романе.

				— Отберите слова, характеризующие Тоню и ее отношения с Живаго. А какие ключевые слова подходят для характеристики Лары?

				— Какие слова вы добавили бы еще в “облако”?

				Один из героев так характеризует Лару: “...до чего неотразима эта отчаянная, сумасшедшая девушка. Сразу было видно, что она не как все. В ней всегда было что-то необыкновенное”. 

				Обратившись к тексту, подтвердите примерами или опровергните эту характери-стику.

				 Дискуссионный вопрос

				
					
						
							
								
									
										Точка зрения

									

								

								
									[image: ]
								

							

						

					

					
						
							“Лариса своей внутренней жизнью богаче доктора Живаго, не говоря уже о Паше, Лариса — магнит для всех, в том числе и для Живаго. 200 страниц романа прочитано — где доктор Живаго? Это — роман о Ларисе…” (из письма писателя В. Шаламова автору романа). 

						

					

				

				Согласны ли вы с утверждением В. Шаламова? Аргументируйте свой ответ. 

				Что, по вашему мнению, дает Шаламову право утверждать, что это “роман о Ларисе”?

				При ответе на эти вопросы обратитесь к ПОПС-формуле. 
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					“Облако слов” — современный способ визуализации определенной информации. Часто используется для описания ключевых слов (тегов) на веб-сайтах.
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				Обсудим вместе

				Прочитайте фрагменты из произведения и подумайте над вопросами: 

				Что символизирует образ Лары? С какими темами романа связан этот образ?

				“Лара!” — закрыв глаза, полушептал или мысленно обращался он ко всей своей жизни, ко всей божьей земле, ко всему расстилавшемуся перед ним, солнцем озаренному пространству”.

				“О как всегда тянет сказать спасибо самой жизни, самому суще-ствованию, сказать это им самим в лицо. Вот это-то и есть Лара. С ними нельзя разговаривать, а она их представительница, их вы-ражение, дар слуха и слова, дарованный безгласным началом суще-ствования”.

				“Тропинка, по которой шел доктор, привела его к... рябине.

				Она была наполовину в снегу, наполовину в обмерзших листьях и ягодах, и простирала две заснеженные ветки вперед навстречу ему. Он вспомнил большие белые руки Лары, круглые, щедрые, и, ухватившись за ветки, притянул дерево к себе. Словно сознательным ответным движением рябина осыпала его снегом с ног до головы. Он бормотал, не понимая, что говорит, и сам себя не помня:

				— Я увижу тебя, красота моя писаная, княгиня моя рябинушка, родная кровинушка.

				Ночь была ясная. Светила луна”.

				Нелегко складывалась судьба главной героини романа — Ларисы Антиповой. После смерти отца Лары ее мать, по совету адвоката Комаровского, приезжает в Москву, где Лара учится в гимназии. Порочная связь с Комаровским во многом изменила ее жизнь, в чем она откровенно признается Юрию Живаго: “Я — надломленная, я с тре-щиной на всю жизнь”. Но Лара отличается сильным и независимым характером, решительностью в действиях, что помогает ей выстоять во всех жизненных ис-пытаниях. Порвав с Комаровским, она выходит замуж за влюбленного в нее с детства Павла Антипова, и вскоре они уезжают на Урал, в Юрятин, где Лара преподает в женской гим-назии. Однако Антипов понимает, что Лара “любит не его, а свою благородную задачу по отношению к нему”; он уходит на фронт, где попадает в плен. Лара оставляет дочь в Москве и в санитарном поезде отправляется на фронт.

				Судьба несколько раз случайно сводила Юрия Живаго и Ларису: на елке у Свентицких, когда отчаявшаяся Лара стреляла в Комаровского; 
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					Кадр из фильма “Доктор Живаго”. Режиссер Д. Лин. 1965 г.
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				затем в годы Первой мировой войны в госпитале, где Лара работа-ла сестрой милосердия; через несколько лет в Юрятине, куда Юрий Андреевич переселился со своей семьей. 

				Лара раздвигает жизненный круг Живаго, с нею связаны его мыс-ли о торжестве жизни, о природе, о России. По замыслу Пастернака, Лара есть само воплощение Жизни, и любовь к ней вдохновляла Юрия Андреевича на творчество, помогала выстоять в самых невыносимых об-стоятельствах. Когда Живаго бежал из плена, любовь дала ему жизнен-ные силы вырваться из снежной тайги и добраться в Варыкино, чтобы пережить с Ларой их последние дни счастья. “Они любили друг дру-га потому, что так хотели все кругом: земля под ними, небо над их го-ловами, облака и деревья… Никогда, никогда, даже в минуты самого царственного, беспамятного счастья не покидало их самое высокое и захватывающее: наслаждение общею лепкою мира”.

				“Истинный путь Лары — гармоническое сочетание стихийности и культуры, тела и ума, раскованного самоутверждения и самоотрица-ния. Именно этой гармонией пронизана любовь Ларисы и Живаго” (С. Пискунова, В. Пискунов). 

				В финале произведения Лара неожиданно исчезает. Однажды уйдя из дому, героиня больше не возвращается: “Видимо, ее арестовали на улице, и она умерла или пропала неизвестно где… в одном из неис-числимых общих или женских концлагерей севера”.

				Некоторые литературоведы видят в Ларе символический образ России. Соблазненная Комаровским, брошенная ради умозрительной идеи мужем Антиповым, насильственно разлученная с Живаго, расте-рявшая своих детей и погибшая в северном лагере, героиня воплощает страдания России тех лет.

				Авторская позиция в романе

				Б. Пастернак считал роман “Доктор Живаго” своим главным детищем, “завещанием миру” и ради него готов был поступиться всеми другими созданиями. 

				Многие исследователи сходятся в том, что роман — автобиография самого Пастернака, но при этом имеются в виду не внешние факты и события в жизни героя — они мало в чем совпадают с реальной жиз-нью Пастернака. Речь идет о “духовной автобиографии”: “Автор пишет о самом себе, он придумывает себе судьбу, в которой можно было бы наиболее полно раскрыть перед читателем свою внутреннюю жизнь” (Д. Лихачев).

			

		

		
			
				
					“Эта вещь будет выражением моих взглядов на искусство, на Еван-гелие, на жизнь человека в истории...” (Б. Пастернак).
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				Склонность к философскому осмыслению жизни характерна для Пастернака — поэта-мыслителя, тяготеющего к широким обобщениям. Роман “Доктор Живаго” — это своего рода философский трактат, раз-мышление. В произведении звучат те же вечные вопросы, которыми задавался автор на протяжении всего творческого пути: жизнь и бес-смертие, ценность человеческой личности, художник и время.

				В чем же жизненное кредо автора и его главного героя? Свобода от догм, жизнь и творчество по вдохновению, а не по принуждению. У Живаго нет потребности бунтовать против основ мироустройства, он умеет радоваться самой жизни, и ему нужны две главные вещи: люби-мые люди и любимый труд — лечить людей, писать стихи.

				Пастернак верил, что жизнь бесконечна, она несет в себе самой начало вечного обновления. Вспомним один из начальных вариантов названия романа — “Смерти не будет”. Идея бессмертия, торжества жизни над смертью — центральная во всем пастернаковском творчестве.

				Роман “Доктор Живаго” — это желание автора напомнить о свете и гармонии, о гуманистических идеалах добра и справедливости, о силе духа и творчества в эпоху исторических потрясений. 

				1. Что имел в виду ученый Д. С. Лихачев, когда назвал роман “духовной биогра-фией” самого автора? Что сближает Пастернака с его героем Юрием Живаго?

				2. Выразите авторскую идею с помощью синквейна. 

				Жанровая специфика романа “Доктор Живаго”

				Существует много жанровых разновидностей романа: психологический (роман), исторический, семейно-бытовой, философский, детективный, социальный, любов-ный, фантастический, политический и др.

				Заполните таблицу в тетради, указав, к каким разновидностям романа относятся произведения, изученные вами в 10 классе.

				
					Произведение

				

				
					Жанровая разновидность романа

				

				
					А. С. Пушкин. “Евгений Онегин”

				

				
					А. С. Гончаров. “Обломов”

				

				
					М. Ю. Лермонтов. “Герой нашего времени”

				

				
					Ф. М. Достоевский. “Преступление и 

					наказание”

				

				
					Л. Н. Толстой. “Война и мир”

				

				
					Ч. Т. Айтматов. “Плаха”
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							“Весь вопрос в том, как человеку выстоять в столкновении с хаосом и смутой бытия, как сберечь душу среди катастрофы, как победить смерть — вот тот круг проблем, которые, по Пастернаку, составляют суть собственно истории и истори-ческой деятельности человека” (Н. Лейдерман, М. Липовецкий, критики).

							“Это роман нравственного перелома ХХ века, роман, поставивший историю человеческих чувств выше истории как таковой” (Е. Евтушенко, поэт).
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				Если говорить о жанровой специ-фике “Доктора Живаго”, то многие исследователи называют его лири-ческим, “поэтическим” романом. Проза Б. Пастернака — это глубоко личностная проза поэта. В книге много лирических размышлений, в которых герои романа выражают авторские идеи. Такую особенность своего произведения подчеркивал и сам Пастернак: “Это выражение моих взглядов на искусство, на Евангелие, на жизнь человека в истории”. 

				Лирическое начало в романе сконцентрировано в последней его части — книге стихов Юрия Живаго. 

				После смерти Живаго в его бумагах были найдены стихи глубокого философского содержания — размышления героя о времени, о вечном, о себе. Тетрадь стихотворений Юрия Живаго, которыми завершается роман (глава 17-я) — это не вставка, не приложение, это неотъемлемая, органическая часть всего произведения.

				Таким образом, роман Б. Пастернака имеет оригинальную жанровую особенность: в нем сочетаются проза и поэзия, эпическое и лирическое начала. Стихотворения Юрия Живаго раскрывают его духовную жизнь, передают глубину мысли, тончайшие оттенки состояния его души.

				Поэтическая тетрадь Юрия Живаго

				Рассмотрим, в чем единство прозаической и поэтической частей произведения.

				Отдельные сцены романа мы узнаем в поэтических строках. Конечно, не все стихотворения напрямую связаны с сюжетом произведения, од-нако все обнаруживают идейно-тематическую связь с происходящими в нем событиями.	

				Многие “сквозные” образы романа находят свое поэтическое завер-шение в том или ином стихотворении цикла. Например, образы-симво-
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					“Доктор Живаго” — роман особого типа, роман поэтический... Это роман о том, как живут стихом и как стихи рождаются из жизни” (А. Вознесенский).  
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					Кадр из фильма “Доктор Живаго”. Режиссер Д. Лин. 1965 г. 

				

			

		

		
			
				лы метели, горящей свечи, которые проходят через все повествование, мы встречаем в знаменитом стихот-ворении “Зимняя ночь”.

				Оставшиеся после смерти Юрия Живаго стихи — это и есть его бес-смертие, вечная жизнь его души и души самого автора, ведь Борис Пастернак “подарил” своему люби-мому герою свои лучшие стихотво-рения.

				Стихотворение “Зимняя ночь”

				Образ метели, вьюги — традиционный в русской литературе. Вспомните, в каких произведениях вы встречали ранее этот образ. Каково его символическое значе-ние?

				Когда впервые появляется в романе “Доктор Живаго” образ горящей свечи? Ка-кое развитие он получает на протяжении романа?

				Обратимся к отдельным фрагментам текста. 

				“Лара любила разговаривать в полумраке при зажженных свечах. Паша всегда держал для нее про запас их нераспечатанную пачку. Он сменил огарок в подсвечнике на новую целую свечу, поставил на подо-конник и зажег ее. Пламя захлебнулось стеарином, постреляло во все стороны трескучими звездочками и заострилось стрелкой. Комната наполнилась мягким светом. Во льду оконного стекла на уровне свечи стал протаивать черный глазок” (кн. 1, ч. 3, гл. 9).

				“Они (Тоня и Юра) проезжали по Камергерскому. Юра обратил вни-мание на черную протаявшую скважину в ледяном наросте одного из окон. Сквозь эту скважину просвечивал огонь свечи, проникавший на улицу почти с сознательностью взгляда, точно пламя подсматривало за едущими и кого-то поджидало.

				“Свеча горела на столе. Свеча горела…” — шептал Юра про себя на-чало чего-то смутного, неоформившегося, в надежде, что продолжение придет само собой, без принуждения. Оно не приходило” (кн. 1, ч. 3, гл. 10).

				Не раз вспомнит герой романа эту свечу, что горела за окном мо-сковского дома, где была та, которую он позже встретит и полюбит. С этой свечи начался Юрий Живаго как поэт. И среди написанных им стихотворений останется “Зимняя ночь”.
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				ЗИМНЯЯ НОЧЬ

				Мело, мело по всей земле

				Во все пределы.

				Свеча горела на столе,

				Свеча горела.

				Как летом роем мошкара

				Летит на пламя,

				Слетались хлопья со двора

				К оконной раме.

				Метель лепила на стекле

				Кружки и стрелы.

				Свеча горела на столе,

				Свеча горела.

				На озаренный потолок

				Ложились тени,

				Скрещенья рук, скрещенья ног,

				Судьбы скрещенья.

				Стихотворение построено на противопоставлении метели за окном, олицетворяющей вселенскую стихию, и свечи как вечного света люб-ви, человеческой жизни. Крестом, как знаком судьбы, свеча соединяет влюбленных в кругу своего света, простирает над ними два ангельских крыла, оберегая их от мира, потерявшегося в хаосе “снежной мглы”. Любовь утверждает свое право на жизнь перед лицом враждебной 
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							1. Выпишите ключевые слова стихотворения. 

							2. Найдите приметы открытого и закрытого пространства, границу между ними. Обратите внимание, как образ огромного вселенского про-странства (“мело, мело по всей земле”) приобретает все более конкретные очертания, сменяется внутренним пространством дома.

							3. Какая антитеза намечена уже в первой строфе? Какое развитие она получает на протяжении всего стихотворения?

							4. Что символизирует образ метели?

							5. Какой смысл, по вашему мнению, вложен автором в образ горящей свечи?

							6. Какова роль повторов в стихотворении? С какой целью автор ис-пользует кольцевую композицию?

							7. Найдите эпитеты, метафоры, сравнения. Как они помогают передать глубину переживаний?

						

					

				

			

		

		
			
				И падали два башмачка

				Со стуком на пол.

				И воск слезами с ночника

				На платье капал.

				И все терялось в снежной мгле,

				Седой и белой.

				Свеча горела на столе,

				Свеча горела.

				На свечку дуло из угла,

				И жар соблазна

				Вздымал, как ангел, два крыла

				Крестообразно.

				Мело весь месяц в феврале,

				И то и дело

				Свеча горела на столе,

				Свеча горела.
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				стихии. Пульсирующий огонек свечи, прорываясь из тьмы, способен противостоять силам вселенской метели.

				“Настойчиво, словно заговор, словно заклятье, повторял поэт: “Свеча горела на столе, свеча горела”, — будто стремясь заворожить всесветную метель, бьющуюся в стены отшельнического дома; будто поверив, что колдовской силой певучего слова можно остановить неумолимый ход времени, положить предел вторжению общей жизни в существование отдельного человека...” (Д. Стариков).

				Образ-символ свечи необычайно важен в контексте романа. Интересно, что и сам герой уподобляется зажженной свече — не вспыхивающему пламени, а спокойному огню, ровно горящему во тьме, освещающему жизнь добрым светом. Проснувшаяся ночью Лара говорит Юрию, за-сидевшемуся за письменным столом: “А ты все горишь и теплишься, свечечка моя яркая” (ч. 14, гл. 8). 

				 Диалог искусств

				Стихотворение “Зимняя ночь” вдохновляет многих композиторов и певцов, существуют романсы и песни в исполнении А. Пугачевой, Н. Носкова, И. Сказиной. 

				Послушайте их и выберите наиболее удачную, на ваш взгляд, музыкальную ком-позицию “Зимняя ночь”.

				Тема Гамлета в романе

				Тема Гамлета всегда волновала Б. Пастернака, он отдал много сил и времени переводу великой трагедии У. Шекспира. 

				В мировой культуре Гамлет — это классический образец нравствен-ного выбора (“быть или не быть”). Гамлет узнает об убийстве своего отца, короля Дании, и его первый порыв — месть, возвращение пре-стола и восстановление справедливости. Но сдержавшись, он пытается понять, почему стало возможно такое страшное зло и что нужно де-лать, чтобы оно больше не повторялось. Рухнули нравственные устои, если даже брат поднял руку на брата, а мать Гамлета предала своего мужа — короля. 

				Гамлет, взяв на себя ответственность за судьбы мира во времена трагических потрясений, стал олицетворением остро критического от-ношения к современной эпохе. Одно из важнейших изречений принца датского в переводе Пастернака звучит так: “Порвалась дней связую-щая нить, / Как мне обрывки их соединить!” Гамлет понимает, что его долг — отстоять высшие ценности, но это потребует от него предельного мужества и готовности к жертве.
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				Стихотворение “Гамлет”, которым открывается поэтический цикл Юрия Живаго, можно считать ключевым для всего романа.

				ГАМЛЕТ

				Гул затих. Я вышел на подмостки.

				Прислонясь к дверному косяку,

				Я ловлю в далеком отголоске,

				Что случится на моем веку.

				На меня наставлен сумрак ночи

				Тысячью биноклей на оси.

				Если только можно, Aвва Oтче,

				Чашу эту мимо пронеси.

				Я люблю твой замысел упрямый

				И играть согласен эту роль.

				Но сейчас идет другая драма,

				И на этот раз меня уволь.

				Но продуман распорядок действий,

				И неотвратим конец пути.

				Я один, все тонет в фарисействе.

				Жизнь прожить — не поле перейти.

				Размышляем вместе над смыслом стихотворения

				Произведение содержит много смыслов, а потому возможны раз-личные его интерпретации, которые не отвергают, а дополняют друг друга. Выделим основные толкования стихотворения. 

				Это внутренний монолог Гамлета, осознающего неизбежность пред-начертанного пути и пытающегося эту ситуацию осмыслить.

				Стихотворение представляет собой и монолог актера, играющего в театре роль Гамлета. 

				В стихотворении звучат христианские мотивы. 

				Гамлет произносит слова Иисуса Христа из молитвы, в которой он просит Отца своего об избавлении от чаши страданий: “Авва Отче! Все возможно тебе; пронеси чашу сию мимо Меня...” Слово чаша —это традиционный символ. Жизнь может быть “полной чашей”, а может быть наполнена горем: “ис-пить горькую чашу” — испыты-вать страдания. 
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					Фарисеи — представители отде-лившегося религиозного течения в Иудее. Иисус обличал их за лицеме-рие, формальное выполнение обрядов, выставление напоказ своей правед-ности. 
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				В “далеком отголоске” времен образ Гамлета ассоциируется с обра-зом Христа, сознательно избравшего жертвенный путь. Упоминание о фарисействе и одиночестве героя позволяет провести параллели между древностью и современным миром.

				Стала знаменитой фраза велико-го Шекспира: “Весь мир — театр, и люди в нем — актеры”. С этой точки зрения речь идет о другой драме, которая разыгрывается уже не на сцене, а на подмостках жизни. Ситуация Гамлета проеци-руется на роль каждого человека в этой жизни: надо достойно пройти предначертанный свыше путь, полный радостей и трагедий. Эта мысль выражена народной посло-вицей, содержащей простую, но мудрую истину: “Жизнь прожить —не поле перейти”. Проблемы, стоящие перед Гамлетом, актуальны во все времена.

				Стихотворение позволяет осмыслить жизненный путь Юрия Живаго в соотнесении с судьбой Гамлета. Живаго тоже противо-стоит миру, в котором рухнули устои. Как и Гамлет, он все время думает, сомневается (“быть или не быть”), пытается отстоять высшие духовные ценности. 

				Наконец, стихотворение носит субъективный, исповедальный ха-рактер. Это размышления самого Пастернака о своем жизненном пути, о своем предназначении в этом мире.

				Таким образом, лирический герой стихотворения многогранен: это не только сам поэт, но и Гамлет, и актер, и Юрий Живаго.

				1. Какая из трактовок стихотворения представляется вам наиболее интересной, убедительной? 

				2. Найдите в тексте слова, цитаты, подтверждающие мысль о театре и актере, ис-полняющем роль Гамлета.

				3. Как вы понимаете фразу Шекспира: “Весь мир — театр, и люди в нем — акте-ры”? Подумайте, как эта мысль нашла отражение в стихотворении “Гамлет”.

				 Диалог искусств 

				В Москве в Театре на Таганке роль Гамлета в спектакле по пьесе У. Шекспира триумфально играл В. Высоцкий. В начале каждого спек-такля он исполнял под гитару стихотворение Б. Пастернака “Гамлет”, служащее как бы эпиграфом ко всей постановке.
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				Послушайте стихотворение “Гамлет” в исполнении В. Высоцкого. Поделитесь сво-ими впечатлениями. 

				ТВОРЧЕСКОЕ ПИСЬМО

				Пишем эссе

				Прочитайте стихотворения в поэтической тетради Юрия Живаго. Напишите эссе на тему “Мое представление о Пастернаке-поэте”. 

				 Диалог искусств. Рецензия на кинофильм

				Роман “Доктор Живаго” Б. Пастернака известен во всем мире. Его экранизировали в России, странах Европы и в Голливуде (США).

				“Доктор Живаго” режиссера Дэвида Лина (1965). Экранизация имела феноменальный зрительский успех и вошла в число самых кассовых фильмов в истории кино. Киноакадемия вручила создателям пять “Оскаров”.
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					Афиша фильма“Доктор Живаго”. Режиссер А. Прошкин. 2005 г.

				

			

			
				
					Афиша фильма “Доктор Живаго”. Режиссер Дж. Кампиотти. 2002 г.
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				“Доктор Живаго” режиссера Джакомо Кампиотти (2002). Главные роли исполнили Хэнс Мэтисон и Кира Найтли.

				“Доктор Живаго” режиссера Александра Прошкина (2005). Испол-нители главных ролей — О. Меньшиков, Ч. Хаматова, О. Янковский. 

				Посмотрите одну из экранизаций. Напишите рецензию на кинофильм. Сравните роман и его киноверсию, оцените режиссерское решение, актерское исполнение, работу художника и оператора, музыкальное сопровождение. 

				 Работа в группах

				Составление киносценария 

				По мнению специалистов, в структуре романа “Доктор Живаго” действует принцип кинематографического монтажа, подбора независи-мых сцен — кадров. Небольшие по объему главы романа предполагают быструю смену этих кадров. 

				Предлагаем составить киносценарий по главам 8—14 (часть третья “Елка у Свентицких”).

				 Как составлять киносценарий

				Прием составления киносценария на основе литературного произ-ведения предполагает устное или письменное описание кинофильма, который читатель смотрит не на экране в кинотеатре, а внутренним взором на экране воображаемом. 

				План составления киносценария

				1. Внимательно перечитайте эпизоды, связанные с выбранной темой.

				2. Разделите эпизоды на кадры.

				3. Продумайте план съемки каждого кадра (общий, крупный, перед-ний, задний). Например: “Пейзаж дан на заднем плане”, “Герой показан крупным планом”.

				4. Обсудите содержание каждого кадра (время и место действия, поведение героев, диалоги).

				5. Продумайте звуковой ряд кадров (шум, звуковые эффекты, за-кадровый голос).

				Итак, суть составления киносценария состоит в разбивке повествова-ния на мелкие эпизоды, которые фиксируются как отдельные “кадры”, сменяющие друг друга. Составление киносценария предполагает умение описывать кадры. Для этого надо с помощью воображения “увидеть” кадр, зрительно его конкретизировать и словесно описать.

				Результатом вашей работы будет “словесная экранизация”, т. е. “перевод” литературного произведения на язык киноискусства. Это позволит вам лучше понять героев рассказа, их чувства и мысли.
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				ОБОБЩЕНИЕ, СРАВНЕНИЕ, ОЦЕНКА

				Лист раздумий

				1. Вы прочитали роман “Доктор Живаго”, обсудили на уроках его содержание и проблематику. Попробуйте теперь объяснить причины запрета на его публикацию в советские годы.

				2. Почему А. Вознесенский говорит об “извечном русском противостоянии” По-эта и Царя, Власти и Духа? Докажите примерами из русской литературы обо-снованность такого суждения. 

				3. В чем актуальность романа “Док-тор Живаго” в наши дни?

				Первые шаги в науку

				Темы рефератов или докладов

				Драматичная судьба романа “Доктор Живаго”.

				Мир природы в романе “Доктор Живаго” Б. Пастернака.

				 Взаимосвязь казахской и русской литературы

				Известный казахстанский писатель-драматург Рахымжан Отарбаев перевел на казахский язык повесть “Допрос” российского писателя Г. Пряхина. Произведение повествует о сложном жизненном пути Бориса Пастернака, лауреата Нобелевской премии, который был под-вергнут гонениям со стороны советского правительства. Сюжет посвя-щен трагическим годам в жизни поэта, его последней любви, большое внимание уделяется социально-политическим событиям и психо-логическому состоянию общества.

				По мотивам повести была написа-на пьеса и поставлена в Атырауском казахском драматическом театреимени Махамбета Утемисова. Гастроли театра с успехом прошли в Москве. “Я счастлив, что Пастернак “заговорил” по-казахски”, — под-черкнул писатель Г. Пряхин. 

				Поэт о поэте

				А. Ахматова посвятила стихотворение памяти своего друга Б. Пастернака.
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					“Духовной альтернативой тира-нии стал Пастернак. ХХ век выбрал его для решения извечного русского противостояния: Поэт и Царь, Власть и Дух, воплотившийся в одиночке...” (А. Вознесенский, поэт).
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					А. А. Ахматова и Б. Л. Пастернак
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				смерть поэта

				Как птица, мне ответит эхо.

				Б. П.

				Умолк вчера неповторимый голос,

				И нас покинул собеседник рощ.

				Он превратился в жизнь дающий колос

				Или в тончайший, им воспетый дождь.

				И все цветы, что только есть на свете,

				Навстречу этой смерти расцвели.

				Но сразу стало тихо на планете,

				Носящей имя скромное... Земли.

				 Создаем буктрейлер

				Создайте буктрейлер к роману “Доктор Живаго” Б. Пастернака, используя ИКТ. Постарайтесь вложить в него свои чувства и мысли, передать в нем свое отношение к знаменитому роману ХХ века. 

				 Начинающему создателю буктрейлера

				Буктрейлер обычно продолжается не более двух-трех минут. Задача создателя — заинтересовать читателя, пробудить его эмоции.

				Основные шаги по созданию буктрейлера

				1. Создать сценарий будущего ролика: выбрать самые яркие и значимые эпизоды произведения, написать текст. 

				2. Подобрать картинки, иллюстрации, собственные рисунки, кадры из фильмов-экранизаций, выразительные цитаты из текста, снять свое видео или найти видео в открытых источниках. 

				3. Решить, как в ролике будет представлен текст — появлением на слайдах, суб-титрами или же аудиозаписью. Можно просто использовать какую-нибудь музы-кальную композицию. Для записи и редактирования звука используется программа Sound Forge.

				4. Для редактирования буктрейлера рекомендуется выбрать программу Windows Movie Maker, которая отличается простым меню и доступными действиями. Про-грамма способна брать и обрабатывать видеофайлы с цифровой видеокамеры, созда-вать слайд-шоу, добавлять к видео заготовки, титры, звук, вырезать необходимые фрагменты и склеивать их. Еще проще программа PowerPoint. На первых порах можно сделать буктрейлер в виде презентации, а не полноценного фильма. 

				 Рекомендации библиографов

				Альфонсов В. Поэзия Бориса Пастернака. СПб., 2001.

				Баевский В. Пастернак. М., 1997.

				Пастернак Е. Борис Пастернак. Материалы для биографии. М., 1989.

				Быков Д. Пастернак. Серия: Жизнь замечательных людей. М., 2005.

				Соколов Б. Кто вы, доктор Живаго? М., 2006. 

				Воспоминания о Борисе Пастернаке. М., 1993. 

				С разных точек зрения: “Доктор Живаго” Б. Пастернака. Сборник материалов и статей. М., 1990.
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				Серебряный век русской культуры

				Конец XIX в. — начало XX в. — это необычайно бурный период в истории России, эпоха радикального обновления буквально во всех сферах жизни: экономике, политике, науке, культуре, искусстве. Старый мир “трещал по швам”, эстетические и философские ценности XIX в. утрачивали свое значение, в воздухе витало ощущение начала новой эпохи.

				В духовной сфере это было время необыкновенного культур-ного подъема, бурного расцвета литературы, живописи, музыки, театра. Деятели искусства активно пытались осмыслить новую жизнь и нового человека, противостоять надвигающимся потрясениям в связи с глобальными переменами.

				Этот период русской культуры получил название Серебряного века.

				Поначалу данный термин относили лишь к поэзии рубежа веков. Но понятие это значительно шире, и сегодня большинство исследователей называют Серебряным веком развитие всей художественной и духов-ной культуры в начале XX в. — философии, литературы, живописи, музыки, театра, архитектуры.

				Выражение Серебряный век возникло по аналогии с Золотым веком пушкинского периода русской литературы, и тем самым в названии подчеркивается верность идеалам XIX в. В то же время Серебряный век отличается значительным новаторством во всех сферах искусства.

				Вспомните, почему пушкинский период русской литературы получил название Золотого века. Составьте кластер со словосочетанием Золотой век. Дополните свои ассоциации удачными, на ваш взгляд, “находками” своих одноклассников. 

				Серебряный век охватывает приблизительно три десятилетия на ру-беже веков — с 1890-х по начало 1920-х годов. Первая мировая война,революции в России резко оборвали эту культурную эпоху, но и за столь короткое время появилось так много новых талантливых имен, было 
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					“Наш Золотой век — урожай гени-альности. Серебряный — урожай та-лантов. Дал немало дарований и при-мечательных фигур. Пришел вовремя, в смысле обновления и освежения, век известной утонченности, словес-ной изощренности...” (Б. Зайцев, пи-сатель).
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				написано столько замечательных произведений, создано множество художественных приемов, что их вполне хватило бы на целое столетие. Философ Н. Бердяев назвал духовные достижения на-чала XX века русским культурным ренессансом, сравнивая тем самым Серебряный век с эпохой западноевропейского Возрождения XIV—XVI веков. 

				Литературу рубежа веков отличают эстетическое многообразие, взаимодействие и борьба разных литературных направлений, течений. Самые крупные литературные направления — реализм и модернизм, которые развивались параллельно и, как правило, в острой борьбе друг с другом. 

				Если реализм XIX в. стремился приблизить искусство к действитель-ности, познать с его помощью жизнь, то для модернизма характерен иной взгляд: жизнь подчиняется законам искусства, и именно искусство становится силой, способной преобразить мир, его духовное состояние. Особую роль модернисты отводили поэту — роль прорицателя, про-рока, призванного постичь средствами искусства мировую гармонию. Художники Серебряного века отражали в творчестве не столько реаль-ность, сколько внутренние переживания и ощущения, предчувствие глобальных перемен и трагедий. 

				Русский модернизм рубежа веков включает в себя разные литера-турные течения: символизм, акмеизм, футуризм. Каждое из них отстаивало свою эстетическую программу, яростно дискутируя и нередко враждуя с оппонентами. В то же время искусство Серебряного века — это духовно единое явление, поскольку всех художников слова объединяло ощущение кризиса времени, стремление к гармонии и красоте, творче-ский подъем, поиск нового в искусстве.

				Художественный облик литературы Серебряного века определяла в первую очередь поэзия. Расцвет поэзии объясним: общество жило ожиданиями предстоящих грандиозных перемен, и эти еще неясные предчувствия отразились в лирике на уровне переживаний, ощущений, мечтаний, про-рочеств. 

			

		

		
			
				
					Модернизм (от лат. modernus — “новейший, современный”) — это на-правление в литературе и искусстве, провозгласившее совершенно новый подход к изображению мира. 

				

			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					Обложка журнала “Мир искусства”. 1900 г.
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				Для Серебряного века характерны особая атмосфера, неповторимый колорит культурной жизни, творческий подъем и свобода духовных поисков. Литературная жизнь кипела, бурлила: издавались многочис-ленные журналы и альманахи, организовывались студии и салоны, собирались художественные объединения, кружки. Любимым местом встреч художественной интеллигенции стали литературные кафе, где за бокалом вина, чашкой кофе читали стихи, обсуждали театральные постановки, новинки литературы. Анна Ахматова с благодарностью вспоминала это время:

					Да, я любила их, те сборища ночные, —

					На маленьком столе стаканы ледяные,

					Над черным кофеем пахучий, зимний пар,

					Камина красного тяжелый, зимний жар,

					Веселость едкую литературной шутки...

				Удивительное содружество муз придает Серебряному веку непо-вторимое обаяние. Это подтверждается активным взаимодействием разных искусств, широтой общекультурных интересов, творческим универсализмом авторов. Например, поэты Д. Бурлюк и В. Маяковский занимались живописью; поэты-акмеисты брали за образец искусства памятники архитектуры; символизм объединял не только литераторов, но и художников, музыкантов, театральных деятелей.

				Серебряный век дал редкое в истории соцветие талантов, которые украсили не только русскую, но и всю мировую культуру: С. Рахма- 

				 

				Особняк Рябушинского в Москве — образец архитектуры эпохи модернизма. Архитектор Ф. Шехтель 
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				нинов, С. Прокофьев, А. Скрябин — в музыке; М. Врубель, В. Серов, К. Петров-Водкин, К. Малевич, А. Кандинский — в живописи; Ф. Шаляпин — в оперном искусстве.

				Именно в годы Серебряного века были открыты Московский Художественный театр (основатели — режиссеры К. Станиславский и В. Немирович-Данченко), знаменитая на весь мир Третьяковская галерея, переданная в собственность Москве купцом П. Третьяковым.

				Трагический век. 

				Гениальные годы.

				Тревожные будни 

				И смутный покой.

				И смотрит на нас

				И печально, и гордо

				Серебряный век

				Гумилевской строкой.

					А. Дементьев

				Серебряный век — это век небывалого изящества и красоты, век “мятежный, богоищущий, бредивший красотой” (по определению критика С. Маковского), вошедший в историю русской культуры как особая эпоха духовного обновления, переосмысления прежних ценностей, художественного новаторства, преданного служения искусству.

				 Слайд-шоу о живописи Серебряного века

				Подготовьте сообщение о художниках, живших и творивших в период Серебряного века (М. Врубель, К. Сомов, И. Левитан, К. Коровин, К. Петров-Водкин, К. Малевич, А. Кандинский и др. — по выбору). Сопроводите рассказ показом слайд-шоу на тему “По выставочным залам художественной галереи”.

				 В. Кандинский.  К. Малевич.  К. Сомов.  

				 Качающееся. 1925 г. Черный квадрат. 1915 г. Дама в голубом. 

					1897—1900 гг. 
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				Заполняем “бортовой журнал”

				На основании прочитанной статьи учебника “Серебряный век русской культуры” кратко заполните графы “бортового журнала”, перенеся таблицу в тетрадь. В третьей колонке попробуйте полученное вами новое знание отобразить в графической форме (в виде схемы, кластера и т. д.). 

				
					Что мне было известно по теме?

				

				
					Что нового я узнал?

				

				
					Графическая форма

				

				
					 

				

				
					 

				

				
					 

				

				 Ключ к пониманию литературы

				Символизм

				Составьте кластер со словом символ.

				“Корзина идей”

				Исходя из названия литературного течения — символизм, а также учитывая осо-бенности модернистской литературы Серебряного века, попробуйте назвать ха-рактерные особенности этого течения, собрав свои варианты ответов в “корзину идей”.

				Проверьте свои предположения, прочитав статью о символизме.

				На рубеже XIX—XX веков в искусстве возникает новое лите-ратурно-философское течение —символизм, наиболее точно от-разившее умонастроения своего времени. Зародился символизм во Франции и вскоре получил распространение во многих стра-нах Европы. В русской литера-туре он проявился в первую очередь в творчестве таких поэтов, как В. Брюсов, К. Бальмонт, Д. Мережковский, А. Блок, А. Белый, Ф. Сологуб и др. 
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					 Знаете ли вы, что...

					Слово “символ” в переводе с гре-ческого означает “условный знак”. В Древней Греции так называли полови-ны разрезанной надвое палочки, кото-рые, по легенде, помогали их облада-телям найти друг друга, где бы они ни находились.
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				 Своими корнями символизм уходит в романтизм, суть которого —идея двоемирия, стремление уйти от грубого и пошлого мира в мир мечты, идеала, экзотики. По определению Ф. Сологуба, симво-лизм — это “преображение грубой действительности в сладкую мечту”.

				Обращаясь прежде всего не к разуму, а к чувствам, эмоциям, интуи-ции, символисты стремились постичь тайны мироздания, проникнуть в сферу подсознательного, в ту сферу, где бессилен обычный язык логи-ческих определений и понятий. Интуитивное постижение окружающего мира возможно через символы.

				Символ — многозначный в своем толковании образ, передающий глубоко личностное представление поэта о мире и рассчитанный на воображение читателя.

				Символический образ включает в себя элемент тайны, которую нельзя логически разгадать, это своего рода “окно в бесконечность”. Поэты-символисты стремились не только передать свои мысли и переживания, но и пробудить в читателе его собственные мысли и чувства, обострить его восприятие, развить интуицию, вызвать ассоциации.

				Конечно, символ как предметный образ, обладающий комплексом значений, широко использовался в литературе и до символизма. 

				В знаменитом стихотворении “Парус” М. Лермонтова парус — это символ и мятущейся человеческой души, и жизненного поиска, и гор-дого одиночества, и вечного стремления к прекрасному, но недости-жимому идеалу. Символом стал и вишневый сад в одноименной пьесе А. П. Чехова (“Вся Россия — наш сад”). 

				Отличие символистов в том, что они сделали символ центром поэзии, видели в нем одну из высших форм нерационального, интуитивного при-ближения к тайнам и загадкам жизни. Они открыли новые символы для выражения состояния своей души, для осмысления действительности. 

				Музыка — вторая по значимости (после символа) эстетическая категория символизма. Именно музыку поэты считали внутренней сущностью мира, его организующей силой. 
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				Символисты максимально приблизили поэзию к музыке, достигнув совершенства в области звучания стиха с помощью таких специальных приемов, как частые повторы слов и целых строк, варьирование тем и мотивов, создание звукового эффекта благодаря приемам ассонанса и аллитерации.

				Например, в известном стихотворении К. Бальмонта “Камыши” с помощью шипящих и свистящих согласных создается чарующий звукообраз, передающий шум, шелест камышей на болоте, ужас за-сасывающей тины:

				ПолноЧной порою в болотной глуШи

				Чуть слыШно, бесШумно ШурШат камыШи.

				* * *

				И тиной Запахло. И СыроСть полЗет.

				ТряСина Заманит, Сожмет, ЗаСоСет.

				Символисты, безгранично веря в возможности искусства, сделали многое в художественном постижении окружающего мира, глубин человеческой психологии.

				В дальнейшем вас ждет встреча с самым известным поэтом-симво-листом — Александром Блоком. 

				Сравниваем романтизм и символизм

				Вспомните характерные особенности романтизма. Что объединяет символизм с романтизмом? 

				Творческий практикум

				Чтобы понять сущность символа как поэтического образа в твор-честве символистов, обратимся к стихотворению И. Анненского “Среди миров, в мерцании светил...” 

				Среди миров, в мерцании светил

				Одной Звезды я повторяю имя…

				Не потому, чтоб я Ее любил,

				А потому, что я томлюсь с другими.

				И если мне сомненье тяжело,

				Я у Нее одной ищу ответа,

				Не потому, что от Нее светло,

				А потому, что с Ней не надо света.

				1. Какой основной образ-символ использован поэтом?

				2. Какие ассоциации возникают у вас с образом таинственной Звезды? Что, по вашему мнению, она символизирует?

				3. С какой целью автор использует прописные буквы: Ее, от Нее и т.д.?

				4. Как вы можете объяснить фразу поэта: “Не потому, что от Нее светло, / А по-тому, что с Ней не надо света”?
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					“Символизм можно назвать “по-эзией намеков” (В. Брюсов).
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				Возможно, для кого-то из вас Звезда олицетворяет надежду, веру, мечту человека. Кто-то вос-принял этот образ как символ люб-ви, возлюбленной лирического героя. Существует мнение, что Звезда символизирует свет далекой и милой Родины. А вот некоторые иссле-дователи считают, что образ Звезды связан с поэзией. Именно в ней автор находит утешение: от лирики исходит положительная энергия, она источает теплый свет.

				Вы спросите: так кто же прав в своем толковании?

				Поскольку в объяснении символа нет однозначного толкования, каж-дое из прозвучавших мнений имеет право на существование. Символ рассчитан на индивидуальное читательское воображение, а потому каждый из читателей открывает в стихотворении нечто новое, находит что-то личное, сокровенное.
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				Александр Александрович Блок 

				(1880—1921)

				В ходе изучения поэзии А. Блока вы:

				— узнаете творческую биографию поэта; 

				—	определите особенности символизма в его произ-ведениях;

				— проанализируете авторские приемы создания об-разов, изобразительные средства языка;

				— определите жанровые особенности символической поэмы “Соловьиный сад”;

				— охарактеризуете лирических героев в поэзии А. Блока;

				— станете участниками бинарной дискуссии;	

				— сравните произведения разных видов искусства; 

				— подготовите художественные проекты по теме. 

				По страницам жизни и творчества великого Поэта

				 Трагический тенор эпохи…

				 А. Ахматова

				Александр Блок — одна из самых ярких вер-шин Серебряного века, властитель дум своего по-коления. Это осознаем не только мы, потомки, но это понимали и его современники, которые бого-творили Блока и признавали его безукоризненное лидерство. А. Ахматова писала: “Блока я считаю не только величайшим поэтом первой четверти XX в., но и человеком-эпохой, то есть самым характерным представителем своего времени”. Мнение Ахматовой перекликается с высказыванием В. Маяковского: “Творчество Александра Блока — целая поэтическая эпоха. Славнейший мастер-символист, Блок оказал огромное влияние на всю современную поэзию”.

				А. Блок родился и вырос в Петербурге в интеллигентной дворян-ской семье. Его отец — юрист, профессор Варшавского университета Александр Львович Блок, мать — Александра Андреевна Бекетова, переводчица, писательница, дочь известного ученого, “отца русской ботаники” Андрея Николаевича Бекетова, ректора Петербургского уни-верситета. Родители будущего по-эта вскоре разошлись, и Александр воспитывался в семье Бекетовых, где царил культ науки и искусства, почитались высокие нравственные ценности. Как добрые знакомые, в 
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					Серебряный век

					символизм

					лирический герой

					поэтический образ

					время и пространство

					звукопись стиха
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					Ключевые понятия темы:
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					Он был заботой женщин нежной

					От грубой жизни огражден,

					Летели годы безмятежно,

					Как голубой весенний сон…

					  А. Блок
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				разные годы гостили в доме Н. Гоголь, М. Салтыков- Щедрин, И. Тургенев, Ф. Достоевский. Многие члены семьи Бекетовых занимались литературным трудом. Детство Александра было безоблачным и счастливым, проходило в атмосфере любви и неж-ности.

				Большую роль в формировании будущего поэта сыграло Шахматово — родовое имение Бекетовых в Подмосковье. Небольшая деревенская усадьба рас-полагалась в “благоуханной глуши” живописного уголка России. Блок в течение 35 лет проводил в своем любимом Шахматово каждое лето. 

				Учился Александр Блок в Петербургском университете, снача-ла на юридическом, потом на историко-филологичес-ком факуль-тете. Именно в университетские годы произошли важные собы-тия, во многом определившие его жизнь. Блок начинает писать стихи, оказавшись под сильным влиянием символической поэзии В. Брюсова и философского учения В. Соловьева. В теории Соловьева наиболее близкой была ему мистическая идея Вечной Женственности, взгляд на любовь как на таинство, которое имеет не земное, а высокое, небесное происхождение. 

				Первый поэтический сборник “Стихи о Прекрасной Даме” созда-вался в период влюбленности молодого Блока в Любовь Дмитриевну Менделееву. Молодых людей связала любовь к театру. Неподалеку от Шахматово в старом парке стоял дом великого русского ученого Д. Менделеева, где Александр и познакомился с его старшей дочерью Любовью. В соседних имениях часто устраивались домашние люби-тельские спектакли, в которых они вместе играли Гамлета и Офелию, Чацкого и Софью. Творческая дружба вскоре переросла в сильное чув-ство, и в 1903 г. влюбленные обвенчались.

				Юношеская лирика А. Блока замыкалась на теме любви, предчув-ствии и ожидании высокого чувства. Но постепенно кругозор поэта рас-ширяется, выходит за пределы сугубо личных, интимных переживаний, устремляясь к повседневности, к событиям окружающей его жизни. В начале ХХ века Россия стоит накануне первой русской революции, и в атмосфере надвигающейся общественной бури, кризиса и разлома старой культуры мировосприятие и художественная позиция Блока существенно меняются. Поэт ощущает сопричастность ко всему проис-ходящему в тревожном, остроконфликтном мире повседневной жизни. В его поэзии появляются социальные мотивы, внимание к людско-му горю, ненависть к “сытым” мира сего (стихотворения “Фабрика”, “Сытые”, “На железной дороге”). Блоком все больше овладевает пред-чувствие грядущей грандиозной катастрофы. 
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				Основные этапы своего твор-ческого пути  Блок сам обозна-чил в 1916 г. Подготавливая к изданию собрание стихотворений, он разделил его на три книги, каж-дая из которых отразила  вполне определенный и законченный пе-риод становления его личности. Каждая книга, в свою очередь, состоит из поэтических циклов. Такая структура трилогии, которую Блок назвал “романом в стихах”, объясняется идейным замыслом автора — раскрыть тему пути поэта: “Я знаю... что сознательно иду по своему пути, мне предназначенному, и должен идти по нему неуклонно”. Таким образом, вся лирика Блока выступает как единое целое, как одно развернутое во времени произ-ведение, отражающее пройденный поэтом путь. 

				Вершиной всей поэзии Блока по праву считается цикл “Родина”. Тема Родины была для поэта всеобъемлющей: “Стоит передо мной моя тема, тема о России… Этой теме я сознательно и бесповоротно посвящаю жизнь”. Известно, что Блока раздражали просьбы слушателей почитать стихи о России. На это он отвечал, что все, им написанное, — о России. 

				Надвигающаяся революция вначале казалась Блоку всемогущей, он верил в ее очистительную, созидательную силу. По воспоминаниям со-временников, в первые дни Октябрьской революции 1917 г. он “ходил молодой, веселый, бодрый, с сияющими глазами и прислушивался к “музыке революции”, к тому шуму от падения старого мира, который непрестанно раздавался у него в ушах”. Именно в это время поэт пере-жил последний творческий взлет: в начале 1918 г. он написал поэму “Двенадцать” и стихотворение “Скифы”. Далее он как поэт замолчал навсегда.

				В поэме “Двенадцать” Блок воплотил стихию революции как “миро-вого пожара”, на ее страницы вылился весь всплеск его эмоций, разду-мий, тревог и сомнений. Поэма была написана по горячим следам, когда очень трудно было разобраться в происходящем, но поэт сумел уловить и передать реальные черты нового времени, нарисовать “картину такую верную и такую страшную” (В. Короленко). Поэма “Двенадцать” до сих пор остается одним из самых загадочных и спорных произведений в русской литературе.

				Реальный ход революции явно не соответствовал мечтам и пред-ставлениям Блока: начались террор, Гражданская война, голод, дик-

			

		

		
			
				
					 “Перед Блоком стоят два сфинк-са, заставляющие его “петь и пла-кать”: Россия и его собственная душа” (Н. Гумилев).
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					Структура поэтической трило-гии А. Блока

					В первый том вошли такие циклы, как “Ante Luzem” (“До света”), “Сти-хи о Прекрасной Даме”, “Распутья”.Вторую книгу составили циклы “Го-род”, “Снежная маска”, “Фаина” и др. В третьем томе выделяются цик-лы “Страшный мир”, “Возмездие”, “Ямбы”, “Родина”.
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				тат в искусстве. Поэт не мог примириться с политикой новой власти большевиков, о чем свидетельствуют его дневниковые записи тех лет.

				В 1921 г., незадолго до смерти, уже тяжело больной А. Блок про-читал лекцию о Пушкине, в которой соотнес судьбу великого поэта XIX в. с собственной судьбой. 

				Чувство утраты внутренней свободы, разочарования доставляло Блоку большие моральные страдания; его последние годы жизни были трагичны, поэт выглядел больным, усталым и надломленным. Было оче-видно, что болен он не только физически, но и душевно. Блок скончался на сорок первом году жизни в состоянии острой душевной депрессии от тяжелой болезни сердца. Смерть Александра Блока была осознана мно-гими современниками как конец целой культурной эпохи, как утрата поэта общенационального масштаба. Художник слова с необычайной яркостью и глубиной отразил трагическое мироощущение человека на стыке двух столетий, переломные моменты своего времени, что позво-лило А. Ахматовой назвать его “трагическим тенором эпохи”. 

				Индивидуальное задание

				Подготовьте доклад или презентацию на тему “Детство и юность А. Блока”. Реко-мендуем обратиться к автобиографии поэта, написанной им в 1915 г. 

				Личность А. Блока.

				Поэт в воспоминаниях современников 

				Личность Александра Блока была неординарной и необычайно притя-гательной, благородство и красота отличали его внутренний и внешний облик. Мало о ком из русских писателей ХХ в. была написана такая обширная мемуарная литература.

				Познакомьтесь с воспоминаниями современников об А. Блоке.

				“Красивый, стройный юноша, со светлыми вьющимися волосами, с большими мечтательными глазами и с печатью благородства во всех движениях” (А. Менделеева).
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							Прочитайте статью учебника “По страницам жизни и творчества великого Поэта” и ответьте на вопросы:

							1. Какие факты биографии А. Блока представляются вам наиболее важны-ми, многое определившими в его творчестве?

							2. В какой социальной среде и семейной атмосфере проходило становление личности будущего поэта?

							3. В подобной семейной атмосфере творчества и высокого искусства прохо-дили детство и юность других поэтов ХХ века. Назовите их имена. Проведите биографические параллели. 

							4. Как и почему менялись мировосприятие и художественная позиция поэта?

							5. Назовите основные поэтические циклы А. Блока.
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				“…необыкновенно точный и аккуратный, безупречный в своих мане-рах и жизни, гордо-вежливый, загадочно-красивый, он был для людей, близко его знавших, самым растревоженным, измученным человеком” (Г. Чулков, поэт и критик). 

				“Красота его черт в соединении с матовым цветом лица, блистаю-щего свежестью, еще более оттенялась пышными золотыми кудрями. Светлые глаза, уже подернутые мечтательной грустью, по временам си-яли чисто детским весельем. Держался он очень прямо и был несколько неподвижен, особенно в обществе старших… Облик его был исполнен врожденного изящества и благородства и вполне соответствовал его духовному содержанию и характеру” (М. Бекетова, сестра матери).

				“Аккуратный до педантизма, рыцарски вежливый, органически неспособный не выполнить даже самого незначительного обещания, бесконечно внимательный к нуждам близких и очень далеких — Блок в трудные послеоктябрьские годы мог поистине служить образцом под-линной человечности” (Е. Книпович, литературовед). 

				“Никогда ни раньше, ни позже я не видел, чтобы от какого-нибудь человека так явственно, ощутимо и зримо исходил магнетизм. Трудно было в ту пору представить себе, что на свете есть девушки, которые могут не влюбляться в него” (К. Чуковский, писатель и литературовед). 

				Поэт В. Ходасевич запомнил Блока на вечере в “Доме литераторов” незадолго до его смерти. “Мы с ним говорили наедине… В тот вечер он был печальнее, чем когда-либо. Говорил много о себе, как будто с самим собою, смотря вглубь себя, очень сдержанно… Казалось, он видит мир и себя самого в трагической обнаженности и простоте. Правдивость и простота навсегда остались во мне связаны с воспоминанием о Блоке”. 

				Какое у вас сложилось представление о личности А. Блока? Что в нем было осо-бенно привлекательным?

				Какие качества вы хотели бы развить в себе?

				 Диалог искусств

				Творчество, личность А. Блокавдохновляли многих художников. Одним из лучших портретов поэта считается портрет, выполненный К. Сомовым. Работа представляет собой карандашный рисунок, чутьтронутый гуашью и белилами. Ров-ный холодный свет направлен прямо на лицо поэта, освещая его красивые, одухотворенные, но непод-вижные черты, в которых таятся уста-лость и душевная надломленность. 
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					Из воспоминаний Ю. Анненко-ва: “Навстречу нам вышел хорошо известный сомовский рисунок: высо-кого роста, стройный, Блок был одет в темно-коричневую художественную блузу, из-под которой выступал белый мягкий отложной воротник рубахи. Несколько удлиненное, спокойное, чи-сто выбритое лицо, чуть-чуть высоко-мерный, а может быть, потусторонний взгляд; светлые волосы курчавым по-лукругом окаймляли высокий лоб”.
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					К. Сомов. Портрет А. Блока. 1907 г. 

				

			

		

		
			
				К. Сомов, будучи художником-символистом, сумел уловить и передать сущность Блока-симво-листа. Принцип двоемирия выражен на карти-не контрастом света и тени. Необычайно точно передан взгляд серо-голубых глаз — холодный, отрешенный, потусторонний, выражающий миро-ощущение символистов. Поэт на картине как бы в ином измерении, его губы приоткрыты, как будто что-то нашептывают… Такое виде-ние соответствует истине: и в жизни Блок посто-янно пребывал в ином мире, это не было позой, маской — это была его суть. “Блок был поэтомвсегда, в каждую минуту своей жизни” (В. Хода-севич).	

				Но не все соглашались с таким художественным видением Блока. Искусствовед Н. П. Лапшина пишет: “Сомов в своем портрете возвел в абсолют… мертвенность черт и тем лишил образ Блока той многогран-ности, духовного богатства, которые составляли сущность его личности. Реальный Блок “выламывается” из очерченной Сомовым схемы”.

				Поделитесь своими впечатлениями о знаменитом блоковском портрете. Как вы думаете, о чем говорит противоречивость в его оценках?

				“Признания”. Самоанализ вместе с Блоком

				Предлагаем вам ответить на вопросы анкеты, которая называется “Признания” и составлена вашим ровесником — семнадцатилетним гимназистом Александром Блоком. 

				
					Главная черта моего характера

				

				
					Качество, которое я предпочитаю в мужчине

				

				
					Качество, которое я предпочитаю в женщине

				

				
					Мое любимое качество

				

				
					Мой главный недостаток 

				

				
					Мое любимое занятие

				

				
					Мой идеал счастья 

				

				
					Что было бы для меня величайшим 

					несчастьем

				

				
					Чем я хотел бы быть

				

				
					Место, где я хотел бы жить 

				

				
					Мой любимый цвет
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					Мое любимое животное 

				

				
					Мои любимые писатели-прозаики

				

				
					Мои любимые поэты

				

				
					Мои любимые герои в художествен-ных произведениях

				

				
					Мои любимые героини в художе-ственных произведениях

				

				
					Что я больше всего ненавижу

				

				
					Мои любимые имена

				

				
					Каким природным свойством я желал бы обладать

				

				
					Ошибки, к которым я отношусь наи-более снисходительно

				

				
					Мой девиз

				

				Вам интересно узнать, как сам Блок ответил на эти вопросы? Загляните на с. 118. 

				Стихотворения А. Блока

				Размышления о прочитанном

				Комментируем схему “Роль Блока в русской поэзии”

				Своим творчеством Блок завер-шил поэтические искания всего XIX в. и открыл поэзию XX в., соединив русскую классику и но-вое искусство. 

				Известный современный ученый Ю. Лотман предложил взглянуть на XIX и XX вв. в русской литературе широким и целостным взглядом. “Если поместить острие воображаемого циркуля в эпоху Блока, то мы сможем очертить окружность, которая, с одной стороны, пройдет че-рез время Пушкина, а с другой — очертит границу нашего времени… Блок — поэт поворотной точки”. Таким образом, если рассмотреть период между Пушкиным и нами как некое культурное целое, то Блок и хронологически, и исторически окажется в точке поворота.

				Подобную мысль высказал и современник Блока, поэт В. Ходасевич: “Был Пушкин и был Блок. Все остальное — между”.

			

		

		
			
				
					“Прославленный не по 

					программе 

					И вечный вне школ и систем…” — 

					так написал об А. Блоке его младший современник Б. Пастернак. 
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				Продолжение
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				Данная схема наглядно демонстрирует роль Блока в русской поэзии. 

				Опираясь на высказывание Ю. Лотмана, вы можете предложить свой вариант схемы и прокомментировать его. 

				Поделимся первыми впечатлениями о стихотворениях Блока

				Прочитайте по выбору стихотворения Александра Блока в хрестоматии или в отдельном сборнике произведений поэта. Поделитесь своими первоначальными впечатлениями.	

				Образы-символы Блока многозначны и глубоки, они не поддаются прямой рас-шифровке, их постижение требует определенной читательской подготовки. И тогда перед вами откроется богатый мир души поэта, остро переживающей несовершенство окружающего мира, любовь и утрату, высокие порывы и пагубные страсти.

				“Двухчастный дневник”

				
					Цитата

				

				
					Комментарий

				

				Перенесите таблицу в тетрадь. В левой части читательского дневника запишите 2—3 небольшие цитаты из стихотворений Блока, которые привлекли ваше внима-ние, вызвали эмоциональный отклик, подтолкнули на размышления и т. д. В правой колонке попробуйте кратко объяснить, почему записали именно ту или иную цитату, какие мысли и чувства она пробудила.

				Читаем наизусть

				Подготовьте выразительное чтение наизусть понравившихся стихотворений А. Блока. 

				Оцените выразительное чтение своих одноклассников, опираясь на следующие критерии: интонация, темп чтения, ясность и четкость произношения, соблюдение пауз, передача мыслей и чувств автора, точность знания текста и т. д.

				Видеопроект “Читаю стихотворение А. Блока”

				Создайте по желанию видеопроект собственного прочтения стихотворения А. Блока, используя возможности программы “Киностудия”. Сначала сделайте аудиозапись своего чтения стихотворения, а потом добавляйте фотовидеофайлы, соответствующие настроению, тематике и основной мысли произведения. 
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							Пушкинский период

						

					

					
						
							Современная литература
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				Литературные места России

				 Художественный проект

				“Шахматово — родовое имение А. Блока”

				При заполнении анкеты дет-ского журнала Блок на вопрос: “Место, где вы хотели бы жить?” —ответил: “Шахматово”. 

				Каждое лето на протяжении 35 лет Блок проводил в подмосков-ном родовом имении Бекетовых, которое называл “благоухающей глушью” и “земным раем”. Он мог часами объезжать верхом на лошади поля и леса, прилегающие к усадьбе, вдыхая полной грудью настоянный на травах чистый воз-дух Подмосковья.

				Родной дом в усадьбе, окружа-ющие его пейзажи находили от-ражение в стихах Блока:

				И серый дом, и в мезонине

				Венецианское окно,

				Цвет стекол — красный, 

					желтый, синий,

				Как будто так и быть должно…

				И дверь звенящая балкона

				Открылась в липы и в сирень,

				И в синий купол небосклона,

				И в лень окрестных деревень…

				Белеет церковь над рекою.

				За ней опять — леса, поля…

				И всей весенней красотою

				Сияет русская земля.

				Именно в Шахматово зарождалась и развивалась неповторимая по силе и глубине любовь юного Блока к Любови Менделеевой, ставшей его музой, которую он воспел в стихах под именем Прекрасной Дамы.

				Используя дополнительные источники, подготовьте материал для виртуальной экскурсии по блоковским местам. Распределите обязанности в группе: подбор фото-графий, составление подписей к слайдам, текст для экскурсоводов, музыкальное сопровождение. 
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					“Трудно представить себе более мирный, поэтичный и уютный уголок. Старинный дом с балконом, выходив-шим в сад… Перед окном старая раз-весистая липа, под которой большой стол с вечным самоваром; тут вари-лось варенье, собирались поболтать, полакомиться… — словом, это было любимым местом” (А. И. Менделеева).
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					Памятник А. Блоку и Л. Менделеевой в Шахматово. Скульптор А. Рожников. 2008 г.
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				Дом-музей А. Блока в Шахматово 

				Группа “литературоведов” и чтецов подберет стихотворения Блока, в которых передана красота Шахматово (“Глушь родного леса…”, “Полный месяц встал над лугом…” и др.).

				Результатом проекта станут небольшая литературно-музыкальная композиция и виртуальная экскурсия по музею-заповеднику в Шахматово, которую проведет группа “экскурсоводов”. 

				Взаимооценивание

				Оцените выполнение проекта по предложенным критериям. 

				
					Содержа-

					тельная часть 

					проекта

				

				
					Источники информа-ции

				

				
					Техни-

					ческое исполнение

				

				
					Дизайн 

					проекта

				

				
					Качество презен-тации

					проекта

				

				
					Анализ 

					совместной работы

				

				
					Соот-

					ветствие содержа-ния теме, глубина раскрытия темы.

				

				
					Разнооб-

					разие ис-точников инфор-мации, целесо-образность их исполь-зования.

				

				
					Обосно-

					ванность и качество примене-ния техни-ческих и 

					про-граммных средств.

				

				
					Эстетика оформле-ния про-ектного продукта.

				

				
					Мастерство публичного выступле-ния по про-думанному плану. 

				

				
					Анализ хода рабо-ты, степень активности каждого участника, выводы.
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				ИССЛЕДОВАНИЕ ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА

				Таблица-синтез 

				А. Блок всю свою творческую жизнь был верен символизму, его основным эстетическим принципам, хотя со временем в своих произ-ведениях он выходил за узкие рамки теоретических положений этого литературного течения.

				Начертите таблицу в тетради. Перечитайте внимательно статью учебника “Сим-волизм” на страницах 78—80. Выберите ключевые понятия, запишите их в первой графе таблицы. Далее заполните вторую графу таблицы, объясняя значение этих по-нятий. В третьей колонке приведите примеры из стихотворений А. Блока.

				
					Ключевые понятия

				

				
					Толкование

				

				
					Выписки из стихотворений Блока

				

				Цикл “Стихи о Прекрасной Даме” 

				Только влюбленный имеет право на звание человека.

				А. Блок

				Сильное юношеское чувство к Любови Менделеевой вдохновило А. Блока на создание нескольких сот стихотворений, позже соста-вивших цикл “Стихи о Прекрасной Даме”. 

				В письмах Блока Менделеевой очевидна идеализация любимой: “Прекрасней Тебя — нет. Желанней Тебя — нет. Ты — святая, великая, недостижимая, о которой я не мог мыслить без страха… Ты — красавица, лучше которой я не знал и не видел…” А в стихах, которые он ей посвятил, вообще теряется жизнен-ность, реальная девушка преображается в недосягаемую Прекрасную Даму — воплощение гармонии, идеала красоты и святости. 

				В период влюбленности Блок был увлечен философским учением В. Соловьева о Вечной Женственности, которая может примирить “землю” с “небом”, дать веру и спасти находящийся на грани ка-тастрофы мир через его духовное обновление. И в своей возлюблен-ной Блок увидел воплощение того “вечно женственного”, “божествен-

			

		

		
			
				
					“Почитание неземной Прекрас-ной Дамы и влюбленность в конкрет-ную женщину, Л. Д. Менделееву, сое-динились в сознании Блока” (Зинаида Гиппиус, поэт). 

				

			

			
				
					[image: ]
				

				
					[image: ]
				

			

		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					Л. Менделеева и А. Блок
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				ного” начала, о чем писал В. Соловьев. Так история земной, реальной любви переросла в мистический, символический план. В “Стихах о Прекрасной Даме” создан образ идеального мира, который находится где-то за гранью ре-альности и к которому стремится душа поэта. В центре этого мира — образ Прекрасной Дамы, возведенной в ранг божества, которому можно лишь поклоняться. Литературоведы называют любовный сборник Блока “стихотворным мо-литвенником”. 

				Лирический сюжет большинства стихотво-рений — ожидание встречи лирического ге-роя и Прекрасной Дамы, что воплощает идею символизма о двоемирии, о синтезе земного и небесного через любовь к женщине. Автор возрождает идеи средневекового рыцарства: пред-мет любви лирического героя вознесен на недосягаемую высоту, а он, рыцарь Прекрасной Дамы, самозабвенно служит идеалу. 

				Поэт обожествлял любовь, потому что она открывала ему высокий смысл жизни, помогала найти гармонию в мире и самом себе. Но в реальности семейная жизнь Блока и Любови Менделеевой оказалась необычайно трудной и не ладилась отчасти потому, что он настойчиво возвышал свою любимую, тогда как она была обыкновенной земной женщиной. Блок же, как поэт-символист, индивидуальные любовные переживания рассматривал как частицы “мировой мистерии”, при-общение к “мировой душе” с ее божественным началом. К. Чуковский однажды заметил по этому поводу: “Как часто образ женщины связан у Блока со звездным небом, как упрямо называет он то одну, то другую —звездой… Сколько бы он ни старался, он не мог полюбить без звезд”. 

				Не случайно именно “Стихи о Прекрасной Даме”, в которых образ женщины подобен небесной звезде, до конца жизни оставались для Блока самыми любимыми.

				Прочитаем и обсудим стихотворения вместе

				Вхожу я в темные храмы,

				Совершаю бедный обряд.

				Там жду я Прекрасной Дамы

				В мерцаньи красных лампад.

				В тени у высокой колонны

				Дрожу от скрипа дверей.

				А в лицо мне глядит, озаренный,

				Только образ, лишь сон о Ней.
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					Обложка сборника стихов 

					А. Блока. 1905 г.
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				О, я привык к этим ризам

				Величавой Вечной Жены!

				Высоко бегут по карнизам

				Улыбки, сказки и сны.

				О, Святая, как ласковы свечи,

				Как отрадны Твои черты!

				Мне не слышны ни вздохи, ни речи,

				Но я верю: Милая — Ты.

				Дальнейшую внутреннюю эволюцию лирического героя можно про-следить в стихотворении “Предчувствую Тебя…”

				Страстно жаждущий достижения идеала, герой боится разочаро-ваться, обмануться, так как, обретя земное воплощение, Прекрасная Дама может не соответствовать представлениям о ней, утратит свою “идеальность”, свою божественность. Именно поэтому рядом с жела-нием встречи возникают глубокие сомнения в ее осуществимости, в достижимости соединения земного и небесного. 

				И тяжкий сон житейского сознанья

				Ты отряхнешь, тоскуя и любя.

				В. Соловьев

				Предчувствую Тебя. Года проходят мимо —

				Все в облике одном предчувствую Тебя.

				Весь горизонт в огне — и ясен нестерпимо,

				И молча жду, — тоскуя и любя.

				Весь горизонт в огне, и близко появленье,

				Но страшно мне: изменишь облик Ты,

				И дерзкое возбудишь подозренье,

				Сменив в конце привычные черты.

				
					
						
							
								
									
										Обдумаем прочитанное
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							1. Какова эмоциональная тональность стихотворения? Какими сред-ствами она создается?

							2. Как отразились в произведении философские идеи В. Соловьева о со-отношении “земного” и “небесного”, его мистический идеал Вечной Жен-ственности?

							3. Прорисован ли внешний облик Прекрасной Дамы? Какими средства-ми создается ее образ?

							4. Почему, на ваш взгляд, Блок прибегает к необычному употреблению заглавных букв — Ты, Тобою, о Ней?

							5. Охарактеризуйте психологическое состояние лирического героя.

							6. Какую роль играют мотивы храма, сна?
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				О, как паду — и горестно, и низко,

				Не одолев смертельные мечты!

				Как ясен горизонт! И лучезарность близко.

				Но страшно мне: изменишь облик Ты.

				1. Выпишите слова, передающие психологическое состояние лирического героя. Что нового появляется в его внутреннем мире?

				2. Композиция стихотворения основана на приеме анафоры. Вспомните особен-ности этого художественного приема, найдите в тексте стихотворения примеры. По-пробуйте объяснить роль анафоры в передаче авторского замысла.

				3. Сравните цветовую гамму в стихотворениях “Вхожу я в темные храмы…” и “Предчувствую Тебя…” Какие изменения происходят в цветовой палитре и почему?

				Прочитайте в хрестоматии стихотворения А. Блока из цикла “Стихи о Прекрас-ной Даме”: “Я все гадаю над тобою…”, “Встану я в утро туманное…”, “Мне страш-но с Тобою встречаться…”, “Мы встречались с тобой на закате…”, “Я, отрок, за-жигаю свечи…” и др. 

				 Работа в группах

				Объединитесь в три группы и выполните следующие задания. 

				1. Словарь символов в поэзии Блока

				Через все творчество Блока про-ходят сквозные слова-образы, пе-реносный, метафорический смысл которых превращает их в символы, призванные стать своеобразными ключами к постижению тайн. В лирике самого поэта к таким основным словам, или, как называет их сам Блок, “остриям” слов, следует отнести образы-символы: храм, ночь, туман, вьюга, утро…

				— Как вы думаете, каким символическим смыслом наполнены эти слова в поэзии Блока? 

				Прочитайте стихотворения в цикле “Стихи о Прекрасной Даме” и продолжите предложенный ряд символов, к которым часто прибегает поэт. Хорошим заверше-нием работы может стать составление словаря символов в поэзии А. Блока.

				2. Цветовая символика

				Создайте цветовую палитру цикла “Стихи о Прекрасной Даме”: на бумаге с помо-щью красок передайте основные цвета, встречающиеся в стихотворениях. 

				Какие цвета преобладают и почему? Сделайте вывод о роли цвета в поэзии А. Блока.

				3. Ищем потерянные эпитеты

				Найдите потерянные эпитеты из стихотворений Блока. 
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					“Всякое стихотворение — по-крывало, растянутое на остриях не-скольких слов. Эти слова светятся как звезды. Из-за них существует стихот-ворение” (А. Блок).
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				Помните, что у поэта часто нет конкретного образа, он неуловим, как сказочная героиня, соткан из каких-то бликов, теней, ароматов, солнечных лучей и льдинок: ее очи “синие бездонные цветут на дальнем берегу”, она уходит в “вечерний закат”, прорисовывается “у дальнего края разгоревшейся тучи” и т.п. 

				1. Днем вершу я дела суеты,

					Зажигаю огни ввечеру.

					Безысходно … — ты

					Предо мной затеваешь игру.

				2. Душа молчит. В … небе

					Все те же звезды ей горят.

				3. Явись ко мне без гнева,

					Закатная, … Дева,

					И завтра и вчера огнем соедини. 

				4. Ты придешь под широкий шатер

					В эти бледные … дни.

				5. Белый стан, голоса панихиды,

					И твое … весло.

				6. Ах, ночь длинна, заря бледна

					На нашем севере … .

				7. Ты в белой вьюге, в … стоне

					Опять волшебницей всплыла.

				8. Плачет душа …

					Там, на другом берегу.

				Предлагаем продолжить литературную игру, подобрав свои примеры из текстов. 

				От Прекрасной Дамы к Незнакомке

				Лирика второго тома А. Блока отразила значительные изменения его мировосприятия. Ведущими становятся тема города, мотивы погруже-ния в жизненные стихии: стихии природы, любви, страсти, искусства. 

				Существенные изменения претерпевает и главный женский образ: Прекрасная Дама вытеснена Незнакомкой.
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					К. Чуковский отмечал, что в ран-них стихах Блока “никаких отчетли-вых форм, клочки видений, обрывки событий, дымчатость и разрозненность образов, словно видения смутного сна”.
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				НЕЗНАКОМКА

				По вечерам над ресторанами

				Горячий воздух дик и глух,

				И правит окриками пьяными

				Весенний и тлетворный дух.

				Вдали над пылью переулочной,

				Над скукой загородных дач,

				Чуть золотится крендель булочной,

				И раздается детский плач.

				И каждый вечер, за шлагбаумами,

				Заламывая котелки,

				Среди канав гуляют с дамами

				Испытанные остряки.

				Над озером скрипят уключины,

				И раздается женский визг,

				А в небе, ко всему приученный,

				Бессмысленно кривится диск.

				И каждый вечер друг единственный

				В моем стакане отражен

				И влагой терпкой и таинственной,

				Как я, смирен и оглушен.

				А рядом у соседних столиков

				Лакеи сонные торчат,

				И пьяницы с глазами кроликов

				“In vino veritas!”1 кричат.

				И каждый вечер, в час назначенный

				(Иль это только снится мне?),

				Девичий стан, шелками схваченный,

				В туманном движется окне.

				И медленно, пройдя меж пьяными,

				Всегда без спутников, одна,

				Дыша духами и туманами,

				Она садится у окна.

				И веют древними поверьями

				Ее упругие шелка,

				И шляпа с траурными перьями,

				И в кольцах узкая рука.

				
					1 “Истина в вине!” (лат.). 
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				А. Сафронова. Иллюстрация к стихотворению “Незнакомка”. 1941 г.
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				И странной близостью закованный,

				Смотрю за темную вуаль,

				И вижу берег очарованный

				И очарованную даль.

				Глухие тайны мне поручены,

				Мне чье-то солнце вручено,

				И все души моей излучины

				Пронзило терпкое вино.

				И перья страуса склоненные

				В моем качаются мозгу,

				И очи синие бездонные

				Цветут на дальнем берегу.

				В моей душе лежит сокровище,

				И ключ поручен только мне!

				Ты право, пьяное чудовище!

				Я знаю: истина в вине.

				 Творческая история стихотворения

				Интересна история появления стихотворения “Незнакомка”. Оно родилось весной 1906 г. в дачном районе Петербурга — в Озерках. По воспоминаниям Евгения Иванова, приятеля Блока, поэту предстояло закончить университетский курс, и между занятиями он регулярно уходил бродить по городу и за го-родом. Там он и открыл дачный поселок Озерки. Вдоль пыльных улочек тянулись незатейливые дачи с чахлыми палисадниками, лавочки, трактиры. Поэт облюбо-вал невзрачный привокзальный ресторанчик. Он садился у широ-кого окна, выходившего на желез-нодорожную платформу. Зрелище было унылое: пыльные кусты, улицы, рельсы, стрелки, семафо-ры. Время от времени, задыхаясь клубами пара, прибывал паровоз, тащивший вагоны. Платформу заволакивало свистящее облако…
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					Авторская рукопись стихотворения “Незнакомка”
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				Здесь, за окном вокзального ресторана, и открылись поэту “очаро-ванная даль” и “темная вуаль” Незнакомки...

				Первые читательские впечатления

				Послушайте “Незнакомку” в чтении Бориса Ветрова или Павла Морозова. Оба ис-полнителя создали небольшие видеофильмы, которые можно найти в открытых источниках.

				— Поделитесь своими впечатлениями. Какие картины представлялись вам при чтении стихотворения? Словесно нарисуйте их. 

				— Какие две части можно условно выделить в композиции произведения? Как они соотносятся друг с другом? Какой художественный прием лежит в основе такой композиции?

				Художественное пространство стихотворения

				Как уже отмечалось, сущностью символизма является принцип двоемирия, контраст мира грубой действительности и мира мечты, идеала. 

				Сравните художественное пространство двух миров, изображенных в каждой ча-сти стихотворения, выписав в таблицу предметные детали, элементы пейзажа, ха-рактерные звуки и т. д. Обратите внимание на преобладание “высокой” или “низкой” лексики в каждой из частей.	

				
					Мир городской обстановки

				

				
					Мир Незнакомки

				

				
					“Скука загородных дач”, канавы, .... 

					“пьяные окрики”, ... 

					 “кривится диск” луны, ...

				

				
					“берег очарованный”, “туманное окно”...

				

				Образ Незнакомки

				1. Какие детали внешности Незнакомки говорят о ее принадлежности к реально-му миру, а какие делают ее в нашем сознании посланницей иного, вымышленного мира, созданного в воображении героя?

				2. В каком соотношении находится образ Незнакомки с сокровенной мечтой ли-рического героя и его идеалом?

				3. Как бы вы истолковали символический смысл образа Незнакомки?

				4. В чем Незнакомка близка Прекрасной Даме и в чем их отличие? Для сравнения обратитесь к диаграмме Венна.
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							“Я помню ночь, перед самой зарей, когда Блок впервые прочитал свою “Незнакомку”... Читал он ее на крыше знаменитой Башни Вячеслава Ива-нова, поэта-символиста, у которого каждую среду собирался для всенощно-го бдения весь артистический Петербург... По нашей неотступной мольбе уже в третий, в четвертый раз прочитал эту бессмертную балладу своим сдержанным, глухим, монотонным, безвольным, трагическим голосом... Он не только завораживал “Незнакомкой”, но обжигал... Вдруг, едва только он произнес последнее слово, из Таврического сада какой-то воздушной волной донеслось до нас многоголосое соловьиное пение... в котором было столько родного поэту” (К. Чуковский).

						

					

				

			

		

	
		
			
				
					100

				

			

			
				
					101

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					И. Крамской. Неизвестная. 1883 г.

				

			

		

		
			
				 Диалог искусств

				Молодая красивая женщина изображена на знаменитой картине И. Крамского “Неизвестная”, созданной гораздо раньше, чем стихотворение А. Блока. Образ Неизвестной вызвал много не-однозначных споров в XIX в., но был полностью переосмыслен и даже приобрел романтическую ауру после публикации “Незнакомки” А. Блока, благодаря ассоциации с которой величественная красавица на полотне стала идеалом утонченности и духовности. С тех пор картину “Неизвестная” И. Крамского зачастую также называют “Незнакомкой”.

				Опишите картину И. Крамского. В чем живописный образ Неизвестной перекли-кается с блоковской героиней? В чем они существенно отличаются?

				Найдите в открытых источниках иллюстрации И. Глазунова к стихотворению Блока. Насколько точно, на ваш взгляд, художник передал эмоциональную ат-мосферу произведения, образ Незнакомки?

				Музыкальность стихотворения

				Прелесть и обаяние “Незнаком-ки” — в ее неповторимом звучании, в какой-то гипнотической мелодии, что вообще в творчестве символи-стов играло исключительную роль.

				Блока называют одним из самых “музыкальных” поэтов. Какими же поэтическими изобразительными средствами достигается музыкаль-ность стиха? В первую очередь следует назвать приемы звукописи — аллитерацию и ассонанс. 

				Вспомните особенности каждого из этих художественных приемов, найдите при-меры в “Незнакомке”.

				Наверняка вы заметили, что две части стихотворения резко противо-поставлены не только на уровне образной системы, лексики, предмет-ных деталей, но и на уровне звуковой организации стиха. В первой 
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					Заметки на полях

					И. Н. Крамской (1837—1887) — рус-ский художник, мастер портретной иисторической живописи. Автор широ-ко известного портрета Л. Н. Толстого.

				

			

		

		
			
				
					“Я не знаю высшего музыкаль-ного наслаждения вне самой музы-ки, чем слушание стихов Блока” (Б. Асафьев, композитор). 
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				части, где изображается грязь и пошлость обыденного мира, преобладает нагромождение труднопроизносимых согласных звуков: “По вечерам над ресторанами / Горячий воздух дик и глух…” 

				Во второй части ведущим приемом становится ассонанс (певучие гласные). 

				Познакомьтесь с интересными наблюдениями поэта И. Анненского, который под-робно описал свои читательские ощущения при встрече с “музыкой” Блока:

				“Грудь расширяется, хочется дышать свободно, говорить А: 

				И медленно пройдЯ меж пьЯными,

				ВсегдА без спутников, однА,

				ДышА духАми и тумАнами,

				ОнА садится у ОкнА.

				...И вот широкое А уступает узким Е и У:

				И вЕют дрЕвними повЕрьями

				Ее упрУгие шЕлка,

				И шляпа с траУрными пЕрьями,

				И в кольцах Узкая рУка.

				...И вот шепчут только губы, одни губы, и стихи могут опираться лишь на О и У:  

				И перья страуса склонЕнные

				В моЕм качаются мозгУ,

				И Очи синие бездОнные

				ЦветУт на дальнем берегУ...”

				Возможно, Блок в данном случае и не думал о приемах звукописи, но безупречный поэтический слух, чувство гармонии, стремление пол-нее выразить мысли и чувства ин-туитивно обусловили музыкальную инструментовку стиха.

				Музыкальность создается также благодаря повторам слов и словосочетаний. При-ведите примеры из стихотворения. 

				Завершая анализ стихотворения

				Определите основную идею стихотворения. 

				Свои мысли вы можете выразить с помощью ПОПС-формулы.

				“Незнакомка” — не только одно из лучших стихотворений Блока, но и шедевр всей русской лирики. В нем противопоставлены “низкая” действительность и “высокая” мечта, духовность и бездуховность, пре-красное и безобразное. 

			

		

		
			
				
					“Что такое поэт? Человек, кото-рый пишет стихами? Нет, конечно. Он называется поэтом не потому, что он пишет стихами; но он пишет стихами, т. е. приводит в гармонию слова и зву-ки, потому что он — сын гармонии, поэт” (А. Блок). 
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				Нарисованный Блоком женский образ можно представить наглядно, как обворожительную женщину, случайно оказавшуюся в душном ре-сторане, среди “сонных лакеев” и “пьяниц с глазами кроликов”. Но для поэта в первую очередь это символ красоты в мире земной пошлости, символ душевной тайны, мечты об иной жизни, горького разочарования от невозможности ее воплощения.

				“Страшный мир” в лирике А. Блока

				С годами лирика Блока становится более драматичной и напряжен-ной, поэт остро ощущает неблагополучие жизни с ее трагедиями и конфликтами. Бездуховность, пошлость и однообразие окружающей действительности побудили Блока определить современную ему реаль-ность как “страшный мир”. В этом мире отсутствуют естественные человеческие отношения и чувства.

				Один из важнейших циклов поэта так и назван — “Страшный мир” (1909—1916), но можно сказать, что эта тема является сквозной во всем творчестве Блока.

				Сфера “страшного мира” не ограничивается только окружающей объективной реальностью, это и мир “потерянной души”, в которой нет гармонии. Человеком овладевают губительные страсти, его душа трагически переживает состояние безверия, опустошенности, утраты ценностей. Блока отличали беспощадная правдивость по отношению к себе и к миру, обостренная совестливость и постоянная внутренняя неудовлетворенность. Главным содержанием всего его творчества был поиск высокого идеала, гармонии. 

				В цикл “Страшный мир” входит стихотворение “В ресторане”, на-писанное спустя четыре года после “Незнакомки”.

				В РЕСТОРАНЕ

				Никогда не забуду (он был, или не был,

				Этот вечер): пожаром зари

				Сожжено и раздвинуто бледное небо,

				И на желтой заре — фонари.

				Я сидел у окна в переполненном зале.

				Где-то пели смычки о любви.

				Я послал тебе черную розу в бокале

				Золотого, как небо, аи1.

				
					1 Аи — сорт шампанского.	

				

			

		

		
			
				
					 

					“Блок с бесстрашной искренностью черпает содержание своих стихов из глубины своей души” (В. Брюсов). 
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				Ты взглянула. Я встретил смущенно и дерзко

				Взор надменный и отдал поклон.

				Обратясь к кавалеру, намеренно резко

				Ты сказала: “И этот влюблен”.

				И сейчас же в ответ что-то грянули струны,

				Исступленно запели смычки...

				Но была ты со мной всем презрением юным,

				Чуть заметным дрожаньем руки...

				Ты рванулась движеньем испуганной птицы,

				Ты прошла, словно сон мой легка...

				И вздохнули духи, задремали ресницы,

				Зашептались тревожно шелка.

				Но из глуби зеркал ты мне взоры бросала

				И, бросая, кричала: “Лови!..”

				А монисто бренчало, цыганка плясала

				И визжала заре о любви.

				 Сравниваем стихотворения А. Блока	

				Проведите сопоставительный анализ стихотворений “Незнакомка” и “В рестора-не” (предложенные ниже задания вы можете распределить по группам).

				1. Сравните изображение внешнего “страшного мира”, отношения между лиричес-кими героями, цветовую гамму стихотворений. 

				2. Проследите эволюцию женского образа от Незнакомки к героине стихотворе-ния “В ресторане”. 

				3. Найдите в стихотворениях примеры метафор, олицетворений, сравнений. Объ-ясните их роль в передаче настроения и идейного замысла. Например, как вы мо-жете объяснить метафору: “Пожаром зари / Сожжено и раздвинуто бледное небо”?

				4. Найдите примеры звукописи в стихотворении “В ресторане”. Что здесь преоб-ладает: кабацкие звуки или музыка иного мира? Сравните со звукописью в “Незна-комке”.

				5. Как вы думаете, в стихотворении “В ресторане” поэт воспевает зарождение любви или же утверждает, что это высокое чувство в пошлом и угарном мире состо-яться не может?

				Результаты своего исследования занесите в концептуальную таблицу, перенесен-ную в тетрадь.

				
					Линии сравнения

				

				
					“Незнакомка”

				

				
					“В ресторане”

				

				
					Изображение внешнего мира

				

				
					Лирическая героиня

				

				
					Состояние лирического героя

				

				
					Изобразительные средства языка

				

				
					Особенности звукописи

				

				
					Авторская идея
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				Размышляя над смыслом стихотворения

				В творчестве поэта углубляется разрыв между мечтой и действитель-ностью, все более тесным кольцом окружает его безысходная, унылая проза жизни. Мысль о роковом круговороте жизни, о ее безысходности удивительно просто и сильно выражена в известном стихотворении “Ночь, улица, фонарь, аптека...”

				Ночь, улица, фонарь, аптека,

				Бессмысленный и тусклый свет.

				Живи еще хоть четверть века —

				Все будет так. Исхода нет.

				Умрешь — начнешь опять сначала,

				И повторится все, как встарь:

				Ночь, ледяная рябь канала,

				Аптека, улица, фонарь.

				1. Докажите, что стихотворение имеет оригинальную зеркальную композицию. Каково, на ваш взгляд, назначение тако-го приема?

				2. В чем необычность поэтического синтаксиса? Как конструкция предло-жений передает состояние окружающего мира?

				3. Найдите эпитеты. Как они выражают авторскую мысль?

				4. Как вы думаете, можно ли детали городского пейзажа считать образами-сим-волами? Если да, то в чем их символический смысл?

				5. Как выражено в стихотворении блоковское понимание сущности жизни и смерти?

				 Диалог искусств

				 

				М. Добужинский. Ночь в Петербурге. 1924 г.
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					Зеркальная композиция — это объединение приемов повтора и проти-вопоставления, в результате чего на-чальные и конечные образы повторя-ются с точностью до наоборот. 
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				“Ночь в Петербурге” Михаила Добужинского не является иллюстра-цией к стихотворению Блока, это самостоятельная картина.

				Тем не менее можно провести параллели между произведением живописи и стихотворением. 

				Предлагаем вам выполнить эту работу. 

				Авторитетное мнение

				Познакомьтесь с одной из интерпретаций стихотворения Блока “Ночь, улица, фонарь, аптека...”

				“Безысходность, замкнутость жизни очень точно, емко выражает кольцевая композиция: в конце произведения повторяется его началь-ная строка. Однако здесь мы видим не просто повтор: те же слова в последних двух строчках, в отличие от первой, расположены в иной последовательности. В принципе ничего не меняется, однако ощуще-ние безысходности усиливается: некоторые перестановки внутри это-го мира (перестановки слов в конце стиха) возможны, но они только подчеркивают принципиальную невозможность вырваться за пределы очерченного круга, привычного набора предметов и явлений, подчерки-вают невозможность подлинной жизни, подлинного движения... Время и пространство стихотворения как бы ограничиваются, замыкаются, а ощущение безысходности (“исхода нет”) усиливается” (В. Крючков, литературовед). 

				Предложите собственную интерпретацию стихотворения. Оформите свои мысли в письменном виде.

				Классика и современность

				Стихотворение “Ночь, улица, фонарь, аптека...” — одно из са-мых “обыгрываемых” в ХХ в. И в современной литературе мож-но встретить много поэтических параллелей с ним. Например, в стихотворении Дмитрия Быкова “Обратный отсчет”:

				Ночь, улица, фонарь, аптека, бессмысленный и тусклый свет.

				Надежды, смысла, человека, искусства, Бога, звезд, планет –

				Нет.	

			

		

		
			
				
					Он прав — опять фонарь, аптека,

					Нева, безмолвие, гранит…

					Как памятник началу века,

					Там этот человек стоит.

					 (А. Ахматова о Блоке) 
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					Заметки на полях

					М. В. Добужинский (1875—1957) —русский  художник, участник творчес-кого объединения “Мир искусства”, мастер городского пейзажа, мемуарист.
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				“О доблестях, о подвигах, о славе…”

				За утрату веры, за измену своему идеалу к человеку приходит воз-мездие, расплата. Об этом — знаменитое стихотворение Блока “О добле-стях, о подвигах, о славе…”, написанное в форме любовного послания героя, обуреваемого страстным желанием вернуть ушедшую любовь. 

					О доблестях, о подвигах, о славе

					Я забывал на горестной земле,

					Когда твое лицо в простой оправе

					Перед мной сияло на столе.

					Но час настал, и ты ушла из дому.

					Я бросил в ночь заветное кольцо.

					Ты отдала свою судьбу другому,

					И я забыл прекрасное лицо.

					Летели дни, крутясь проклятым роем...

					Вино и страсть терзали жизнь мою...

					И вспомнил я тебя пред аналоем,

					И звал тебя, как молодость свою...

					Я звал тебя, но ты не оглянулась,

					Я слезы лил, но ты не снизошла.

					Ты в синий плащ печально завернулась,

					В сырую ночь ты из дому ушла.

					Не знаю, где приют своей гордыне

					Ты, милая, ты, нежная, нашла...

					Я крепко сплю, мне снится плащ твой синий,

					В котором ты в сырую ночь ушла...

					Уж не мечтать о нежности, о славе,

					Все миновалось, молодость прошла!

					Твое лицо в его простой оправе

					Своей рукой убрал я со стола.

				Слушаем самого поэта

				Осталась уникальная аудиозапись этого стихотворения в исполнении автора. 

				Послушайте ее, набрав в поисковике: “Читает Александр Блок. “О доблестях, о подвигах, о славе...” 

				— Что вы можете сказать о блоковской манере чтения? Какое впечатление она произвела на вас?
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				Ключевые слова-символы

				Помните, Блок говорил, что любое стихотворение держится “на остриях несколь-ких слов”, они “светятся как звезды”. Выпишите слова, которые, на ваш взгляд, являются “остриями” в этом стихотворении. 

				Какие из них наполнены символическим смыслом?

				 Линия эмоций

				— Чем становится для лирического героя расставание с любимой? 

				— Что мы узнаем о “страшном мире” губительных страстей в его жизни? Озна-чает ли трагический финал стихотворения полное крушение идеала в душе героя?

				— Ответив на эти вопросы, определите линию эмоций лирического героя. Вы мо-жете изобразить эту линию графически или в виде рисунков, смайликов, символов, схемы и пр.

				Роль цвета в характеристике женского образа

				1. Найдите эпитеты, характеризующие женский образ.

				2. Какова роль синего цвета в характеристике героини? В каких стихотворениях вы уже встречали этот цвет? 

				3. Учитывая двойственность синего цвета, выскажите свое мнение о том, ка-ков его символический смысл в поэзии Блока.

				Ищем правильные интонации при чтении

				Прочитайте выразительно первую и последнюю строфы стихотворения. Чем они отличаются? Какова роль такой кольцевой композиции?

				На какое слово, по вашему мнению, следует поставить логическое ударение в последней строке: “своей” или “убрал”? Какие дополнительные смысловые оттен-ки появляются с учетом подобных нюан-сов в произношении?
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							“Охарактеризовать чтение Блока так же трудно, как описать его на-ружность. Простота — отличительное свойство этого чтения. Простота — в полном отсутствии каких бы то ни было жестов, игры лица, повышений и понижений тона. И простота — как явственный, звуковой итог беско-нечно сложной, бездонно глубокой жизни, тут же, в процессе чтения сти-хов, созидаемой и утверждающейся. Ни декламации, ни поэтичности, ни ударного пафоса отдельных слов и движений. Ничего условно-актерского, эстрадного. Каждое слово, каждый звук окрашены только изнутри, из глу-бины наново переживающей души. В тесном дружеском кругу, в случайном собрании поэтов, с эстрады концертного зала читал Блок одинаково, про-сто и внятно обращаясь к каждому из слушателей — и всех очаровывал” (В. Зоргенфрей, поэт и переводчик).
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					Это любопытно

					Синий цвет обычно ассоциируется с небом и морем, и потому он означает высокие мечты, романтические нача-ла. В то же время синий цвет имеет двойственный характер: как позитив-ный, так и негативный. С одной сторо-ны, синий цвет в психологии считается цветом уверенных в себе, решитель-ных людей. Имеет успокаивающий и расслабляющий эффект. С другой сто-роны, синий цвет холодный, а потому рассматривается как цвет депрессии, со-мнения и меланхолии. 

				

			

		

	
		
			
				
					108

				

			

			
				
					109

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				Подготовьте выразительное чтение всего стихотворения. 

				Завершая анализ стихотворения

				Лирическое переживание в стихотворении “О доблестях, о подвигах, о славе…” вместило всю судьбу, всю трагедию сложных человеческих отношений. Здесь и воспоминание о промелькнувшем счастье, и безна-дежность будущего, и горькая мимолетность сиюминутного состояния. Растраченная в “вине и страсти” молодость, потеря любимой приводят лирического героя к общей усталости и опустошенности: “уж не меч-тать”, “все миновалось”, “я крепко сплю”… Но за все свои действия и поступки человек несет ответственность, наступает возмездие — у Блока это прежде всего суд собственной совести. Главная вина героя состоит в измене высокой любви и благородным идеалам.

				Пушкин и Блок о любви

				Стихотворение А. Блока “О доблестях, о подвигах, о славе…” часто сравнивают со знаменитым стихотворением А. Пушкина “Я помню чудное мгновенье…”. 

				Предлагаем и вам провести сопоставительный анализ. В чем близки и в чем про-тивоположны эти стихотворения?

				Проведите параллели на уровне лексики, композиции, лирического сюжета. За-полните таблицу, перенеся ее в тетрадь.

				
					А. Пушкин

				

				
					А. Блок

				

				
					“Передо мной явилась ты...”

				

				
					“И я забыл твой голос нежный...”

				

				
					“Шли годы...”

				

				
					“Твои небесные черты...” и т. д. 

				

				
					 

				

				Сравните тональность, смысловую направленность финалов стихотворений. В чем принципиальное различие в трактовке вечной темы любви Пушкиным и Блоком?

				Сделайте вывод о мироощущении двух великих поэтов. 
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				Поэма “Соловьиный сад”

				Не забывай долга — это единственная музыка. Жизни и страсти без долга нет.

				А. Блок

				К наиболее совершенным произведениям Блока относится поэма “Соловьиный сад” (1915). В основу сюжета положена своеобразная притча о труженике, который устал от тяжкого труда, попытался найти счастье в “соловьином саду”, но, разочаровавшись, вернулся к прежней жизни, где его место уже занято другим. Так кратко можно пересказать лирический сюжет поэмы, но проблематика произведения, его подтекст, символика образов гораздо богаче и сложнее.

				Повествование в поэме ведется от первого лица, что придает произ-ведению характер и интонацию исповеди, искреннего и чистосердечно-го признания о пережитом. Герой оказался между двух миров, и ему предстоит сделать свой нелегкий выбор.

				Определяем жанр произведения

				1. Вспомните поэмы А. Пушкина, М. Лермонтова, которые вы изучали в преды-дущих классах.

				2. Докажите, что “Соловьиный сад” относится к жанру поэмы.

				3. Какие особенности символизма нашли отражение в этой поэме? (В случае за-труднения обратитесь к статье учебника “Символизм” на с. 78—80.)
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					Иллюстрации к поэме “Соловьиный сад”
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				Читательские ассоциации

				Какие смысловые ассоциации вызывает у вас соловьи-ный сад? Составьте кластер с этим словосочетанием.

				Художественное пространство и время в поэме

				Сравните художественное пространство двух миров — на скалистом берегу у моря и в соловьином саду.

				Обратите внимание на особенности лексики, ведущие образы, цветовую гамму, звуки, которые использует поэт для изображения жизни у рокочущего моря и в соловьином саду. 

				Перенеся таблицу в тетрадь, заполните ее графы своими наблюдениями.

				
					Берег моря

				

				
					Соловьиный сад

				

				
					Предметный ряд

				

				
					скалы, железная дорога, ....

				

				
					Образы

				

				
					осел, ...

				

				
					Цветовая гамма

				

				
					синяя мгла, ...

				

				
					Звуки

				

				
					рокот моря, ...

				

				
					Языковые особенности

				

				
					знойный берег (эпитет), ....

				

				Пространство какого художественного мира открытое, а какого — закрытое? На-сколько это важно для выражения авторского замысла? Обоснуйте свой ответ.

				Что можно сказать о художественном времени? В каком мире оно более точное, конкретное, а в каком мире течение времени как будто останавливается? Чем это обусловлено?

				Сделайте вывод, в каких отношениях между собой находятся два мира. Какой художественный прием лежит в основе композиции?

				Завершите предложенную схему на листе бумаги. Как вы соедините отдельные части, используя стрелки, линии, дополнительные фигуры?

				 

				Создаем диптих

				Нарисуйте карандашами или краска-ми диптих “Скалистый берег моря и со-ловьиный сад”. Постарайтесь передать контраст двух миров.

				Мотивы и символы

				1. Проследите по тексту, как в поэме появляются мотивы соблазна, плена, сна. Выпишите характерные цитаты (например, “только все неотступнее снится жизнь другая...”). 

				2. Как бы вы расшифровали символический смысл основных образов — моря и соловьиного сада?

				3. Какие еще образы поэмы, на ваш взгляд, наполнены символическим значе-нием?

				
					
						
							Скалистый берег моря

						

					

					
						
							Соловьиный 

							сад

						

					

					
						
							Ограда

						

					

				

			

		

		
			
				
					Дퟏптих в переводе с древнегре-ческого языка означает “сложенный вдвое”. Сегодня термин обычно приме-няется к парным картинам, объединен-ным единым замыслом или сюжетом.
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					Соловьиный сад
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				 Вглубь строки

				Не доносятся жизни проклятья

				В этот сад, обнесенный стеной,

				В синем сумраке белое платье

				За решеткой мелькает резной.

				Каждый вечер в закатном тумане

				Прохожу мимо этих ворот, 

				1. Какие выразительные средства языка использует автор при изображении со-ловьиного сада?

				2. Обратите внимание на звукопись приведенного поэтического текста. Как Блок “плетет” кружево из слов и звуков? Ведь в плену этого кружева оказался и лиричес-кий герой поэмы...

				3. Какими средствами создается женский образ? Чем обитательница соловьиного сада напоминает Прекрасную Даму или Незнакомку? Кто она — мечта или реаль-ность?

				4. Можно ли мир соловьиного сада на-звать совершенным? Если да, то почему для героя “заглушить рокотание моря со-ловьиная песнь не вольна”?

				5. Видите ли вы перекличку между “Соловьиным садом” А. Блока и картиной В. Борисова-Мусатова “Весна”? 

				В. Борисов-Мусатов. Весна. 1898—1901 гг.
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				И она меня, легкая, манит	

				И круженьем, и пеньем зовет.

				И в призывном круженьи и пеньи

				Я забытое что-то ловлю,

				И любить начинаю томленье,

				Недоступность ограды люблю.
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					Заметки на полях

					В. Э. Борисов-Мусатов (1870—1905) —русский художник, пейзажист, мастер символического изображения “дворян-ских гнезд”.
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				Образ лирического героя

				Вечные вопросы, поставленные в поэме

				Герой поэмы оказался на распутье, перед ним стоят два возможных пути: повседневный труд на скалистом берегу, однообразие зноя, обез-доленности — и завлекающий музыкой сад блаженного покоя, счастья, любви. Естественно, человеку свойственно стремиться к лучшему, та-инственному, порой запретному. Повседневность, будничность могут казаться безрадостными и тяжелыми. 

				Но можно ли отгородиться от “грязи, мрака и нищеты”, уйти от них в уединенный, личный мир и здесь попытаться найти свой идеал счастья?

				Что такое “соловьиный сад” — простой соблазн, иллюзия или же образ счастья, которое представляется автору невозможным в окружа-ющем “страшном” мире?

				Есть ли выход в столь непростой ситуации или этот трагический конфликт неразрешим? 

				Как бы вы ответили на эти вопросы?

				
					
						
							
								
									
										Обдумаем прочитанное
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							1. Как и почему возникает в душе героя мечта о прекрасном “соловьином саде”?

							2. Какой вопрос задает себе лирический герой у ограды соловьиного сада, в который пытается попасть (гл. 3)? Как бы вы ответили на этот вопрос?

							3. Как два контрастных мира, разделенных символическим образом стены, сталкиваются в душе лирического героя? 

							4. Почему страдает герой, ведь безмятежное счастье вроде бы осуще-ствилось? Какие противоположные чувства раздирают его душу? Подтвер-дите цитатами мучительную внутреннюю борьбу, которая характеризует его душевное состояние. 

							5. Какой выбор делает в итоге герой? Как получилось, что, добившись исполнения своей мечты, он покидает соловьиный сад навсегда? 

							6. Какое “наказанье”, возмездие ждет его за попытки уйти от реально-го мира, полного тревог и повседневного труда?

						

					

				

				
					
						
							
								
									
										Точка зрения
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							“Участь героя трагична: в каждом из необходимых, дорогих для него миров есть своя “правда”, но правда неполная, односторонняя. Поэтому не только зам-кнутый “оградой высокой и длинной” сад рождает в душе героя ощущение си-ротства, но и возвращение к скалистому берегу не избавляет его от тоскливого одиночества” (А. Леденев, литературовед).

						

					

					
						
							“Эта поэма о распутье, о двух возможных путях... Силу, уводящую с пути в данном случае — любовь), Блок отнюдь не хочет судить аскетическим судом и лишить прав на существование” (Д. Максимов, литературовед).
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					Л. А. Дельмас

				

			

		

		
			
				Во внутреннем конфликте героя между безмятежным счастьем и долгом побеждает идея самоограничения, верности избранному пути. Конечно, это позиция и самого автора. Блок утверждал: “Не забывай долга — это единственная музыка. Жизни и страсти без долга нет”.

				Считаете ли вы приемлемой для себя такую жизненную позицию?

				 Бинарная дискуссия

				Чтобы ответить на поставленные выше вопросы, предлагаем про-вести бинарную дискуссию, явля-ющуюся одной из форм диспута. Бинарной она называется потому, что в ее основе лежит обсуждение двух противоположных мнений по одному вопросу.

				В поэме А. Блока два противоположных мира символизируют разные ценности жизни, два жизненных пути. Соловьиный сад — это свое-образное испытание, искушение героя, которое встречается в жизни каждого человека.

				Разделившись на две группы, попробуйте доказать правомерность каждого из жизненных путей.

				Автобиографические мотивы в поэме

				“Соловьиный сад” — это поэма о смысле жизни, о выборе своего жизненного пути, о нравственных ценностях и ориентирах в этой жизни. 

				В произведении также немало автобиографич-ного, и его можно рассматривать как поэтическую исповедь Блока о своем творческом пути. 

				Поэма написана автором в период его бурного увлечения актрисой Любовью Дельмас, когда он слепо отдался стихии чувств. Позже Блок говорил, что сам “был очарован пеньем в звенящем саду”, но чувство долга не позволило остаться в райском уголке, куда не доносятся звуки страшного мира”. 

					Пускай зовут: забудь, поэт!

					Вернись в красивые уюты!

					Нет! Лучше сгинуть в стуже лютой!

					Уюта — нет. Покоя — нет. 

				Писатель А. Ремизов назвал Блока человеком с “обнаженной со-вестью”. Возможность отгородиться от мировых событий и ката-строф,  спрятаться за любую стену, будь то любовь, творчество или что иное, Блок считал недопустимой для художника.
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					Обратите внимание!

					Члены группы могут быть и не со-гласны с доставшейся им позицией — в любом случае они должны подобрать аргументы и убедительно выступить перед оппонентами.
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				Этап самоанализа

				Изменилось ли в ходе анализа ваше представление о поэме? Какие новые смыслы вы в ней открыли?

				 Сравниваем произведения разных авторов

				Символическую поэму А. Блока “Соловьиный сад” иногда сравнивают с романти-ческой поэмой М. Лермонтова “Мцыри”.

				Подумайте, что именно в этих произведениях позволяет исследователям прово-дить литературные параллели.

				ТВОРЧЕСКОЕ ПИСЬМО

				 Сочиняем стихи

				Попробуйте написать свое стихотворение “в стиле” символизма, соблюдая харак-терные особенности этого литературного течения, воспроизводя его существенные черты.

				 Диалог искусств

				Символизм объединил талантливей-ших поэтов, художников, композито-ров, театральных деятелей. Один из ярких тому примеров — творческое единство поэта А. Блока и художника-символиста М. Врубеля. “С Врубелем я связан жизненно”, — писал Блок, хотя лично они даже не были знакомы. Их объединяло духовное родство, близость мироощущения, единство творческих манер.

				Воплощением женской красоты у Врубеля стала знаменитая “Царевна-Лебедь”. Картина пленила Блока зага-дочностью, поэтичностью, в своем каби-нете в имении Шахматово он поместил ее большую репродукцию. 

				“Царевна-Лебедь” — это врубелев-ское видение Вечной Женственности —
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					М. Врубель. Царевна-Лебедь. 1900 г.
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					Заметки на полях

					М. А. Вр鿓бель (1856—1910) — русский художник рубежа веков, работавший во всех видах изобразительного искусства: живописи, графике, декоративной скульп-туре и театральном искусстве.
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				неземной, чарующей, влекущей, таинственной. Лицо ее печально, огромные глаза полны загадочной грусти.

				Как уже говорилось, у Блока воплощением Вечной Женственности стал образ Прекрасной Дамы.

				Напишите эссе на тему “Воплощение неземной женской красоты в произведениях А. Блока и М. Врубеля”.

				ОБОБЩЕНИЕ, СРАВНЕНИЕ, ОЦЕНКА

				1. С кем из русских поэтов-классиков созвучен Блок в сво-ей любовной лирике?

				2. Вспомните поэтов-романтиков. Что сближает с ними Блока-символиста? 

				 Взаимосвязь казахской и русской литературы 

				Магжан Жумабаев, обучаясь в 20-е годы ХХ века в Московском литературно-художественном инсти-туте, активно переводил на казахский язык про-изведения русских поэтов-символистов: А. Блока, К. Бальмонта, Д. Мережковского, Вс. Иванова.

				Александру Блоку М. Жумабаев посвятил от-дельное стихотворение. Познакомьтесь с ним в переводе Р. Тамариной.

				Александр Блок

				Вечно юное сердце, божественный Блок

				жил надеждой — наступит негаданный срок:

				он увидит Прекрасную Даму!

				Погружаясь в потоки надежд золотых,

				в лунных бликах искал он загадочный лик

				одержимо, упрямо!

				Как недугом, надеждой своей одержим,

				днем и ночью искал он свои миражи,

				и терял, не найдя, и метался...

				Расточительный бог восхитительных строк,

				вечно юное сердце, божественный Блок,

				он, и плача душой, не смирялся!

				О Прекрасная Дама, души идеал,

				восхищенный поэт Даме сердце отдал,

				одурманенный фантомом,

				и в счастливом восторге своем неземном,

				трепеща, заливался над ней соловьем,

				как над розой, цветущей у дома...
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					М. Жумабаев
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				То надежда, то плач в соловьином саду,

				и тоскует поэт, выкликая беду,

				не сдаваясь судьбе на поруки.

				Но однажды погаснут живые лучи,

				и звенящая песня его замолчит,

				не дождавшись от Дамы ни звука.

				День ли был или серая ночи зола,

				в миг, когда от него его песня ушла,

				ядовито-медовая песня...

				Блок очнулся, увидел: светильник угас

				и старуха с провалом глазниц вместо глаз

				манит — тянет в кромешную бездну.

				О Прекрасная Дама, души идеал,

				ты — фантом, ты — мираж... И, сражен наповал,

				Блок тоскливо и горько заплакал:

				ведь допеть свою песню ему не успеть,

				вместо Дамы Прекрасной — безглазая Смерть

				простирает костлявые лапы.

				Вечно юное сердце, божественный Блок

				был живой человек, потому изнемог

				в этой драме, извечно напрасной.

				Жизнь угасла... И все же летит сквозь века

				восхищеньем и нежностью людям близка

				песня Блока о Даме Прекрасной ...

				 Перевод Р. Тамариной

				— Почувствовали ли вы, как относится М. Жумабаев к Блоку? Какие изобрази-тельные средства служат выражению этого отношения?

				— Какие произведения Блока своеобразно “обыгрываются” в стихотворении?

				— Прочитайте стихотворение М. Жумабаева в оригинале. 

				 Атрибуция поэтического текста

				Какое из приведенных ниже стихот-ворений принадлежит перу А. Блока? Обоснуйте свою точку зрения. 

				Прозвучало над ясной рекою,

				Прозвенело в померкшем лугу,

				Прокатилось над рощей немою,

				Засветилось на том берегу.

				Далеко, в полумраке, луками

				Убегает на запад река.

				
					[image: ]
				

			

		

		
			
				
					Атрибуция в филологии — ис-следование по определению авторства художественного произведения. 
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				Погорев золотыми каймами,

				Разлетелись, как дым, облака.

				На пригорке то сыро, то жарко,

				Вздохи дня есть в дыханье ночном, —

				Но зарница уж теплится ярко

				Голубым и зеленым огнем.

				* * *

				Снова ближе вечерние тени,

				Ясный день догорает вдали.

				Снова сонмы нездешних видений

				Всколыхнулись — плывут — подошли.

				Что же ты на великую встречу

				Не вскрываешь своей глубины?

				Или чуешь иного предтечу

				Несомненной и близкой весны?..

				Чуть во мраке светильник завижу,

				Поднимусь и, не глядя, лечу.

				Ты ж и в сумраке, милая, ближе

				К неподвижному жизни ключу.

				Первые шаги в науку

				Предлагаем темы докладов или рефератов.

				Тема Родины в поэзии М. Жумабаева и А. Блока.

				Эволюция темы любви в лирике А. Блока.

				 Проект “Посвящается Александру Блоку”

				Данный проект рассчитан на активное использование информаци-онно-коммуникационных технологий. 

				Сделайте подборку стихотворений, посвященных А. Блоку (В. Брюсов, И. Аннен-ский, А. Белый, В. Иванов, А. Ахматова, М. Цветаева, В. Набоков, М. Волошин, Б. Пастернак и др.). Коллективный стихотворный портрет Блока представит собой образ поэта, воплотившего в своем лице целую культурную эпоху.

				Оформите поэтические тексты в мультимедийный сборник. Каждое стихотворе-ние расположите на отдельном слайде, подберите соответствующую иллюстрацию. 

				Распределите обязанности в группе. Необходимо написать небольшую вступитель-ную статью (предисловие) к сборнику, продумать дизайн обложки, подобрать стихи и иллюстративный материал, музыкальное сопровождение. Предложите также свое название сборника.

				Результатом проекта станет выступление в классе с презентацией мультимедийного стихотворного сборника.

				Подумайте, чей стихотворный портрет Блока видится вам наиболее выразитель-ным, совпадающим с вашим представлением о личности поэта.
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				Например, Марина Цветаева попыталась разгадать “загадку” имени Блока: 

					Имя твое — птица в руке,

					Имя твое — льдинка на языке,

					Одно-единственное движенье губ,

					Имя твое — пять букв.

					Мячик, пойманный на лету,

					Серебряный бубенец во рту.

					Камень, кинутый в тихий пруд,

					Всхлипнет так, как тебя зовут.

					В легком щелканье ночных копыт

					Громкое имя твое гремит.

					И назовет его нам в висок

					Звонко щелкающий курок.

					Имя твое — ах, нельзя! —

					Имя твое — поцелуй в глаза,

					В нежную стужу недвижных век.

					Имя твое — поцелуй в снег.

					Ключевой, ледяной, голубой глоток.

					С именем твоим — сон глубок.

				Какие ассоциации возникают у вас при каждой цветаевской характеристике имени Блока (“птица в руке”, “льдинка на языке” и т. д.)?

				Отражение сущности поэта в емкой фразе 

				Завершая изучение поэзии А. Блока, предложите свой эпиграф к жизни и твор-честву поэта, который емко и точно отразил бы сущность этой богатой творческой личности. 

				“Признания”. Самоанализ вместе с Блоком

				Познакомьтесь, как сам Александр Блок ответил на вопросы анкеты “Призна-ния”, составленной им в юности. 

				Как эти ответы характеризуют молодого начинающего поэта?

				Сравните их со своими ответами. Надеемся, сопоставление с блоковскими “при-знаниями” подтолкнет вас к размышлениям.

				
					Главная черта моего характера

				

				
					нерешительность

				

				
					Качество, которое я предпочитаю в муж-чине

				

				
					ум

				

				
					Качество, которое я предпочитаю в жен-щине

				

				
					красота
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					Знаете ли вы, что ...

					В дореволюционной орфографии фамилия поэта писалась с “ять” на конце — Блокъ. Отсюда пять букв, о которых говорит Цветаева.
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				Продолжение

			

		

		
			
				
					Мое любимое качество

				

				
					ум и хитрость

				

				
					Мой главный недостаток 

				

				
					слабость характера

				

				
					Мое любимое занятие

				

				
					театр

				

				
					Мой идеал счастья 

				

				
					непостоянство

				

				
					Что было бы для меня величайшим 

					несчастьем

				

				
					однообразие во всем

				

				
					Кем я хотел бы быть

				

				
					артистом император-ских театров

				

				
					Место, где я хотел бы жить 

				

				
					Шахматово

				

				
					Мой любимый цвет

				

				
					красный

				

				
					Мое любимое животное 

				

				
					собака и лошадь

				

				
					Мои любимые писатели-прозаики

				

				
					Гоголь и Пушкин

				

				
					Мои любимые поэты

				

				
					Шекспир, Пушкин, Жуковский

				

				
					Мои любимые герои в художественных произведениях

				

				
					Гамлет, Тарас Бульба

				

				
					Мои любимые героини в художественных произведениях

				

				
					Наташа Ростова

				

				
					Что я больше всего ненавижу

				

				
					цинизм

				

				
					Мои любимые имена

				

				
					Александр, Константин и Татьяна

				

				
					Каким природным свойством я желал бы обладать

				

				
					силой воли

				

				
					Ошибки, к которым я отношусь наиболее снисходительно

				

				
					те, которые человек со-вершает необдуманно

				

				
					Мой девиз

				

				
					“Пусть чернь слепая суетится, не нам бес-сильной подражать” (пушкинские строки)

				

				 Рекомендации библиографов

				Новиков В. Александр Блок. Серия: Жизнь замечательных людей. М., 2010.

				Бавин С., Семибратова И. Судьбы поэтов Серебряного века. М., 1993.
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				 Ключ к пониманию литературы

				Футуризм

				Поэты Серебряного века искали новые образы, новые оригинальные формы и средства художест-венной выразительности, что особенно ярко прояви-лось в таком модернистском течении, как футу-ризм.

				Футуристы провозгласили себя создателями нового искусства, искусства будущего, способного преобразовать мир (от лат. futurum — “будущее”). Новый поэтический язык призван был отражать современные ритмы технического ХХ в. 

				К футуризму примкнули поэты В. Хлебников, В. Каменский, Д. Бурлюк, И. Северянин и др. Самым известным футуристом был Владимир Маяковский.

				По своим идеологическим установкам футуризм был бунтарским, авангардистским течением, резко порывающим с культурной традицией, отрицающим наследие предшествующих литературных эпох, которое якобы тормозит движение вперед. 

				В 1912 г. в сборнике “Пощечина обществен-ному вкусу” вышла первая декларация футури-стов, эпатировавшая публику. Они призывали “сбросить с Парохода Современности” классиков литературы, называли себя “лицом Времени”, создателями нового “самоценного Слова”. Свои сборники поэты печатали на самой грубой бумаге и давали им вы-зывающие названия: “Дохлая луна”, “Идите к черту!”, “Танго с коровами”, “Садок судей”.

				В историю литературных скандалов вошли и шумные гастроли футу-ристов по России, во время которых они появлялись на эстраде с раз-рисованными лицами, не читали стихи, а громко выкрикивали их. Внешний эпатаж распространялся далее на содержание и форму про-изведений. Цель была едина —привлечь внимание публики. 
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					И. Северянин
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					В. Хлебников

				

			

		

		
			
				
					Авангард — направление в искус-стве, в основе которого лежит отказ от классических канонов и традиций, эксперименты с новыми формами и об-разами.
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				Но если отбросить внешнее, край-не наносное в наследии футуризма, то окажется, что это очень созидатель-ное, творчески продуктивное явление в искусстве. В процессе практического творчества поэтов крайности их перво-начальных лозунгов изживались, и по сути футуристы не столько отвергали старое, сколько искали новое, привнося в искусство новые слова и ритмы, новые художественные средства и формы, богат-ство интонаций. 

				Внешнее оформление стихотворений тоже уходило от традиционного: запись стихов “лесенкой”, фигурные стихи в виде треугольника, ромба и т. п.

				Поэты экспериментировали со словом: дробили его на части, создавая новые комбинации, неологизмы. Обилие новых слов мы встречаем у И. Северянина. Во многом именно неологизмы создают особый стиль его поэзии, отличающейся изысканностью, экстравагантностью, оча-рованием: воздушная “фиоль”, смотреть “мимозно”, “арфеет” ветер, клены “залимонеют” и т. п.

				В. Маяковский искал составные многосложные рифмы: “как бы и нет — кабинет”, “лет до ста расти — без старости”, “вдев в ушко — де-вушка”, “время ритмов роя — история Трои”. Новаторство Маяковского-футуриста в области ритмики, рифмы, образности и интонационного строя стиха дало новое дыхание поэзии XX в. в целом.

				Хотя век футуризма был недолгим и его история завершилась в начале 1920-х годов, его начинания были подхвачены позже новыми литературными группировками. Например, объединение имажинистов, в состав которого входил С. Есенин, во многом разделяло творческие установки футуристов. В 50—60-е годы ХХ в. представители “гром-кой” поэзии — Е. Евтушенко, А. Вознесенский — многому учились у футуристов. Получается, что самоуверенные заявки футуристов на создание “искусства будущего” во многом оправдались.

				Творческий практикум

				Особенности футуризма можно наглядно увидеть на примере стихотворений В. Маяковского. Прочитайте раннее стихотворение поэта “Послушайте!” 
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					Обложка сборника футуристов. 1912 г.
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				ПОСЛУШАЙТЕ!

				Послушайте!

				Ведь, если звезды зажигают —

				значит — это кому-нибудь нужно?

				Значит — кто-то хочет, чтобы они были?

				Значит — кто-то называет эти плевочки

					жемчужиной?

				И, надрываясь

				в метелях полуденной пыли,

				врывается к богу,

				боится, что опоздал,

				плачет,

				целует ему жилистую руку,

				просит —

				чтоб обязательно была звезда! —

				клянется —

				не перенесет эту беззвездную муку!

				А после

				ходит тревожный,

				но спокойный наружно.

				Говорит кому-то:

				“Ведь теперь тебе ничего?

				Не страшно?

				Да?!”

				Послушайте!

				Ведь, если звезды

					зажигают —

				значит — это кому-нибудь нужно?

				Значит — это необходимо,

				чтобы каждый вечер

				над крышами

				загоралась хоть одна звезда?!

				
					
						
							
								
									
										Обдумаем прочитанное
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							1. Каково ваше восприятие стихотворения? Как вы поняли его ино-сказательный смысл?

							2. Чем необычны построение, ритмика стихотворения?

							3. Найдите яркие, оригинальные авторские метафоры.

							4. Выделите рифмы в стихотворении. В чем их необычность?

							5. Какова роль риторических вопросов и восклицаний?

							6. Как вы думаете, что значит “зажечь для кого-то звезду”?
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					Фотография Маяковского с дарственной надписью
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				Стихотворение “Послушайте!” имеет условный лирический сюжет, поражает полетом чувств, мыслей, фантазии поэта. “Рваный” ритм стихотворения передает нервность, прерывистость, волнение, тревогу лирического героя, который жаждет любви и человеческого участия. Автор выбирает форму диалога с невидимым собеседником, доверитель-ность и интимность интонаций. Сила чувства, стремительность порыва выражены в восклицательной интонации, в нагнетании глагольных форм: врывается, боится, плачет, целует, просит, говорит… 

				Кольцевая композиция, риторические вопросы и обращения подчер-кивают основной метафорический образ — “звезды зажигают”. Свет звезды прогоняет страх перед мраком ночи, вносит в жизнь гармонию и радость. Что значит “зажечь для кого-то звезду”? На этот вопрос каждый из нас ответит по-своему.

				“Рассыпанные факты” 

				Какие из перечисленных особенностей характерны для символизма, а какие — для футуризма? Заполните таблицу в тетради. 

				Стиль эпатажа; музыкальность стиха; идея двоемирия; бунтар-ское начало; активное создание неологизмов; разрыв с культурными традициями; ведущая роль символа в поэзии; новые рифмы и ритмы; уход в ирреальность; усовершенствование техники стиха; расчет на интуицию художника; повышенная метафоричность; “поэзия на-меков”; отрицание литературы прошлого; мистицизм. 

				
					Символизм

				

				
					Футуризм
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				Сергей Александрович Есенин 

				(1895—1925)

				В процессе изучения поэзии С. Есенина вы: 

				— узнаете о драматизме жизненного пути поэта;

				—	охарактеризуете имажинизм как литературное течение;

				—	определите основные темы, проблемы и жанры в творчестве Есенина;

				—	самостоятельно проанализируете стихотворения по предложенному плану;

				—	раскроете на примерах поэтические приемы и средства создания образов;

				—	определите способы выражения авторской оценки, сопоставляя позицию автора с собственным мнением;

				—	дадите критическую оценку творческому наследию Есенина в форме письменных высказываний.

				 Драматизм жизненного и творческого пути поэта

				Есенин — чудо поэзии. И, как о вся-ком чуде, о нем трудно говорить. В чудо надо верить. 

				Ю. Марцинкявичюс

				Весной 1915 г. в Петроград приехал никому не известный начинающий поэт. Не имея в столице никаких знакомств, юноша прямо с вокзала от-правился к А. Блоку, о встрече с которым он давно мечтал. Блок принял нежданного посетителя веж-ливо, выслушал внимательно, а при прощании по-дарил ему книгу своих стихов и написал небольшое рекомендательное письмо в редакцию. 

				У себя в записной книжке Блок сделает за-пись: “Днем у меня рязанский парень со стихами. Крестьянин Рязанской губ., 19 лет. Стихи свежие, чистые, голосистые...” Звали рязанского парня Сергей Есенин, и с этого времени начался его серьезный творческий путь в большую поэзию. Есенин всегда с благодарностью вспоминал об этой встрече, именно Блок стал его “крестным отцом” в литературе.

				Жизненный путь Сергея Есенина оказался непростым, наполненным глубокими внутренними противо-речиями и драмами. Прожил поэт короткую, но ослепительно яркую жизнь, трагически оборвавшуюся в 30 лет, однако и за столь малый 
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					музыкальность поэзии

					поэтическая образность

					имажинизм

					цветопись

					жанр лирического письма
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					Ключевые понятия темы:

				

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				
					“Поэта знают даже те люди, ко-торые никогда есенинских стихов не читали, да и вообще никаких стихов не читают… Короткая, бурная и пе-чальная жизнь Есенина многих пора-зила, и об этой жизни стали слагаться легенды” (Г. Адамович, критик).
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				земной срок он успел завоевать всенарод-ную любовь. Читателей навсегда покорили широта натуры Есенина, его предельная открытость и удаль, задушевность инто-нации и щедрость, с какой он расточал себя, ранимость и незащищенность. 

				Родился Сергей Александрович Есенин 21 сентября (3 октября) 1895 г. в кре-стьянской семье в селе Константиново Рязанской губернии. С двух лет он был отдан на воспитание деду по материн-ской линии Федору Андреевичу Титову, о котором с благодарностью вспоминал в автобиографии: “Оглядываясь на весь пройденный путь, я все-таки должен ска-зать, что никто не имел для меня такого значения, как мой дед. Ему я больше всего обязан... Это был удивительный человек. Яркая личность, широкая натура, “ум-ственный мужик”...” 

				Обучался Сергей в Константиновской школе, а затем окончил церковно-учи-тельскую школу в селе Спас-Клепики. Учился охотно, много читал, хорошо знал фольклор и мифологию многих народов мира, очень любил уроки русской сло-весности. По воспоминаниям однокласс-ников, “и учителя, и ученики любили Есенина за его прямоту и веселый нрав, был он... первый заводила, бедовый и драчливый, как петух”. 

				Семья Титовых — Есениных была очень музыкальной, в доме пели все: мать, бабушка, дед. Бабушка, бесконеч-но любившая внука, рассказывала ему сказки, унося воображение мальчика в мир старинных преданий и легенд. Стихи он начал писать с восьми лет. Богатство русского народного творчества и красота родной рязанской природы стали теми двумя основными источниками, которые с детства питали поэтический талант Сергея Есенина:
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					Родители Есенина — Татьяна Федоровна и Александр Никитич

				

			

		

		
			
				
					Ф. А. Титов — дед Есенина
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				Родился я с песнями в травном одеяле,

				Зори меня вешние в радугу свивали...

				В 17 лет юноша уезжает в Москву, где служил у купца его отец, около двух лет учится на историко-философском отделении народного университета, а также работает корректором в типографии известного издателя Сытина. Его первые стихи появляются в московских детских журналах.

				Есенин чувствует потребность выхода в большую литературу, ду-ховные искания и стремления этих лет и привели его в Петроград, к Блоку. 

				В 1916 г. вышел в свет первый сборник стихов “Радуница”, полу-чивший высокую оценку критики. Мотивы ранней лирики определили тематику всей поэзии Есенина —любовь к родной деревенской Руси, тяга к гармонии человека и природы, чувство любви ко всему живому. Поэтическое дарование Есенина развивалось и крепло стремительно, молодой автор был восторженно принят литературной средой как по-сланец русской деревни. 

				В 1916 г. Есенин был призван в армию, но в боевых действиях Первой мировой войны не участвовал — служил санитаром в военном поезде.

				Октябрьскую революцию 1917 г. поэт встретил восторженно, но, по его же словам, “с крестьянским уклоном”, ожидая от революции осуществления давних крестьянских мечтаний о счастливой и за-житочной жизни, о земном рае мужицкого счастья. Но радужные ожидания и оптимизм очень скоро уступили место печали, скорби и разочарованию, так как революция несла с собой коренную ломку усто-явшегося деревенского быта, крестьянского уклада жизни, переоценку прежних жизненных ценностей. С. Есенин переживает глубокий ду-ховный кризис, вызванный непо-ниманием происходящих событий: “С того и мучаюсь, что не пойму, / Куда несет нас рок событий”. 

				Неприятие новых порядков определило драму поэта, отразив-шуюся в его творчестве: в сборни-ке “Москва кабацкая” зазвучали тревожные, драматические ноты, появились мотивы одиночества, ду-шевной усталости и безысходности.“Я последний поэт деревни”, “шар-

			

		

		
			
				
					“Мне очень грустно сейчас, что история переживает тяжелую эпоху умерщвления всего живого, ведь идет совершенно не тот социализм, о кото-ром я думал…” (из письма С. Есенина 1920 г.).

				

			

			
				
					[image: ]
				

				
					[image: ]
				

			

		

		
			
				
					“Когда мир раскалывается на-двое, трещина проходит через сердце поэта”, — сказал однажды немецкий поэт Г. Гейне. Эти слова как нельзя точно подходят к судьбе С. Есенина в эпоху глобальных социальных потря-сений.
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					Радуница — славянский праздник, связанный с поминанием предков и в то же время с весельем, радостью от прихода весны.
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				латан”, “скандалист”, “хулиган” — так писал о себе Есенин в один из самых траги-ческих периодов жизни, когда он пытался топить свое отчаяние в вине, в беспорядочной неустроенной личной жизни. Плач по уходя-щей “деревянной” Руси, тема противостоя-ния города и деревни, мотивы разочарования и прощания с молодостью, предчувствие близкого конца нашли выражение в сти-хотворениях “Сорокоуст”, “Хулиган”, “Мир таинственный, мир мой древний...”

				В 1921 г. в жизни Есенина произо-шло событие, на время решительно из-менившее его судьбу, — знакомство со знаменитой американской танцовщи-цей Айседорой Дункан, вскоре став-шей его женой. С ней поэт совершает в 1922—1923 гг. длительное заграничное путешествие по США и европейским странам. Америка, которую он назвал “ужаснейшим царством мещанства”, не вдохновила Есенина, в одном из писем он с грустью отмечает: “Здесь в страшной моде госпо-дин Доллар”.

				Заграничное турне укрепило в поэте “чувство родины” — основное в его творчестве, и, вернувшись в советскую Россию, Есенин стремит-ся пристальнее и доброжелательнее всмотреться в окружающую его жизнь, в происходящие перемены. После восьми лет отсутствия он едет в родную деревню. О своих впечатлениях поэт напишет в “маленьких поэмах” — “Возвращение на родину”, “Русь советская”, “Русь ухо-дящая”. Возвращение оказалось печально: родной край безнадежно изменился, подросло новое поколение, которому не нужна память о старине. В произведениях преобладает конфликт лирического героя и нового мира (“язык сограждан стал мне как чужой, / в своей стране я словно иностранец...”, “моя поэзия здесь больше не нужна, / да и, пожалуй, сам я тоже здесь не нужен”). 

				Последний творческий взлет Есенина связан с поездкой на Кавказ —недолгим периодом душевного просветления, искренних чувств, поэтического вдохновения (1924—1925). Итогом поездки стал цикл “Персидские мотивы”, по праву признанный шедевром “музыки в стихах”. Здесь, на Кавказе, была написана и поэма “Анна Снегина”, которая яви-лась своеобразным обобщением размышлений Есенина о драматическом и противоречивом времени революции и Гражданской войны.

				В лирических стихотворениях последних лет становится ведущим мотив прощания с жизнью, подведения жизненных итогов, осмысления 
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					А. Дункан и С. Есенин
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				пройденного пути (“Отговорила роща золотая”, “В этом мире я только прохожий”, “Мы теперь уходим понемногу…” и др.). Это глубоко философские произведения о жизни и смерти, о быстротечности конкретной человеческой жизни и бесконечности жизни на земле, о неизбежной смене поколений.

				Жизнь самого Сергея Есенина трагически оборвалась в ленин-градской гостинице “Англетер” в конце декабря 1925 г. при не выясненных до сих пор обстоя-тельствах. В последнее время по-явилось много публикаций о причинах, приведших поэта к гибели. Версия самоубийства остается официальной, хотя и существует немало доказательств, ставящих эту версию под сомнение. 

				В рассказе В. М. Шукшина “Верую!” герой, у которого “душа болит”, приходит за помощью к деревенскому попу, но вместо ожидаемой про-поведи слышит есенинскую песню об опавшем клене, предваренную мудрым замечанием: “Вот жалеют: Есенин мало прожил. Ровно — с песню. Будь она, эта песня, длинней, она не была бы такой щемящей. Длинных песен не бывает”. 

				Короткая песня, прожитая и пропетая Сергеем Есениным, осталась в русской лирике навсегда.
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							Прочитайте вступительную статью учебника “Драматизм жизненного и творческого пути поэта” и выполните задания.

							1. Расскажите, в каких жизненных условиях формировалась личность Есе-нина. 

							2. Выделите в биографических материалах факты, повлиявшие на становле-ние Есенина как поэта. Каким был его путь в литературу?

							3. Как складывались отношения поэта с новой революционной эпохой? Чего он так и не смог принять в этом времени?

							4. Объясните, что определило жизненную драму поэта, отразившуюся в его творчестве.

							5. Как вы понимаете метафорическое высказывание немецкого поэта Г. Гей-не: “Когда мир раскалывается надвое, трещина проходит через сердце поэта”? Как этот афоризм соотносится с судьбой Есенина?

							6. Прочитайте последнее, прощальное стихотворение С. Есенина “До свида-нья, друг мой, до свиданья...” Как в нем отразилась трагедия поэта?

						

					

				

			

		

		
			
				
					“Русские поэты, как правило, не доживают до старости. Что тому ви-ной? Взволнованность каждым собы-тием, характерная вообще для поэтов, или неблагополучие жизни, ранящее самые нежные сердца? Так или ина-че, но Пушкин, Лермонтов, Кольцов, Веневитинов и многие другие поэты ХIХ века ушли из жизни молодыми. В ХХ веке эту трагическую традицию продолжили Сергей Есенин, Владимир Маяковский, Марина Цветаева и дру-гие. Но стихи продолжают жить, и мы вправе подумать, читая их, что вызва-ло к жизни поэта, что он любил и что не принимал” (В. Маранцман).
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				Есенин скупо рассказал о своей жизни в нескольких автобиографиях: “Автобио-графия” (1924), “О себе” (1925) и др. Познакомьтесь с одной из них. 

				— Что нового узнали вы о жизни поэта?

				— Какие факты биографии представляются вам самыми важными и интересны-ми, повлиявшими на жизнь и творчество Есенина?

				Личность Сергея Есенина.

				Поэт в воспоминаниях современников

				Познакомьтесь с воспоминаниями современников о С. Есенине.

				“Правильное, с мягким овалом, простое и тихое его лицо освеща-лось спокойными, но твердыми голубыми глазами, а волосы невольно заставляли вспоминать о нашем поле, о соломе и ржи... Тогда же за-помнилась его улыбка. Он то и дело улыбался. Улыбка его была мяг-кая, блуждающая, неопределенная, рассеянная, “лунная”. Казался он вежливым, смиренным, спокойным, рассудительным и проникновенно тихим. Говорил Есенин мало, больше слушал и соглашался. Я не заме-тил в нем никакой рисовки, но в его обличье теплилось подчиняющее обаяние, покоряющее и покорное, согласное и упорное, размягченное и твердое... 

				Есенин был дальновиден и умен. Он никогда не был таким наивным ни в вопросах политической борьбы, ни в вопросах художественной жизни, каким он представлялся иным простакам. Он умел ориенти-роваться, схватывать нужное, он умел обобщать и делать выводы. И он был сметлив и смотрел гораздо дальше других своих поэтических сверстников. Он взвешивал и рассчитывал. Он легко добился успеха и признания не только благодаря своему мощному таланту, но и благо-даря своему уму” (А. Воронский, литературный критик).

				“Мне очень дорог тот образ Есенина, как он вырисовался пере-до мной. Меня поразила одна черта, которая потом проходила сквозь все воспоминания и все разговоры. Это — необычайная доброта, необы-чайная мягкость, необычайная чуткость и повышенная деликатность” (А. Белый, поэт).

				“Фамилия Есенин — русская, коренная, в ней звучат языческие корни — овсень, осень, ясень, — связанные с плодородием, с дарами земли, с осенними праздниками... Сам Сергей Есенин, действительно, деревенский, русый, кудреватый, голубоглазый, с задорным носом” (А. Толстой, писатель). 

				“Наивность, доверчивость, какая-то детская нежность уживались в Есенине рядом с озорством, близким к хулиганству... В этих противо-речиях было какое-то особое очарование. И Есенина любили. Есенину прощали многое, что не простили бы другому. Есенина баловали, 
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				особенно ... в литературных кругах” (Г. Иванов, поэт). 

				“Его всегда тянуло к нам, к своей семье, к домашнему очагу, к теплу родного дома, к уюту. С необычай-ной нежностью относился он к маме, отцу, к нам — его младшим сестрам, к детям своим — Тане и Косте.

				Не было у Сергея ни своей кварти-ры, ни уюта. Зато много было рано свалившихся на него забот о нас — близких ему людях.

				Отец, переехавший после револю-ции жить в деревню, не мог прокор-мить себя и свою семью. К этому еще голод, затем пожар... Жилось нам трудно, и забота о нас легла на плечи Сергея” (А. Есенина, сестра поэта). 

				Вы прочитали воспоминания современников о Сергее Есенине. Какое представле-ние сложилось у вас о поэте? Какой он был человек?

				Индивидуальное задание

				Если вас заинтересовала яркая и неординарная личность Есенина, обратитесь к книге:

				С. А. Есенин в воспоминаниях современников. В 2-х т. Вступ. ст., сост. и коммент. А. Козловского. М.: Худож. лит., 1986. 

				Вы найдете здесь небольшие мемуарные статьи матери и сестер по-эта, его друзей, писателей и поэтов.

				На основании прочитанного материала подготовьте сообщение в классе “Есенин глазами родных, друзей, коллег”.

				Стихотворения С. Есенина

				РАЗМЫШЛЕНИЯ О ПРОЧИТАННОМ

				Знаю — хочу узнать — узнал

				Имя Сергея Есенина для вас не ново. Перенесите в тетрадь таблицу ЗХУ: знаю — хочу узнать — узнал. Заполните ее первые две графы. Затем, в процессе изучения творчества Есенина, вы будете постепенно заполнять третью колонку таблицы.
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					Хочу узнать

				

				
					Узнал
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					С. Есенин с сестрами Екатериной и Александрой
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				Слушаем самого поэта

				Наверняка вам хотелось бы услышать, как сам Есенин читал свои стихи. К счастью, у нас есть такая возможность: сохранились уни-кальные аудиозаписи нескольких стихотворений в исполнении автора. 

				По воспоминаниям многих современников, читал Есенин свои стихи неистово, громогласно, порой надрывно, срывая голос.

				— А что вы можете сказать о есенинской манере чтения? Такой ли вы ее себе представляли? Какое впечатление произвело на вас авторское исполнение?

				Читательские впечатления

				— Какие стихотворения Сергея Есе-нина вам уже известны? Попробуйте про-цитировать отдельные строки наизусть. 

				— Прочитайте по выбору в хрестома-тии или в отдельном сборнике стихот-ворения С. Есенина. Поделитесь своими впечатлениями. Согласны ли вы с мне-нием писателя М. Осоргина?

				Поэзия Есенина — одна из самых автобиографичных в русской ли-тературе, практически все стихотворения поэта пронизаны испове-дальными мотивами. 

				Прочитайте стихотворения “Мой путь”, “Письмо к женщине”, “Письмо мате-ри” и др. Что поведали вам стихи Есени-на о личности и жизни автора? 

				Читаем наизусть

				Подготовьте выразительное чтение наизусть понравившихся стихотворений С. Есенина. По желанию вы можете подобрать музыку, под которую прочитаете сти-хотворения в классе.

				Взаимооценивание

				Оцените выразительное чтение наизусть своих одноклассников, опираясь на из-вестные вам критерии.

				 Ключ к понимаю литературы

				“Литературное лото” 

				Повторите основные теоретико-литературные понятия, характеризующие поэтику С. Есенина. 

				
					[image: ]
				

				
					
						[image: ]
					

					
						
							“Свои стихи читал черт знает до чего хорошо! Верно, потому, что волно-вался, читая. Пальцы в кулак сжимал при этом с такой силой, что ногти в ладонь вонзались. После чтения, бывало, на руке всегда ссадина. Помню, показывал: “Видишь?” (из воспоминаний друга Э. Германа). 

						

					

				

			

		

		
			
				
					“Поэзия Есенина могла раздра-жать, бесить, восторгать — в зависи-мости от вкуса. Но равнодушным она могла оставить только безнадежно равнодушного и невосприимчивого че-ловека” (М. Осоргин, писатель). 
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					 Стихи мои, 

					 Спокойно расскажите

					 Про жизнь мою.

					 С. Есенин
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				Приготовьте шесть бумажных “фишек” — прямоугольников с названием терми-нов: эпитет, сравнение, метафора, олицетворение, ассонанс, аллитерация. Необхо-димо правильно расположить фишку, закрыв нужную ячейку в литературном лото.

				
					Изображение неодушев-ленного предмета как одушевленного, наделение неживых предметов чело-веческими качествами

				

				
					Скрытое сравнение, когда одно явление или пред-мет уподобляется другому на основании их сходства или контраста

				

				
					Прием усиления выра-зительности поэтической речи повтором одинако-вых или близких по зву-чанию согласных звуков

				

				
					Сопоставление одного предмета или явления с другим

				

				
					Повторение одинаковых или близких по звучанию гласных звуков

				

				
					Яркое, образное опреде-ление, подчеркивающее характерные качества предмета или явления

				

				Обратившись к текстам С. Есенина, приведите примеры данных изобразительно-выразительных средств.

				Литературные места России

				 Виртуальная экскурсия в Константиново

				Однажды в разговоре с дру-гом Есенин с гордостью сказал: “Знаешь, почему я — поэт? У меня родина есть! У меня Рязань... Нет поэта без родины...”

				Предлагаем перенестись на какое-то время в отчий край поэта, в чудесную есенинскую “страну бе-резового ситца”. Здесь он начинал познавать жизнь, здесь впервые, очарованный красотой родного края, “душу выплеснул в слова”.

				Село Константиново привольно раскинулось на высоком холмис-том берегу Оки. Живописная природа рязанского края на-всегда запала в сердце мальчика, вдохновила его на поэтическое творчество. 

				В доме, где родился и жил Сергей Есенин, все сохранено так, как было при его жизни. Об этом позаботились его сестры, бережно 
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					“Раздольны, красивы наши за-ливные луга. Вокруг такая ширь, та-кой простор, что не окинешь оком... В траве, в кустарниках, в небе на раз-ные голоса поют, заливаются птицы. Любопытные чибисы, далеко завидев нас, допытываются: “Чьи вы?” И хоть мы и кричим им насколько хватает голоса, что мы константиновские, они все равно не отстают от нас и задают все один и тот же вопрос: “Чьи вы?” (из воспоминаний сестры поэта Алек-сандры).
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					Дом, где родился С. Есенин
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				Рязанский край

				хранившие долгие годы книги, мебель, домашнюю утварь. С их по-мощью была воссоздана атмосфера быта того времени, когда поэт при-езжал в родной дом и слагал нежные стихи.

				Летом и зимой, в ясные дни и непогоду стремится в село Константиново неиссякаемый поток людей, чтобы поклониться земле, подарившей миру великого поэта.

				Подготовьте виртуальную экскурсию в Константиново, обратившись к сайту ме-мориального музея-заповедника. Подберите фотографии знаменитых есенинских мест, продумайте комментарии к слайдам, музыкальное сопровождение.

				Прочитайте ранние есенинские стихотворения в сборнике “Радуница”. Взгляните глазами поэта на тот край, что взрастил его, способствовал развитию его таланта. Выпишите цитаты, наиболее ярко выражающие авторское отношение к малой родине. 

				Любителям рисования

				Надеемся, живописные стихотворения Есенина вдохновят вас на творчество.

				Составьте свой сборник лирических произведений С. Есенина, особенно вам по-нравившихся. Нарисуйте к ним свои иллюстрации: есенинские пейзажи, картины крестьянского быта, образы животных и т. д.
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				ИССЛЕДОВАНИЕ ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА

				Природа и человек в лирике С. Есенина

				Сергея Есенина как поэта отличают, в первую очередь, кровная связь с землей, его породившей, и близость устному народному творчеству. Многие образы он взял из фольклорных источников и заставил их по-новому засверкать в своих стихах. В основе народного мифотворчества лежит представление, что природа живет и чувствует, как человек. Следуя этим традициям, Есенин наделяет природу свойствами человека или животного: осень для него — “рыжая кобыла”, изба — “старуха”, закат — “красный лебедь”. Природа звенит в стихах голосами птиц, шепотом листьев, говором ручья. 

				Исключительное свойство есенинского мировосприятия — видеть живую душу во всем вокруг: в березке, которая шепчет слова о поки-нувшем ее возлюбленном, в цветах, в ветре, в животных — во всем, что дышит, движется, растет и селится по земле.

				Обратимся для примера к изумительной поэтической миниатюре в ранней лирике Есенина:

				Там, где капустные грядки

				Красной водой поливает восход, 

				Клененочек маленький матке 

				Зеленое вымя сосет.

				“Перед нами как будто бы обычный пейзаж, но увиден он как чудо. И это чудо создается новизной взгляда на вещи, своеобразием метафор. Восход, оказывается, заботливо поливает капустные грядки “красной водой”. Первые лучи и роса создают эту алость. Недаром греки звали богиню утренней зари розовоперстой Эос. И этот огород укрыт клена-ми, маленький “клененочек”, как теленок, прислонился к большому дереву, крона которого поэту показалась похожей на вымя. Взор поэта преображает мир, лирическое стихотворение оказывается благодаря ряду метафор волшебным фонарем, где обыденное становится прекрас-ным, добрым. Композиция стихотворения соединяет пространство неба (восход) и земли (грядки) и превращает растения в мир человеческой любви. Яркость цветов (красное, зеленое) передает утреннюю свежесть увиденного поэтом мира” (В. Г. Маранцман).

				Данное стихотворение создает один целостный образ, оно построено как большая, развернутая метафора. Будучи уже зрелым поэтом, Есенин писал: “В стихах моих читатель должен главным образом обращать внимание на лирическое чувствование и образность... Образ живет во мне органически так же, как мои страсти и чувства”.

				Многие есенинские образы созданы по типу русских народных за-гадок, в их основе лежит скрытое сравнение. Например, отгадайте за-
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				гадку: “Висит над избушкой хлеба краюшка, собаки лают, а достать не могут”. 

				Есенин как бы “продолжает” эту загадку:

				Луну, наверное, 

				Собаки съели —

				Ее давно на небе не видать.

				В стихотворении “Отговорила роща золотая...” автор с помощью метафоры рисует яркую, образную картину, и мы можем легко пред-ставить ее в своем воображении:

				В саду горит костер рябины красной,

				Но никого не может он согреть.	

				С. Есенин утверждал, что в его поэзии, как и в народном творчестве, —“все от древа”. В славянской мифологии дерево, растущее от земли до неба, является центром мира, олицетворением мировой гармонии. Дерево можно также уподобить человеку: голова его — вершина, ухо-дящая в небо; ноги — корни, ощущающие крепость земли; раскинутые руки, подобно ветвям, обнимают мир вокруг.

				У Есенина явления природы сравниваются с человеком (знакомый вам прием олицетворения) и наоборот: человек уподобляется деревьям —иве, березке, клену: “Сам себе казался я таким же кленом, / Только не опавшим, а вовсю зеленым...”, “Ах, увял головы моей куст...” 

				 Работаем в группах

				Объединившись в группы, проанализируйте по выбору одно из стихотворений С. Есенина: “Зеленая прическа...”, “Клен ты мой опавший...”, “Не бродить, не мять в кустах багряных...”

				Найдите наиболее характерные есенинские приемы, объясните, в чем их вырази-тельность и какова художественная функция.

				Выпишите примеры из других стихотворений, в которых автор обращается к об-разу дерева.

				Образы животных в есенинской лирике

				И зверье, как братьев наших меньших,

				Никогда не бил по голове.

				 С. Есенин

				Животные — предмет особого поэтического внимания Есенина, в лирике которого сложился цикл стихотворений о трагических судьбах “братьев наших меньших”. Поэт сочиняет стихи о старой корове, тоску-ющей об убитом сыне-теленке (“Корова”), о раненой лисице (“Лисица”), 
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					Художественный образ — это предмет, явление, картина человечес-кой жизни, созданные воображением автора (обратим внимание, что слова образ и воображение имеют один ко-рень).
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				он сочувствует горю собаки, щенков которой утопил бездушный хозяин (“Песнь о собаке”).

				Образ жеребенка в стихотворении “Сорокоуст” помог поэту выразить очень глубокие мысли, грустные раздумья о происходящих в стране переменах после революции. 

				В природе Есенин порой находит более естественные и гуманные начала, чем в мире людей. “Песнь о собаке” — одно из самых траги-ческих стихотворений о том, как человеческая жестокость нарушает гармонию мира.

				По воспоминаниям М. Горького, он однажды попросил Есенина про-читать это стихотворение. Когда поэт “произнес последние строки, на его глазах сверкнули слезы”. “После этих стихов, — пишет далее Горький, — невольно подумалось, что Сергей Есенин не столько чело-век, сколько орган, созданный природой исключительно для поэзии, для выражения неисчерпаемой... любви ко всему живому в мире и милосердия”.

				Прочитайте перечисленные выше стихотворения. Как поэт раскрывает внутрен-ний мир животных?

				 Творческая история стихотворения “Сорокоуст” 

				С установлением новой большевистской власти старая деревня на-всегда уходила в прошлое. Конфликт между городом и деревней поэт воспринял как насилие над природой, выразив свои печальные мысли с помощью ярких образов в стихотворении “Сорокоуст” — одном из самых пронзительных, очень личных и в то же время предельно обоб-щенных произведений Есенина.

				Историю его создания раскрыл сам поэт: “Ехали мы от Тихорецкой на Пятигорск, вдруг слышим крики, выглядываем в окно, и что же? Видим, за паровозом что есть силы скачет маленький жеребенок. Так скачет, что нам сразу стало ясно, что он почему-то вздумал обогнать его. Бежал он очень долго, но под конец стал уставать, и на какой-то станции его поймали. Эпизод для кого-нибудь незначительный, а для меня он говорит очень много. Конь стальной победил коня жи-вого. И этот маленький жеребенок был для меня наглядным дорогим вымирающим образом деревни…” 

				...Видели ли вы,

				Как бежит по степям,

				В туманах озерных кроясь,
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				Железной ноздрей храпя,

				На лапах чугунных поезд?

				А за ним

				По большой траве,

				Как на празднике отчаянных гонок,

				Тонкие ноги закидывая к голове,

				Скачет красногривый жеребенок?

				Милый, милый, смешной дуралей,

				Ну куда он, куда он гонится?

				Неужель он не знает, что живых коней

				Победила стальная конница?..

				Сорокоустом в народе называют молитву по усопшему, церковный обряд, а Есенин в своем стихотворении пропел панихиду по погубленной “деревянной” деревне, оплакал гибель живой природы. 

				Поэт передал трагедию смены эпох, когда в соревновании живого с неживым побеждала бездушная техника.

				Сравните прозаическое описание реального жизненного эпизода, увиденного од-нажды Есениным из окна поезда, и его поэтическое воплощение в стихотворении. 

				Какие художественные приемы помогают поэту “нарисовать” выразительную и зримую картину?

				 Ключ к пониманию литературы

				Имажинизм

				В модернистскую эпоху поэты редко существовали поодиночке, гром-ко заявить о себе было легче в кругу единомышленников и соратников.

				В 1919—1921 гг. С. Есенин примкнул к новому поэтическому течению — имажи-низму (от фр. и англ. image — “образ”). Имажинисты, прежде всего его теоретики и практики В. Шершеневич и А. Мариенгоф, увлекли Есенина пристальным вниманием к образотворчеству, к метафоре как основному выразительному средству. Это было близко поэту, вспомним его высказывание: “Образ живет во мне органически так же, как мои страсти и чувства”. 

				Имажинисты устраивали популярные творческие вечера в литературном кафе “Стойло Пегаса”, и вскоре по Москве по-ползли слухи, что здесь потрясающе читает свои стихи поэт-самородок Есенин.
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					С. Есенин и А. Мариенгоф
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				Как и футуризм, имажинизм был течением авангардистским, отри-цающим традиции, основанным на эпатаже и анархических мотивах. В своих декларациях поэты-теоретики доходили до крайностей, объявив самоценность образа порой в ущерб содержанию, образ ради образа. Есенин же, расширяя значение слова, никогда не терял его смысла. Поэтому вскоре он заявил о своих расхождениях с собратьями по перу, подчеркнув, что “не он примкнул к имажинистам, а они приросли на его стихах”.

				Отметим, что недолгое пребывание Есенина в литературной группе имажинистов стало для него своеобразной школой мастерства, периодом усиленного поиска новых и свежих образов в поэзии. 

				Как вы узнали, имажинизм привлек Сергея Есенина яркой образностью языка, что отличало и его поэзию. Обратимся к конкретным примерам.

				Как в фольклоре, очень важную роль в художественном мире Есенина играют образы луны (месяца). 

				Золотою лягушкой луна

				Распласталась на тихой воде.

				Месяц, всадник унылый,

				Уронил повода.

				Дай мне твои волосья

				Гребнем луны расчесать. 

				Продолжите предложенный ряд при-меров своими текстуальными находками. С кем или с чем Есенин сравнивает ме-сяц, луну? Всмотритесь, насколько ори-гинальны, даже неожиданны его “лун-ные” образы. Исследователи обнаружили более 150 вариантов! А сколько найдете вы?

			

		

		
			
				
					“Мы часто ездили... на Оку по-ить лошадей. Ночью луна при тихой погоде стоит стоймя в воде. Когда ло-шади пили, мне казалось, что они вот-вот выпьют луну, и радовался, когда она вместе с кругами отплывала от их ртов” (из автобиографии поэта).
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				Тема Родины в поэзии С. Есенина

				Но более всего 

				Любовь к родному краю 

				Меня томила, 

				Мучила и жгла. 

				 С. Есенин

				Постепенно с темой природы, родного края в есенинскую лири-ку входит большая тема — тема Родины, в лирических произведе-ниях складывается облик “страны березового ситца”, тот образ рус-ской земли, который традиционно связывается с именем Есенина.

				Для Сергея Есенина слова “при-рода” и “Родина” — синонимы. Как пишет исследователь С. Кошечкин, “в его сердце Россия входила та-инственным шорохом трав, звоном колокольчика во ржи, шепотом сосняка. Входила запахом дегтя от тележных колес, посвистом кос на лугу да еще песней — то громкой и неуемной, то тихой и задумчивой, — песней, вобравшей в себя люд-ские радости и людские печали... Есенинская любовь к родной земле естественна, как дыхание”.

				Все, написанное Есениным, пронизано “чувством родины”. Это глу-боко национальный поэт. В слове “Россия” поэту слышалось, как он сам признавался, “и “роса”, и “сила”, и “синее что-то...” Добавим, что и фамилия Есенин созвучна слову Россия.

				Если крикнет рать святая:

				“Кинь ты Русь, живи в раю!”

				Я скажу: “Не надо рая,

				Дайте родину мою”.

				Если говорить об эволюции темы Родины в поэзии Есенина, то можно выстроить следующую цепочку:

				Данная схема позволяет сориентироваться в образно-пространствен-ном развитии авторского видения: движение от микромира избы до макромира России, ее исторической судьбы.
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							крестьянская изба

						

					

					
						
							деревня

						

					

					
						
							край родимый и его природа

						

					

					
						
							голубая дере-вянная Русь

						

					

					
						
							советская 

							Русь

						

					

				

			

		

		
			
				
					 “Моя лирика жива одной большой любовью — любовью к родине. Чувство родины — основное в моем творчестве” (С. Есенин).
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				Прочитайте стихотворения “Гой ты, Русь, моя родная...”, “Край любимый! Серд-цу снятся...”, “Низкий дом с голубыми ставнями...”, “Русь советская”, “Спит ковыль. Равнина дорогая...”

				Проследите, как меняется трактовка темы Родины на протяжении творческого пути Есенина. С чем могут быть связаны эти изменения?

				“Письмо матери” 

				Прочитаем и обсудим стихотворение вместе

				Какой ассоциативный ряд вызывает у вас слово родина? Составьте кластер с этим словом.

				С темой родины у поэта тесно связаны об-разы матери, дома, семьи. Свою мать Татьяну Федоровну Есенин бесконечно любил, посвятил ей одно из самых трогательных, исповедальных стихотворений — “Письмо матери” (1924).

				В воспоминаниях сестер поэта Александры и Екатерины мать предстает поэтичной, одаренной женщиной и вместе с тем печальной, кроткой, терпеливой. Отзывчивая на чужое горе, она всегда помогала сиротам и нищим. От природы Татьяна Федоровна была наделена недюжинным умом, красотой, чудесным песенным даром. “Наша мать была... лучшая песенница на селе, играла на гармони... Нет такой русской народной песни, которую бы не знала наша мать. Топила ли она печку, шила, пряла ли, за любой работой можно было услышать ее пение”. 

				ПИСЬМО МАТЕРИ

				Ты жива еще, моя старушка?Жив и я. Привет тебе, привет!Пусть струится над твоей избушкойТот вечерний несказанный свет.

				
					
						
							
								С. Есенин с матерью Т. Ф. Есениной
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								“Татьяна Федоровна была не-грамотной. Но многие стихи сына знала наизусть. Она никогда не чи-тала вслух, а только пела. И каждое стихотворение на свой лад. С пора-зительной тонкой музыкальной чут-костью подбирала она мотивы напевов к есенинским стихам, и мы только диву давались ее творческой изобре-тательности...” (И. Шухов, казахстан-ский писатель).
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				Пишут мне, что ты, тая тревогу,Загрустила шибко обо мне,Что ты часто ходишь на дорогуВ старомодном ветхом шушуне.

				И тебе в вечернем синем мракеЧасто видится одно и то ж:Будто кто-то мне в кабацкой дракеСаданул под сердце финский нож.

				Ничего, родная! Успокойся.Это только тягостная бредь.Не такой уж горький я пропойца,Чтоб, тебя не видя, умереть.

				Я по-прежнему такой же нежныйИ мечтаю только лишь о том,Чтоб скорее от тоски мятежнойВоротиться в низенький наш дом.

			

		

		
			
				Иллюстрация к стихотворению “Письмо матери”
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				Я вернусь, когда раскинет ветвиПо-весеннему наш белый сад.Только ты меня уж на рассветеНе буди, как восемь лет назад.

				Не буди того, что отмечталось,Не волнуй того, что не сбылось, —Слишком раннюю утрату и усталостьИспытать мне в жизни привелось.

				И молиться не учи меня. Не надо!К старому возврата больше нет.Ты одна мне помощь и отрада,Ты одна мне несказанный свет.

				Так забудь же про свою тревогу,Не грусти так шибко обо мне.Не ходи так часто на дорогуВ старомодном ветхом шушуне.

				— Какие чувства, мысли вызвало у вас стихотворение? Поделитесь своими впе-чатлениями. 

				Познакомьтесь с воспоминаниями писателя И. В. Евдокимова, который слышал стихотворение “Письмо матери” в исполнении самого автора, Сергея Есенина. 
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					“Я слушал лучших наших артистов, исполнявших стихи Есенина, но, ко-нечно, никто из них не передавал даже примерно той внутренней и музыкаль-ной силы, какая была в чтении самого поэта... Чтец это был изумительный. Забывая о присутствующих, будто в комнате оставался только он один и его звеневшие стихи, Есенин громко, и жарко, и горько кому-то говорил о своих тягостных переживаниях, грозил, убеждал, спорил… Расходясь и расходясь, он жестикулировал, сдвигал на лоб шапку, на лице выступал тончайший пот, губы быстро-быстро шевелились…

					Первый раз я слушал его весной 1924 года. Он принес стихотворение “Письмо матери”... Кто-то попросил его прочитать. Держа в руке листок и не глядя в него, он начал читать. Лица его не было видно. Он стоял спиной к окну. 

					Помню, как по спине пошла мелкая, холодная оторопь, когда я услышал:

						Пишут мне, что ты, тая тревогу,

						Загрустила шибко обо мне...

					Я искоса взглянул на него: у окна темнела чрезвычайно грустная и печаль-ная фигура поэта. Есенин жалобно мотал головой:

						Будто кто-то мне в кабацкой драке

						Саданул под сердце финский нож.

					Тут голос Есенина пресекся, он, было видно, трудно пошел дальше, за-хрипел… и еще раз запнулся на строчках:

						Я вернусь, когда раскинет ветви

						По-весеннему наш белый сад.
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				 Линия эмоций

				Проследите за изменением эмоционального состояния, настроения лирического героя.

				Изобразите линию эмоций героя графически или в виде рисунков, символов и пр.

				“Письмо матери” было одним из самых любимых у самого Есенина, с неизменным успехом он читал его разным людям в гостиных и ре-дакциях. 

				На всю жизнь образ матери остался для поэта олицетворением нрав-ственной чистоты и красоты. В периоды духовного кризиса, одиночества и безверия он сохранял в душе нежность к матери, тепло “несказанного света” родного дома. В строках поразительной эмоциональной взвол-нованности звучат мотивы вины, покаяния за неправедную жизнь и причиненные страдания, надежда на излечение от душевных ран с по-мощью материнской любви: “Ты одна мне помощь и отрада...”

				За образами матери и сына, за символическим образом дороги и дру-гими иносказаниями стоит трагедия “тоски мятежной”, потерянности человека в обществе, страстное желание обрести покой и душевное понимание, вернуться в родной дом. 

				 Диалог искусств

				Еще при жизни С. Есенина стихотворение было положено на музыку В. Липатовым. Прочитав “Письмо матери”, он за один день сочинил песню-романс, которая распространилась с невероятной быстротой: без радио вскоре ее уже знали и в Москве, и в Рязани. 

				Знал песню и сам Есенин. Его сестра Александра вспоминала, как вечерами гуляли они с братом вдоль Оки и пели “Письмо матери”. 

				Послушайте романс “Письмо матери” в исполнении Александра Малинина.

				
					
						
							
								
									
										Обдумаем прочитанное
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							1. Какова биографическая основа стихотворения? 

							2. С какими словами обращается сын к своей матери, как называет ее?

							3. Ранее, в 1917 г., Есенин написал стихотворение, тоже обращенное к матери: “Разбуди меня завтра рано, о моя терпеливая мать!”

							В чем смысл переклички содержания: “разбуди” — “не буди, как восемь лет назад”, “к старому возврата больше нет…”? Как вы думаете, о какой “ранней утрате” пишет теперь поэт? Что уже “отмечталось”, “не сбылось”?

							4. Как в стихотворении интерпретируется библейский сюжет о блудном сыне?

							5. В чем символика образа дороги, встречающегося в начале и в конце стихотворения? Как называется такая композиция?

							6. Какие общечеловеческие переживания выражены в есенинском сти-хотворении о матери?
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				Дальше мои впечатления пропадают, потому что зажало мне крепко и жестоко горло; таясь и прячась, я плакал в глуби огромного нелепого кресла, на котором сидел в темнеющем простенке между окнами” 

				(И. В. Евдокимов).
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				Жанр лирического письма в поэзии Есенина

				 Я сердцем никогда не лгу.

				С. Есенин

				С. Есенин развил в литературе эпистолярный жанр — жанр лири-ческого письма. “Письмо матери” входит в цикл исповедальных по-сланий поэта вполне определенным лицам со всеми характерными для письма стилистическими особенно-стями (“Письмо деду”, “Сестре Шуре”, “Письмо к женщине”, “Письмо от матери” и др.)

				“Письмо к женщине”

				 Творческая история стихотворения

				Это одно из самых известных и любимых в читательской среде стихо-творений С. Есенина, в котором поэт обращается к своей бывшей жене, актрисе Зинаиде Райх, матери его двоихдетей — Константина и Татьяны.

				В стихотворении тесно переплета-ются личное и общественное, своеоб-разная поэтическая исповедь соединя-ет рассказ об исторических событиях и проникновенное воспоминание об ушедших чувствах, от которых оста-лись грусть и тихий свет на душе. Личная драма соотносится с вну-тренним одиночеством и метаниями лирического героя, подавленного “роком событий” послереволюционных лет и пытающегося обрести почву под ногами.

				Прочитайте в хрестоматии стихотворение “Письмо к женщине” и проанализируй-те его самостоятельно.

				 Как анализировать лирическое стихотворение

				 Для того чтобы научиться анализировать стихотворение, недоста-точно просто прочитать его и уловить основной эмоциональный тон. Понимание дается тем, кто умеет за словами, из которых соткано про-изведение, увидеть смысл, кто стремится разглядеть автора, который 
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					Жена С. Есенина З. Райх и их дети Константин и Татьяна

				

			

		

		
			
				
					Лирическое письмо — эписто-лярный жанр лирики, стихотворное обращение поэта к определенному лицу с постановкой какого-либо важ-ного вопроса. Лирическое письмо как жанр близко к посланию.
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				хочет передать нам какие-то свои мысли и чувства. Всему этому и служит анализ, и читателю надо овладеть своеобразным алгорит-мом действий для его проведения. 

				Примерный план анализа 

				лирического стихотворения

				1. Ваше восприятие стихот-ворения. Какие мысли, чувства, ассоциации оно вызывает?

				2. Настроение стиха, эмоцио-нальная тональность.

				3. Тема, мотивы стихотворения.

				4. Жанровое своеобразие произведения.

				5. Композиция стихотворения. Можно разделить текст на основные смысловые части, чтобы выявить ход развития мысли, чувства, пере-живания. 

				6. Образ лирического героя. Если в стихотворении есть лирический герой, то каков его внутренний мир, душевное состояние? 

				7. Основные художественные образы в стихотворении.

				8. Особенности лексики стиха. Ключевые слова (“острия слов”, по выражению А. Блока).

				9. Средства художественной изобразительности: тропы, т. е. слова в переносном значении (метафоры, эпитеты, сравнения и т. д.), рито-рические фигуры, антитеза, анафора и др.

				10. Роль звука и цвета в стихотворении.

				11. Своеобразие поэтической формы (стихотворный размер, рифма). Например, рифма, по словам В. Даля, основана обычно на тех словах, которые “требуют отклика, ударения, внимания”.

				12. Основная мысль (идея) стихотворения, выявленная в ходе ана-лиза. Как движется поэтическая мысль от начала к финалу? 

			

		

		
			
				Например, при анализе стихот-ворения С. Есенина “Письмо к женщине” рекомендуем акценти-ровать внимание на его автобио-графической основе, на развитии лирического сюжета, особенностях композиции, образе лирического героя. Как соотносятся в тексте “внешнее” и “внутреннее”, т. е. картины внешнего мира, изображаемые автором, с его мыслями и чувствами?
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					Обратите внимание!

					Помните, что предложенный план анализа лирического стихотворения надо рассматривать лишь как пример-ный. Для разбора каждого поэтическо-го текста можно избрать свою после-довательность, остановиться прежде всего на тех моментах, которые осо-бенно важны в данном произведении.

				

			

		

		
			
				
					“Нельзя сказать: “Это стихотво-рение я уже прочитал”. Стихи мож-но читать десятки раз, снова и снова открывая их для себя, обнаруживая неведомые прежде глубины смыслов и новую, не замеченную прежде кра-соту звучаний. Лирический герой рас-сказывает о себе, своей любви и сво-ем горе. Но рассказывает он так, что требует от читателя сотворчества” (Е. Эткинд, литературовед). 
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				Тема любви в поэзии Сергея Есенина. Цикл “Персидские мотивы”

				Все на этом свете из людей

				Песнь любви поют и повторяют.

				С. Есенин

				Наверное, каждого человека од-нажды посещает мечта о “соловь-ином саде” — месте безмятежного счастья и любви. Для русских поэтов таким краем издавна был Восток с его экзотикой и загадоч-ностью, особыми нравами, поэзией и философией.

				Сергей Есенин увлекался восточной поэзией Саади и Омара Хайяма и мечтал побывать в Персии. В 1924—1925 гг. он отправляется в по-ездку на Кавказ, который стал для поэта последним источником вдохно-вения.

				До Персии поэт не доехал (друзья задержали его в Баку и Батуми), но в своих стихах он представил ее, эту “голубую да веселую страну”, пленившую его воображение. На Кавказе Есенин изучал творчество пер-сидских поэтов, жил в чудесном месте на окраине Баку, где и природа, и обычаи людей напоминали сказочную Персию. Для поэта это был период душевного покоя и просветления, искренних чувств, творческого вдохновения (“Работается и пишется мне дьявольски хорошо...”). Под впечатлением поездок по Кавказу был написан цикл стихотворений “Персидские мотивы” — признанный шедевр “музыки в стихах”.

				Во всех стихотворениях чувству-ется восточный колорит: яркая природа юга, нежная музыка, пре-красные девушки в чадрах. Поэт щедро использует традиционные художественные символы восточ-ной лирики (соловей, кипарис, флейта, Коран, чадра, роза), та-кие имена и названия, как Саади, Хайям, Фирдоуси, Тегеран, Багдад, Босфор и др. Многочисленные лек-сические повторы и обращения создают эффект причудливого вос-точного орнамента, а также особой напевности. 

			

		

		
			
				
					“В Баку за несколько месяцев до своей смерти на дружеской вечеринке Есенин читал стихи из “Персидских мотивов”. Среди других их слушал тюркский собиратель и исполнитель народных песен старик Джабар. Он ни слова не знал по-русски. Когда Есенин окончил чтение, Джабар поднялся и сказал по-тюркски, как отец говорит сыну: “Я — старик. 35 лет я собираю и пою песни моего народа... Я не по-нимаю, что ты читал нам, но я по-чувствовал и узнал, что ты большой, очень большой поэт. Прими от стари-ка-поэта преклонение перед высоким даром твоим” (А. Воронский, критик).
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					Заметки на полях

					Омар Хайям Нишапури (1048—1131) —персидский математик, астроном, но в первую очередь известен во всем мире как философ и выдающийся поэт, ав-тор цикла философских рубаи.
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				Лирический герой Есенина не только влюблен-ный юноша, но и философ, человек “скитальческой судьбы”, что было созвучно образу восточного поэта-мудреца, ощущающего радость бытия на грешной земле. Тема любви пронизывает весь цикл, при-чем любви в широком смысле слова — не только к женщине, но и к природе, жизни, Востоку. В любовные мотивы автор привносит ноты носталь-гии по России: “Как бы ни был красив Шираз, он не лучше рязанских раздолий...”, “Сердцу снится страна другая...”

				На Кавказе Есенин увлекся прелестной женщи-ной, учительницей литературы Шаганэ Тальян, а каждое свежее чувство выливалось у поэта в стихи. Робкое, нежное объяснение с Шаганэ вновь превращается у лирического героя в рас-сказ о России...

				
					Шаганэ ты моя, Шаганэ!

					Потому что я с севера, что ли,

					Я готов рассказать тебе поле,

					Про волнистую рожь при луне.

					Шаганэ ты моя, Шаганэ.

					Потому что я с севера, что ли,

					Что луна там огромней в сто раз,

					Как бы ни был красив Шираз,

					Он не лучше рязанских раздолий.

					Потому что я с севера, что ли.

					Я готов рассказать тебе поле,

					Эти волосы взял я у ржи,

					Если хочешь, на палец вяжи —

				

				
					Я нисколько не чувствую боли.

					Я готов рассказать тебе поле.

					Про волнистую рожь при луне

					По кудрям ты моим догадайся.

					Дорогая, шути, улыбайся,

					Не буди только память во мне

					Про волнистую рожь при луне.

					Шаганэ ты моя, Шаганэ!

					Там, на севере, девушка тоже,

					На тебя она страшно похожа,

					Может, думает обо мне...

					Шаганэ ты моя, Шаганэ!

				

				1. Определите основную тональность стихотворения.

				2. На чем строится противопоставление двух миров: восточного и русского (север, “рязанское раздолье”)? В каких строках стихотворения наиболее остро звучит мотив любви к родине?

				3. Найдите гиперболу. Чем оправдан этот поэтический прием?

				4. Что олицетворяет образ “волнистой ржи”? На чем основано сравнение “волосы — рожь”?

				5. Определите размер стихотворения.

				Оригинальность композиции 

				Конечно, особое внимание читателя привлекает композиция стихотворения. Ка-кую систему повторов вы обнаружили?

				Предлагаем пронумеровать строки стихотворения, чтобы нагляднее увидеть ори-гинальность его построения. 
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					Ш. Тальян
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				Выпишите номера строк, которые повторяются без изменения (например, 2—6—10; 3—11—15 и т. д.). Выявите закономерность в построении стихотворения и сделайте вывод об оригинальности композиции.

				Прочитайте другие стихотворения цикла “Персидские мотивы” (“Я спросил сегодня у менялы...”, “Ты сказала, что Саади...”, “Руки милой — пара лебедей...”, “Никогда я не был на Босфоре...” и др.).

				 Работаем в группах

				Сопоставьте отдельные стихотворения двух известных поэтических циклов — “Персидские мотивы” и “Любовь хулигана” (в него входят такие стихи, как “За-метался пожар голубой...”, “Пускай ты выпита другим...”, “Дорогая, сядем ря-дом...”, “Мне грустно на тебя смотреть...”). 

				Цикл стихотворений “Любовь хулигана” был посвящен известной московской актрисе Августе Миклашевской, с которой поэт познакомился в 1923 г. после возвращения из зарубежной поездки.

				В стихах позднего периода С. Есенина преобла-дают мотивы просветления, благодарности жизни и чувству любви, дарящему радость и свет одино-кой душе. Только близкая сердцу женщина может спасти поэта, увести от мнимых “друзей”, ради нее он готов изменить свою жизнь.

				Постигая мастерство поэта

				Подумайте, в чем оригинальность, необычность есенинских стихотворений. По ка-ким признакам легко определить их автора, отличить Есенина от других поэтов?

				Чтобы полнее ответить на эти вопро-сы, обратимся подробнее к некоторым характерным особенностям есенинской лирики (цветопись, афористичность язы-ка, музыкальность поэзии).

				Цветопись в поэзии Есенина

				Сергей Есенин — один из са-мых тонких мастеров цветописи в русской поэзии. Цветовая гам-ма у Есенина помогает передать состояние природы и тончайшие настроения лирического героя. Цвет не только живописен, с ним связан в лирике эмоциональный, философский смысл.
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					Из воспоминаний Августы Ми-клашевской:

					“Целый месяц мы встречались еже-дневно. Очень много бродили по Мо-скве, ездили за город и там подолгу гу-ляли. Была ранняя золотая осень. Под ногами шуршали желтые листья...

					— Я с вами как гимназист, — тихо, с удивлением говорил мне Есенин и улыбался.

					Часто встречались в кафе, каждое новое стихотворение он тихо читал мне. В стихотворении “Ты такая ж простая, как все...” самому Есенину нравились строчки:

					Что ж так имя твое звенит,

					Словно августовская прохлада?..

					Он радостно повторял их...”
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					А. Миклашевская
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				Есенинские цвета связаны с русским фольклором, это цвета народных орнаментов, вышивок, росписей соборов, древней живописи. Красный —цвет земного начала, радости бытия; голубой — духовного, возвы-шенного, божественного; золотой — цвет увядания и бессмертия, цвет царских одежд, торжественный и величественный.

				1. Подберите примеры, доказывающие многоцветье есенинской лирики. Какие цвета преобладают в стихах Есенина? 

				2. Заметили ли вы, какой цвет является самым любимым у поэта? Что он симво-лизирует?

				3. Какова роль цветописи в создании художественных образов, в передаче автор-ского мироощущения, лирического настроения?

				Творческое задание

				Предлагаем вам последовать совету критика Р. Гуля: “Вчитайтесь в крас-ки, идите за Есениным, раскрашивая стих...” 

				Попробуйте буквально “раскрасить” стих: изобразите красками цветовую гамму двух-трех стихотворений Есенина (“Отговорила роща золотая...”, “Синий май. Заревая теплынь...”, “Топи да боло-та...” или др.).

				Прокомментируйте свою работу. 

				Чей синий цвет?

				В чем разница в значении и употреблении одного и того же цветового эпитета в лирике С. Есенина и А. Блока? Определите авторов приведенных цитат.

				1. Выйду на озеро в синюю гать,

					К сердцу вечерняя льнет 

					благодать.

				2. Сонмы могильных видений,

					Звуки живых голосов...

					Тихо вечерние тени

					Синих коснулись снегов.

				6. Шлейф, забрызганный звездами, 

					Синий, синий, синий взор. 

					Меж землей и небесами 

					Вихрем поднятый костер.

				Афористичность языка

				Язык Есенина очень афористичен, например: “коль нет цветов среди зимы, так и грустить о них не надо”, “так мало пройдено дорог, так много сделано ошибок”.

				Выпишите другие строки Есенина, ставшие афоризмами.

			

		

		
			
				
					“У Есенина цвет доведен до не-обычайной, в глаза бьющей яркости. Он ворожит цветами... Вчитайтесь в краски, идите за Есениным, раскраши-вая стих, — убедитесь сами” (Р. Гуль, критик).
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				3. Синий туман. Снеговое раздолье,

					Тонкий лимонный лунный 

					рассвет.

				4. Несказанное, синее, нежное…

					Тих мой край после бурь, после гроз.

				5. В синем сумраке белое платье

					За решеткой мелькает резной.
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				Музыкальность, песенность есенинской лирики

				Основная, доминирующая интонация есенинских стихов — песенная. Современники, слышавшие авторское исполнение, свидетельствуют: поэт не просто читал, а почти пел свои стихи, растягивая гласные, выделяя в произведении внутреннюю мелодию. Не случайно позднее на есенинские тексты было написано множество песен; некоторые из них потеряли имя автора и воспринимаются как “народные”: “Клен ты мой опавший...”, “Не жалею, не зову, не плачу...”, “Отговорила роща золотая...” и др. До сих пор Есенина поют больше, чем кого-либо другого из поэтов.

				На фольклорные источники своей поэзии не раз указывал и сам поэт: “Стихи начал писать, подражая частушкам”. Ритмический рисунок многих его стихотворений сходен с русскими народными песнями и частушками:

				Эх, береза русская!

				Путь-дорога узкая.

				Эту милую, как сон,

				Лишь для той, в кого влюблен,

				Удержи ты ветками,

				Как руками меткими. 

				Для создания музыкальности автор мастерски использует приемы звукописи — аллитерацию и ассонанс. В его стихах можно услышать свист, шорох, звон, шелест и множество других природных звуков: “Звонкой позолотой взвенивает лес”, “...жует пахучий запах тишины, о ком-то шепчет, сгинувшем в ночи...”, “Я хотел бы затеряться в зе-ленях твоих стозвонных...”

				А какой удивительной музыкальностью отличаются эти строки:

				Милая, ты ли? та ли?

				Эти уста не устали.

				Эти уста, как в струях,

				Жизнь утолят в поцелуях.

				Милая, ты ли? та ли?

				Розы ль мне то нашептали?

				1. Прочитайте стихотворения “Хороша была Танюша...”, “Заиграй, сыграй, таль-яночка, малиновы меха...”, “Темна ноченька, не спится...”. Чем близка есенинская лирика русским народным песням, частушкам? Обратите внимание на образную си-стему, лексику, ритмику.

				2. Найдите примеры звукописи в стихотворениях Есенина. Какого эффекта достигает поэт?

			

		

	
		
			
				
					150

				

			

			
				
					151

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				Размышляем над смыслом стихотворения 

				Один из самых знаменитых романсов на стихи Есенина — “Не жа-лею, не зову, не плачу...” Послушайте его в исполнении С. Безрукова или других артистов.

				 Вглубь строки 

				Взяв за основу песенное начало этого стихотворения, попробуем вместе провести его анализ, чтобы погрузиться вглубь строки, постичь идейный замысел автора.

				Не жалею, не зову, не плачу,

				Все пройдет, как с белых яблонь дым.

				Увяданья золотом охваченный,

				Я не буду больше молодым.

				Ты теперь не так уж будешь биться,

				Сердце, тронутое холодком,

				И страна березового ситца

				Не заманит шляться босиком.

				Дух бродяжий! ты все реже, реже

				Расшевеливаешь пламень уст.

				О, моя утраченная свежесть,

				Буйство глаз и половодье чувств.

				Я теперь скупее стал в желаньях,

				Жизнь моя, иль ты приснилась мне?

				Словно я весенней гулкой ранью

				Проскакал на розовом коне.

				Все мы, все мы в этом мире тленны,

				Тихо льется с кленов листьев медь...

				Будь же ты вовек благословенно,

				Что пришло процвесть и умереть.

				1. Благодаря каким художественным приемам, изобразительным средствам созда-ется особая музыкальность, напевность стихотворения?

				2. Каково настроение стихотворения-романса? Отметьте роль повторов, различ-ных риторических фигур, смены ритма для передачи эмоционального “нарастания”. 

				3. Как соотносится отрицание в первой фразе (“Не жалею, не зову, не плачу…”) с содержанием и эмоциональным тоном последующих строк? Достигает ли лиричес-кий герой внутренней гармонии?

				4. Стихотворение отличается многоцветьем. Какие цвета, на ваш взгляд, имеют прямое значение, а какие — переносное, символическое? Обоснуйте свой ответ.

				5. Какие метафоры помогают автору создать яркие, выразительные образы? Опи-шите словесно картины, которые встают в вашем воображении. Возможно, вам за-хочется нарисовать их на бумаге с помощью карандашей и красок.

				6. Стали знаменитыми строки стихотворения: “Словно я весенней гулкой ранью /Проскакал на розовом коне”. Познакомьтесь с различными трактовками этого не-обычного образа.
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				Чье объяснение образа “розового коня” показалось вам более убедительным? А в чем, по-вашему, смысл этого образа?	

				7. Как вы думаете, почему в последней строфе лирическое “я” переходит в “мы”?

				8. Назовите основные антитезы в стихотворении.

				9. Найдите ключевые слова произведения. Используя эти слова, сформулируйте идею стихотворения. 

				10. Открылась ли вам какая-то новая грань в осмыслении стихотворения после его анализа?

				Авторитетное мнение

				Познакомьтесь с анализом этого стихотворения, проведенным известным казах-станским ученым Л. Л. Бельской.

				“В основе “Не жалею, не зову, не плачу” лежит излюбленная есе-нинская антитеза “прошлое — настоящее”, “юность — старость”, на которой строятся многие стихи поэта 20-х годов. Казалось бы, сти-хотворение посвящено встрече со старостью, не случайно дважды по-вторяется слово “теперь”: “Ты теперь не так уж будешь биться” и “Я теперь скупее стал в желаньях...” Однако вскоре обнаруживается, что большинство образов относится не к осеннему увяданию, а к весенне-му цветению и главной становится тема прощания с молодостью. Но начинается элегия не с воспоминаний о “невозвратном и далеком”, а с печальных мыслей о будущем, которое все время проецируется на про-шлое и рисуется негативно: не буду, не будешь, не заманишь. Эти три отрицания — как бы три ответа на вступление из трех отрицательных глаголов... Две первые строфы, объединенные отрицанием настоящего и будущего, нагнетают ощущение невосполнимых потерь: я не буду молодым, ты (сердце) не будешь так сильно биться, страна не заманит бродить — причем выдерживается принцип градации, заданный за-чином “Не жалею, не зову, не плачу”: я — ты — Россия.

				Третья строфа — кульминационная. Мотив утрат усиливается, заполняя собой наступившее “сегодня”, уничтожив разрыв между завтрашним и сегодняшним днем: “Дух бродяжий, ты все реже, реже /Расшевеливаешь пламя уст”. Голос поэта, перечисляющего новые и 
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							“Розовый конь? Это показалось нелепым, неестественным. Я с удивлением перечитал эти строчки и вдруг вздрогнул от неожиданно раскрывшейся передо мной картины. Меня будто разбудили: ведь это была рань, — конь, вероятно, был белый, но в лучах восходящего солнца стал розовым…” (К. Ваншенкин, поэт).

						

					

					
						
							“Толковать эти строчки сугубо конкретно: герой весенним ясным утром ска-чет на коне, освещенном отблеском зари, — было бы упрощением их образного смысла: весенняя рань — утро жизни, а розовый конь — воплощение юношеских надежд и порывов” (Л. Бельская, казахстанский литературовед).
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				новые потери, становится все взволнованнее, и взволнованность эта передается интонационным нарастанием (повторы, обращения, воскли-цания). Происходит и звуковое “оформление” мотива утрат: причастие “утраченная” вбирает в себя звучание предыдущих определений “охва-ченный” и “тронутое”, как бы подготавливается ими. В строках “О, моя утраченная свежесть, / Буйство глаз и половодье чувств!” — образном и эмоциональном фокусе стихотворения — сконцентрирован весь его пафос и совершается окончательный синтез двух начал — человече-ского и природного (свежесть и половодье в человеке, как в природе). 

				Но и после третьей строфы напряжение не спадает, ведя ко второй кульминационной вершине — трагическому вопросу о приснившейся жизни и образу “розового коня” — символу несбывшихся мечтаний.

				Концовка дает отчетливо полемическое — смысловое, образное и грамматическое — кольцо: “я” превращается в “мы”, весна оборачива-ется осенью (яблонь дым — кленов медь), “пройдет” уже “пришло”, а печаль о прошедшем разрешается диалектическим пониманием и прия-тием бытия. Последнее, правда, не снимает полностью драматизма: поэт сталкивает в конце два антонима: “процвесть” и “умереть”. Так элегия о “золоте увяданья” неожиданно заканчивается резким диссонансом, который несколько смягчается выдвижением слова “благословенно”, несущего в себе звуковое напоминание о белых яблонях и тленности... На три отрицания в зачине откликаются три утвердительных глагола в концовке: “Что пришло процвесть и умереть”. 

				На протяжении всего стихотворения лирическое переживание раз-вертывается в разных временных плоскостях в определенной после-довательности: настоящее — будущее — прошедшее. Все три времени стягиваются в общий “пучок” в последней строфе, как бы воплощая временную суть бытия”.

				ТВОРЧЕСКОЕ ПИСЬМО

				Если есенинская поэзия оказалась вам близка, напишите эссе на тему “Мой Есе-нин”. 

				Заметка в газету или в блог

				Представьте, что вы блогер или репортер молодежной газеты.

				Возьмите интервью у одноклассников, обратившись к ним со следующими вопро-сами:

				— В чем, по вашему мнению, причины широкой популярности поэзии Есенина в народе?

				— Что привлекает внимание современного молодого читателя в поэзии Сергея Есенина?

				— Какое место занимает поэзия С. Есенина в вашем “круге чтения”? 

				Обработав полученный материал, напишите заметку в газету или в блог на тему “Есенин глазами современной молодежи”. 
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				 Пробуем себя в переводе

				Попробуйте перевести на казахский язык (или сделать подстрочный перевод) од-ного из стихотворений С. Есенина. В случае затруднения обратитесь за консультаци-ей к учителю казахского языка и литературы. 

				ОБОБЩЕНИЕ, СРАВНЕНИЕ, ОЦЕНКА

				Сравниваем двух поэтов

				Сравните стихотворение С. Есенина “Отговорила роща золотая...” со стихотворе-нием М. Лермонтова “Выхожу один я на дорогу…”. В чем вы видите продолжение традиций? Какие философские вопросы волнуют поэтов?

				 Взаимосвязь казахской и русской литературы

				Поэзия Есенина известна и любима в Казахстане. Проникновенными стихами талантливого русского лирика еще при его жизни зачитыва-лась казахская молодежь. Произведения Есенина переводили на ка-захский язык К. Мырзалиев, С. Жиенбаев, Г. Орманов, А. Шамкенов, К. Бекхожин и др.

				В казахской лирике к поэтам есенинского склада следует в первую очередь отнести Магжана Жумабаева и Мукагали Макатаева.

				Исследователи находят много общего в судьбе и творчестве Сергея Есенина и Магжана Жумабаева. Как и в лирике русского поэта, большое место в поэзии Жумабаева занимают темы Родины и ее исторического прошлого, любви, философские темы.

				Великий А. С. Пушкин писал:

				Издревле сладостный союз

				Поэтов меж собой связует:

				Они жрецы единых муз,

				Единый пламень их волнует.

				Друг другу чужды по судьбе,

				Они родня по вдохновенью.

				Пушкинские строки уместны и при сопоставлении С. Есенина и талантливейшего казахского поэта Мукагали Макатаева. Параллели можно найти как в жизненной, так и творческой биографии этих поэтов.
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							“...говорили, что внешне он [М. Жумабаев] чем-то даже похож на Сергея Есенина — то ли волнами вьющихся волос, только не русых, а черных, как смоль, то ли открытой, как североказахстанская степь, и распахнутой навстречу самой жизни искренностью в глазах, только не синих и озорных, а темных, как степная ночь, и кажется, чуть подернутых дымкой печали, что по утрам таяла над войло-ком юрт его родного аула, то ли по-есенински пронзительными до слез, полными глубочайшего лиризма стихами, музыка которых понятна душе” (В. Шестериков). 
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					М. Макатаев

				

			

		

		
			
				Читая Есенина и Макатаева, знакомишься с ав-тобиографией души художника, видишь движение лирического героя во времени. Природа и родина, человек и природа неразрывны в творчестве двух поэтов. 

				М. Макатаев посвятил замечательное стихотворе-ние Есенину, в котором говорит о своем духовном родстве с русским поэтом.

					СЕРГЕЮ ЕСЕНИНУ

				Эх, Сергей! Сергей, Сергей, Сергей, Сергей!Так же тяжко дышится мне теперь.Далеко ушел я, не веря тем, Кто совет давал, кто меня жалел.

				Из аула я приехал, как и ты,Я болел своим аулом, как и ты.Как встречала тебя стольная Москва,Так меня просторы Алма-Аты.

				И в моем шкафу не один скелет,И за правду драться случалось мне,Я люблю собак, я люблю зверейИ не бью животных по голове.

				Чтоб забыться, пил я вино и спирт,И мое нутро как твое горит,Кто-то в черном, мерзкий, ужасный тип,Мне молитвы на ухо говорит.

				Я, Серега, как и ты, не без греха,Так же мучаюсь я муками стиха.Где бы ни был я, куда бы я ни шел,Всюду мне моя Рязанщина близка.

				Эх, Сергей, Серега, ты мой земляк,Мы односельчане, кругла Земля...Как раскалывается голова...Починить нельзя, излечить нельзя.

				 Перевод А. Мельникова

				Первые шаги в науку

				Темы рефератов:

				1. Тема природы и Родины в поэзии С. Есенина и М. Макатаева.

				2. Адресаты и прототипы есенинской лирики.
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				Авторитетное мнение

				Познакомьтесь с книгой казахстанского литературоведа Л. Л. Бельской:

				Бельская Л. Л. Песенное слово: Поэтическое мастерство Сергея Есенина. М., 1990. 

				Отберите интересный материал, выступите в классе с сообщением. 

				 Диалог искусств

				Я думаю:

				Как прекрасна 

				Земля

				И на ней человек.

				С. Есенин

				Поэзию С. Есенина часто срав-нивают с картинами известного русского художника И. Левитана, который тонко чувствовал природу и умел мастерски передать на сво-их полотнах ее различные состоя-ния, создавая тем самым “пейзаж настроения”. Главным на картинах становится не столько точность воспроизведения природы, сколько психологическая насыщенность, отражение впечатлений и настроения человека, вглядывающегося в природу как средоточие неизъяснимых тайн бытия.

				— Сравните “живопись словом” С. Есенина с картинами И. Левитана.

				— Подберите из стихотворений строки, которые можно подписать под картинами художника.

				— Помогают ли живописные полотна Левитана лучше понять есенинские стихи?
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					Заметки на полях

					И. И. Левитан (1860—1900) — рус-ский художник, мастер пейзажной живописи. Автор известных картин “Золотая осень”, “Над вечным поко-ем”, “Весна. Большая вода”, “Березо-вая роща”. 
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				И. Левитан. Золотая осень 
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				Есенин в скульптуре
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				Памятники Сергею Есенину поставлены в разных странах мира. Есть такой памятник и в Казахстане, он установлен в 2005 г. в г. Таразе.

				Есенин в театре

				Посмотрите музыкально-поэтический спектакль Московского Губернского театра “Хулиган. Исповедь”. Это единая, драматур-гически выстроенная композиция о жизни С. Есенина, составленная из его стихов и песен на его стихи. 

				Поделитесь своими впечатлениями о режиссер-ском замысле, исполнительском мастерстве артистов. Что нового узнали вы о жизни поэта?  

				“Венок Есенину”

				Если у вас в классе много талантливых музыкантов, певцов, чтецов, то можно провести специальный урок-концерт “Венок Есенину”.
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					Афиша спектакля Московского театра “Хулиган. Исповедь” 
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				И. Левитан. Березовая роща

			

		

		
			
				
					Россия. Скульптор

					А. Бичуков. 1995 г.

				

			

			
				
					 Казахстан. Скульпторы А. Сихаев и С. Копылов. 2005 г.

				

			

			
				
					Македония. Скульптор А. Бичуков. 1995 г.

				

			

			
				
					Хорватия. Скульптор А. Звягин. 2017 г.
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				Подготовьте “живое” музыкальное исполнение известных песен и романсов на стихи С. Есенина. Продумайте сценарий, в который можно включить помимо песен и романсов чтение стихотворений, отрывки из автобиографии Есенина, “интервью” с его современниками (на основании их воспоминаний о поэте), викторину по жизни и творчеству Сергея Есенина. Выступления сопровождайте видеорядом. 

				 Рекомендации библиографов

				Бельская Л. Песенное слово: Поэтическое мастерство С. Есенина. М., 1990.

				Шубникова-Гусева Н. С. А. Есенин в жизни и творчестве. М., 2001.

				Живой Есенин: Антология. СПб, 2005. 

				Жизнь Есенина. Рассказывают современники./Сост. С. П. Кошечкин. М., 1988.

				Марченко А. Поэтический мир Есенина. М., 1989.

				Прокушев Ю. Сергей Есенин: Образ. Стихи. Эпоха. М., 1986.

				 Подведем итоги по разделу “человек в эпоху перемен”

				1. Какие глобальные события ХХ века нашли отражение в творчестве Б. Пастер-нака, А. Блока, С. Есенина? Что объединяет всех авторов в оценке этих событий? Выразите свои мысли с помощью таблицы, интеллект-карты или диаграммы Венна.

				2. Древнекитайский афоризм гласит: “Не дай вам Бог жить во время перемен”. Как вы думаете, жизненные и творческие судьбы Б. Пастернака, А. Блока, С. Есени-на подтверждают или опровергают эту мысль?

				3. Как чувствует себя человек в эпоху великих перемен? Аргументируйте свой ответ примерами из изученных произведений.

				4. Опишите картину русского художника К. Юона “Новая планета” (1921). Карти-на создавалась автором в период революционных событий, колоссально изменивших жизнь миллионов людей. Как в аллегорической форме художник передал свое отно-шение к глобальным переменам революционного времени? Как на картине показан раскол мира, неоднозначная реакция людей на явление вселенского масштаба?

				5. А как отнеслись к глобальным изменениям в цивилизации герои фантасти-ческого рассказа Р. Брэдбери “Улыбка”? Что было утрачено ими в неопределенном далеком будущем? О чем предупреждает автор?

				К. Юон. Новая планета. 1921 г. 
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					ЧЕЛОВЕК В ЭПОХУ 

					тоталитарного режима
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				Тоталитарные государства являются порождением ХХ в., появляются они в периоды со-циально-экономических кризи-сов, революций, войн. В словаре С. Ожегова дается такое толкова-ние слову тоталитарный: “...характеризующийся полным господством государства над всеми сторонами жизни общества, насилием, уничто-жением демократических свобод и прав личности”. 

				Впервые тоталитарные режимы были сформированы после Первой мировой войны в Италии и Германии, становлению которых спо-собствовали массовые националистические движения, породившие фашизм, — самую радикальную форму тоталитаризма. Полный кон-троль власти над всеми сферами жизни общества в таких государствах вынуждал людей жить в состоянии страха, поскольку физическое насилие являлось главным условием укрепления власти. По отношению к населению совершался массовый террор, конституционные права и свободы нарушались, участились тайные аресты, содержание людей под стражей без предъявления обвинения, применение пыток. В соот-ветствии с требованиями господствующей идеологии тоталитарный режим ставил задачу создания особого типа человека, среднестатисти-ческую личность, которая бы растворилась в массе подобных себе и для которой бы общественное возвышалось над личным: такими людьми было легче управлять. 

				Особенно большим гонениям в тоталитарном государстве подвер-галась прогрессивная интеллигенция. Например, в 30-е годы ХХ в. в фашистской Германии лучшие ее представители вынуждены были покинуть страну, а кто не успел выехать, оказался в тюрьме. На пло-щадях городов пылали огромные костры из книг великих писателей и ученых, страну захлестывали кровавые погромы. 

				В Советском Союзе с середины 1920-х годов, с приходом к власти Сталина, формируется новая административно-командная система управления государством, которой были свойственны неограниченные полномочия властей, уничтожение конституционных прав и свобод, милитаризация общественной жизни, репрессии в отношении инако-мыслящих людей.

				Одним из самых трагических и противоречивых периодов в истории СССР были 30-е годы, “время гимнов и скрытых трагедий”. Подъем 
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						Раздел II.
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					Человек в эпоху тоталитарного режима

				

			

		

		
			
				
					Термин “тоталитаризм” проис-ходит от слова totus, что в переводе с латинского означает “весь, целый, полный”.
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				народного энтузиазма в период строительства социализма, вера людей в коммунистические идеалы, победы первых пятилеток в деле инду-стриализации, преодоление массовой неграмотности, с одной стороны, и установление тоталитарного режима, сопровождаемого массовыми репрессиями, которым подверглись миллионы граждан, объявленных властями “врагами народа” — с другой. По всей стране были созданы лагеря, куда отправляли заключенных по политическим мотивам, чем-либо не угодных власти. Чаще всего людей осуждали по вымыш-ленным обвинениям, ложным доносам. Двойственность времени ярко иллюстрируют написанные в те годы произведения: “Я другой такой страны не знаю, где так вольно дышит человек” (В. Лебедев-Кумач) и “Мы живем, под собою не чуя страны, наши речи за десять шагов не слышны…” (О. Мандельштам).

				Тридцатые годы называют самым драматичным периодом в истории советской литературы, поскольку именно тогда начался активный процесс репрессий и физического уничтожения инакомыслящих писа-телей. Погибли в застенках тюрем и лагерях И. Бабель, Б. Пильняк, П. Васильев, О. Мандельштам, Н. Клюев, С. Клычков, представители казахской интеллигенции: М. Жумабаев, С. Сейфуллин, А. Байтурсынов, Ш. Кудайбердиев, М. Дулатов, Ж. Аймауытов. Имена всех репрес-сированных писателей на долгие десятилетия были вычеркнуты из литературы и возвращены лишь в годы перестройки (конец 1980-х). 

				Не менее страшным было и публичное преследование писателей “потаенной”, подпольной литературы: М. Булгакова, А. Платонова, А. Ахматовой, вернувшейся из эмиграции М. Цветаевой. Показательна судьба одного из талантливейших писателей ХХ в. Михаила Афанасьевича Булгакова, автора романа “Мастер и Маргарита”, который не вписывался в официальную советскую литературу. Еще с конца 20-х годов началось “писательское уничтожение” Булгакова. Оказавшись в безвыходном положении литера-турного изгнанника, он обратил-ся с “Письмом правительству”, в котором просил предоставить ему работу или “разрешить покинуть пределы СССР”. В этом письме пи-сатель с поразительным достоин-ством и политической дерзостью заявил о своем непокорстве, об отказе от идеологического приспо-собленчества. 1930-е годы — это время полного молчания вокруг имени Булгакова, его забвения для 
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					“20-е годы шли от расстрела Гумиле-ва к самоубийству Маяковского. И се-редину их тоже весьма точно мож-но определить: это год, когда пове-сился Есенин. Угасание Блока было предвестием. Через три недели после его смерти пристрелили Гумилева — как политического врага; в его лице была убита несогласная с революцией поэзия. В лице Маяковского поэзия, всего тесней связанная с революцией, но полностью исчерпанная и упершая-ся в тупик, сама на себя наложила руки…” (В. Вейдле, критик).
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				читателей. Именно в таких условиях он создавал свой великий роман “Мастер и Маргарита”, кото-рый был опубликован много лет спустя, в 1966 г. Книга о всепобеждающей силе любви и творчества пробилась к читателю, подтверждая сокровенную мысль писателя: “Рукописи не горят!”

				Литература XX столетия неоднократно обраща-лась к теме тоталитаризма, но эти произведения долгое время были под запретом, многие из них стали открытием конца 80-х — начала 90-х годов, составив огромный пласт “возвращенной” литера-туры. Лучшие произведения русских писателей, таких как Е. Замятин, А. Рыбаков, Ю. Домбровский, А. Солженицын, В. Дудинцев, В. Шаламов, А. Приставкин, были посвящены разоблачению преступлений, совершенных в эпоху сталинского режима, теме трагической судьбы человека в тота-литарном государстве. 

				Вам предстоит познакомиться с творчеством Е. Замятина, А. Ахматовой, А. Рыбакова, которые испытали на себе давление существовавшего режи-ма, отсутствие творческой свободы, политику жест-кой цензуры и отлучения от литературы. Каждый из них по-своему рассказал правду о жизни людей в условиях тоталитарного режима, стремясь рас-крыть механизм власти, решить этические про-блемы взаимосвязи личности и исторического времени и предостеречь будущие поколения от страшной практики ХХ в.

				1. Сравните, как переданы дух эпохи, атмосфера времени на макете Дворца Со-ветов, спроектированном в 30-е годы, и картине К. Петрова-Водкина “1919 год. Тре-вога”, написанной в 1934 г. В чем противоречивость этого времени?

				2. Что вы знаете о трагедии казахской интеллигенции в эпоху сталинских репрес-сий? Расскажите о судьбах погибших в 30-е годы писателей. 

				3. Какие вы смотрели кинофильмы на тему сталинского тоталитарного режима? Поделитесь своими впечатлениями.

				4. Сравните тоталитарное и демократическое устройства общества, обратившись к таблице. Записи сделайте в тетради.
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				Евгений Иванович Замятин

				(1884—1937)

				Изучая произведение “Мы” Е. Замятина, вы:

				—	определите роль романа в мировом литературном процессе;

				— раскроете признаки жанра антиутопии;

				— определите значение композиции в раскрытии авторского замысла;

				— обратитесь при характеристике героев к приемам “Фишбоун” и “Шесть шляп”;

				— продемонстрируете свое понимание романа с по-мощью схем, таблиц, диаграмм;

				— сопоставите роман Замятина с произведениями русской и мировой литературы;

				— напишете творческие работы (эссе, сочинение).

				Страницы жизни и творчества писателя

				 Гроссмейстер литературы.

				К. Федин 

				В истории русской литературы ХХ в. Е. И. За-мятин предстает как образец художнической не-зависимости, свободы творчества, как бескомпро-миссный писатель, не меняющий в угоду времени своих жизненных позиций и взглядов. Это был честный художник, полный тревоги о будущем родины, один из первых предупредивший об опас-ных тенденциях тоталитарного режима, которые стали складываться в послереволюционные годы. Личная и творческая судьба Замятина воплотила судьбу независимого искусства этого времени. Имя писателя почти на полвека было вычеркнуто из русской литературы и вернулось к читателям лишь в конце ХХ столетия, в годы перестройки.

				Евгений Иванович Замятин родился в живописном уголке России, в тихом провинциальном городке Лебедянь Тамбовской области. Его отец служил священником в церкви, мать была талантливой пианисткой. Будущий писатель окончил с золотой медалью Воронежскую гимназию. Свое дальнейшее образование он так объясняет в автобиографии: “В гимназии я получал пятерки с плюсом за сочинения и не всегда легко ладил с математикой. Должно быть, именно потому (из упрямства) я выбрал самое что ни на есть математическое: кораблестроительный факультет Петербургского политехникума”.

				В годы учебы Замятин пережил увлечение революционными идеями, политической борьбой, объясняя свой выбор насущным требованием времени. Был арестован властями, провел несколько месяцев в одиноч-
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				ной камере, после чего был выслан из Петербурга.

				Получив профессию инженера-кораблестроителя и звание морско-го офицера, Замятин преподает в Петербургском политехническом институте, много ездит по стране по служебным делам. Параллельно с инженерной работой он начинает писать. Повести “Уездное”, “На куличках” принесли ему известность, привлекли внимание писателей и критиков. 

				Критик О. Михайлов назвал Евгения Замятина “первым в русской литературе писателем-интеллектуалом”, в жизни которого литература и техника долгое время мирно уживались вместе, благотворно воздей-ствовали друг на друга. 

				В 1916 г. Замятин как опытный инженер был командирован в Англию экспертом по строительству ледоколов для российского фло-та. При его участии построен знаменитый ледокол “Красин”, ставший символом освоения Арктики. 

				Длительная заграничная коман-дировка повлияла на Замятина: он мог свободно писать на английском языке, одевался по-европейски, с собеседниками был сдержанно вежлив. Прозвище “англичанин” прочно привязалось к нему. Но очень важным в этом смысле представляется признание самого Замятина в “Автобиографии”: “Думаю, что если бы в 1917 году не вернулся из Англии, если бы все эти годы не прожил вместе с Россией — больше не мог бы писать”. К тому же писатель пришел к убеждению, что бурный технический прогресс, который он увидел в Англии, сам по себе, в от-рыве от нравственности и духовности, не только не улучшает челове-ческую природу, но и ведет к гибели человеческого начала в человеке.

				Вернулся Замятин в Россию в разгар революционных событий и сразу активно включился в культурно-просветительскую и редактор-скую деятельность. Октябрьскую революцию писатель воспринял как грандиозное, но трагическое событие. Свободный от политических иллюзий, он понимал, какой ценой приходится платить за попытку революционного перелома истории, не мог примириться с господством диктатуры.

				Писателя тревожила тенденция к обезличиванию человека и его де-ятельности, весьма отчетливо проявившаяся в социальной и духовной жизни послереволюционных лет. В 1920 г. был написан роман “Мы”, 

			

		

		
			
				
					“Три года — корабли, корабель-ная архитектура, логарифмическая линейка, чертежи, постройки, спе-циальные статьи в журналах... Мно-го связанных с работой поездок по России: Волга вплоть до Царицына, Астрахани... Каспийское море, Кав-каз, Крым...” (из “Автобиографии” писателя).

				

			

			
				
					[image: ]
				

				
					[image: ]
				

			

		

		
			
				
					“В литературу Замятин вошел сильно и уверенно — как ледокол, ло-мая перед собой лед. Редко кто сразу так хорошо начинает” (В. Шкловский).
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				но опубликовать его автору не удалось вследствие все большего усиления цензуры, и долгие годы этот роман оценивался как злобная клевета на советское государство. Замятина обвиняли в недальновид-ности, отсутствии писательского чутья, злопыхательстве, в изобра-жении придуманного “казарменного социализма”, не имеющего ничего общего с действительностью.

				В 1920-е годы Замятин публикует цикл рассказов, в которых револю-ционные события предстают как разгулявшаяся стихия, разрушающая сложившееся бытие. В самом известном рассказе “Пещера” револю-ционная действительность уподобляется каменному веку с одичавшей жизнью и убогими запросами. 

				Не всем писателям того времени удавалось сохранить творческую свободу, чувство собственного достоинства в условиях жесткой цензуры. К чести Замятина, он сумел это сделать. Всю свою жизнь он оставался “неудобным” писателем, сражаясь и защищая свое право на самостоя-тельность мысли, на дерзкую и горькую правду. Писатель продолжал публично отстаивать независимость творчества, свои взгляды на роль литературы в обществе: “Правды — вот чего в первую очередь не хва-тает сегодняшней литературе. Писатель... слишком привык говорить с оглядкой и опаской. Оттого в большинстве литература не выполняет сейчас заданной ей историей задачи: увидеть нашу удивительную, непо-вторимую эпоху со всем, что в ней есть отвратительного и прекрасного”.

				Независимая позиция писателя, репутация опасного прорицателя создала вокруг Замятина атмосферу травли, отлучения от литературы. Его перестают печатать, его пьесы сняты с театрального репертуара, критика тех лет утверждала, что творчество Замятина “проникнуто враждебным отношением к революции”, что события эпохи он изо-бражает с “антисоветских позиций”. 

				В тяжелые годы творческого молчания Замятину, как и Б. Пастер-наку, А. Ахматовой и многим другим, приходилось заниматься ис-ключительно переводами. 

				Писатель вынужден был об-ратиться с письмом к Сталину, в котором “лишение возможности писать” он называл “смертным приговором” и просил разрешения на временный выезд за границу. 

			

		

		
			
				
					“По существу, вина Замятина по отношению к советскому режиму заключалась только в том, что он не бил в казенный барабан, не “равнял-ся” очертя голову, но продолжал само-стоятельно мыслить и не считал нуж-ным это скрывать” (Ю. Анненков, ху-дожник). 
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					Из письма Е. Замятина Сталину:

					“Я знаю, что у меня есть очень не-удобная привычка говорить не то, что в данный момент выгодно, а то, что мне кажется правдой”.
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				После длительных настойчивых хлопот и благодаря ходатайству М. Горького Замятин в 1931 г. по-лучил право на выезд во Францию. Писатель не считал себя эмигран-том: за границей жил с советским паспортом, вел уединенный об-раз жизни, надеялся при первой возможности вернуться на родину. В Париже пропагандировал русское искусство: работал над киносцена-риями для экранизаций во Франции пьесы “На дне” Горького и романа “Анна Каренина” Толстого. 

				Умер Евгений Замятин в Париже в 1937 г. Его книги, долгие годы запрещенные в СССР, были опубликованы в конце 80-х годов.

				Вам предстоит познакомиться с романом Е. Замятина “Мы”, получившим широкое международное признание, включенным во все библиографии и хрестоматии мировой научной фантастики. 

				Писатели-универсалы

				Евгений Замятин являет собой редкое сочетание писательского та-ланта и незаурядного инженерного дарования. 

				Назовите имена других писателей, которые подобным образом успешно со-вмещали литературную работу с другими видами профессиональной деятельности.
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							Прочитайте вступительную статью в учебнике и ответьте на вопросы:

							1. Чем отличается творчество Евгения Замятина в русской литературе ХХ века?

							2. Как писателю долгое время удавалось совмещать в своей жизни профес-сиональные интересы к литературе и технике? 

							3. Как складывались отношения писателя с советской властью?

							4. Чем объясняется отрицательное отношение критики к его творчеству?

							5. Как вы понимаете мысль писателя К. Федина, назвавшего Е. Замя-тина “гроссмейстером литературы”?

						

					

				

			

		

		
			
				
					“Влияние Замятина на другие литературы, может быть, сильнее, чем любого другого писателя. “Мы”, несом-ненно, переживет другие книги того же жанра” (Эдвард Браун, английский литературовед).
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					Универсалом называют человека, чьи интеллектуальные способности, интересы и деятельность не ограни-чены одной областью знаний и един-ственной областью их применения. Универсализм подразумевает плодо-творное сочетание в своей деятель-ности гуманитарных и естественных направлений. 
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				Личность Е. Замятина.

				Писатель в воспоминаниях современников

				Ю. П. Анненков, художник, литератор:

				“С Евгением Замятиным, самым боль-шим моим другом, я впервые встретился в Петербурге, в 1917 году. 

				Для меня Замятин — это прежде всего замятинская улыбка, постоянная, нести-раемая. Он улыбался даже в самые тяже-лые моменты своей жизни. Приветливость его была неизменной. 

				Счастливый месяц летнего отдыха я провел с ним в 1921 году, в глухой дере-вушке. Заброшенная изба, сданная нам местным советом. С утра и до полудня мы лежали на теплом песчаном берегу красавицы реки... 

				Впрочем, мы много работали, сидя в кустах или лежа в траве: Замятин — со школьными тетрадями, я — с рисовальным альбомом. Замятин “под-чищал”, как он говорил, свой роман “Мы” и готовил переводы... Я зарисовывал пейзажи, крестьян, птиц, коров.	

				Во все годы, что я знал Замятина, он был всегда окружен книгами, жил книгами. Книги, книги, постоянно — книги. Книги были для него своего рода культом.

				...Для меня оптимизм (несмотря на разочарование Замятина в ком-мунистической революции) был одной из наиболее характерных черт писателя”. 

				Н. Оцуп, поэт: “В железные годы военного коммунизма сколько лю-дей известных и уважаемых совершали вольные и невольные ошибки против совести, заигрывая с большевиками. Замятин был среди людей политически безупречных... Никогда не сделал он жеста, похожего на низкопоклонство. Всегда верный себе, он оставался одной из немногих постоянных величин среди множества переменных. Сколько писателей, сравнив свое поведение с замятинским, могли бы безошибочно опреде-лить степень своего отклонения от верного и прямого пути”. 

				А вот как описывает Николай Оцуп литературный успех Замятина в послереволюционном Петрограде после возвращения из Англии. 

				“Начало повести Замятина поразило всех. Прошло минут двадцать, и автор прекратил чтение, чтобы уступить место за столом следующему писателю.

			

		

		
			
				
					Ю. Анненков. Портрет Замятина. 1921 г.
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				— Еще! Еще! Продолжайте, просим!

				Широколицый, скуластый, среднего роста, чисто одетый инженер-писатель... спокойно поднимался со стула.

				— Продолжайте, просим, просим! 

				Голоса становились все более настойчивыми, нетерпеливыми, гром-кими.

				Замятин покорился и продолжал читать. После этого еще раза два пытался прервать чтение, но безуспешно. Слушали затаив дыхание. Потом устроили ему овацию. Ни у одного из выступавших в тот ве-чер, даже у Блока, не было и доли успеха, который выпал Замятину. Чуковский носился по залу и говорил всем и каждому:

				— Что? Каково? Новый Гоголь. Не правда ли?”

				Какие качества личности Замятина отмечают его современники? Как принимали его в писательской среде?

				Роман “Мы”

				размышления о прочитанном

				 Творческая судьба романа “Мы”

				Роман “Мы” написан в 1920 г., но публикация его была запрещена. Тем не менее в советской России о существовании романа знали, так как отрывки из произведения расходились в рукописных вариантах, а сам Замятин выступал с чтением фрагментов в разных аудиториях.

				В 1924 г. роман был издан за границей в переводах на европейские языки, а вскоре опубликован на русском языке в Праге. Заграничные публикации стали поводом для еще большей травли писателя на родине. 

				В СССР роман увидел свет только в 1988 г., спустя 50 лет после смерти автора.

				Историческая действительность, обусловившая создание романа

				Прогресс будущего всегда в настоящем.

				Е. Замятин

				Е. Замятин писал роман в голодном, неотапливаемом Петрограде, в обстановке Гражданской войны и военного коммунизма, в атмосфере вынужденной (а часто и неоправданной) жестокости, насилия над лич-ностью. В то же время это были годы, полные энтузиазма построения нового общества. Идеологи революции, большие массы трудящихся, а также деятели искусства грезили грядущим, торопили бег времени, искренне верили в возможность скорого скачка прямо в коммунизм — общество всеобщего равенства. 
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				Это было время, когда от-дельная личность перестала быть самодовлеющей ценно-стью, господство идеологии коллективизма отодвигало на второй план вопрос об индиви-дууме. Стремление к слиянию с массой, к растворению в ней собственного “я”, к под-чинению личной воли обще-ственным задачам стало характерной чертой мироощущения человека послереволюционной эпохи и литературы тех лет.

				Очевидно, что основанием для изображения фантастических картин будущего в романе “Мы” стали реальные явления и исторические про-цессы. Произведение Е. И. Замятина отражает вполне определенную тенденцию в сознании общества первых послереволюционных лет. Таким образом, авторская фан-тастика опиралась на реальную почву. Писатель, чутко уловив эту тенденцию к обезличиванию человека, превращению людей в “нумера”, раскрывает в своей кни-ге идеологию власти коллектива над личностью. 

				Соотнесите строки А. Гастева, В. Ки-риллова, В. Маяковского, В. Луговско-го с текстом романа “Мы”.
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							В 1919 г. теоретик пролетарской культуры А. Гастев предсказывал в скором будущем возникновение рабочих “коллективов-комплексов”, в которых “уже нет человеческого индивидуального лица, а есть... лица без экспрессии, душа, лишенная лирики, эмоция, измеряемая не криком, не смехом, а манометром”. 

							“Машинизирование обыденно-бытового мышления... нормализует пси-хологию пролетариата... Вот эта-то черта и сообщает пролетарской пси-хологии поразительную анонимность, позволяющую квалифицировать отдельную пролетарскую единицу как А, В, С или как 3,25, 0,75 и 0 и т. п. Уже нет миллиона голов, есть одна мировая голова. В дальнейшем эта тенденция незаметно создаст невозможность индивидуального мышле-ния, претворяясь в объективную психологию целого класса”.

						

					

				

			

		

		
			
				
					“Самое страшное в утопиях то, что они сбываются… Утопии оказались гораздо более осуществимыми, чем ка-залось раньше. И теперь стоит другой мучительный вопрос, как избежать окончательного их осуществления” (Н. Бердяев, философ).
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					Единица! 

					           Кому она нужна?!

					 Голос единицы

					              тоньше писка...

					 Единица — вздор,

					                 единица — ноль...

					 В. Маяковский
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					Хочу позабыть свое имя и званье, — 

					на номер, на литер, на кличку 

						сменять.

					 В. Луговской

					Все — мы, во всем — мы, мы пламень и 

					 свет побеждающий,

					Сами себе Божество, и Судья, и Закон.

					 В. Кириллов
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				Обменяемся первыми впечатлениями о прочитанном романе

				— Поделитесь своими первоначальными впечатлениями о романе “Мы”. Что уди-вило вас, вызвало особый интерес или, наоборот, оттолкнуло? Что осталось непо-нятным?

				— Какие трудности вы испытали при чтении произведения?

				— На какие моменты, по-вашему, следует обратить особое внимание на уроках при анализе романа?

				Верно — неверно

				Проверьте знание текста романа “Мы”, обратившись к приему “Верно — невер-но”. Поставьте галочку в нужной колонке (“+” или “–”). В случаях неверного ут-верждения дайте правильные ответы. 

				
					Утверждение

				

				
					+

				

				
					–

				

				
					1

				

				
					События в романе происходят в XXIII в. 

				

				
					2

				

				
					R-13 в Едином Государстве исполнял роль придворного поэта.

				

				
					3

				

				
					МЕФИ — это контролирующий орган.

				

				
					4

				

				
					Интеграл в романе — это прослушивающая система.

				

				
					5

				

				
					Во внешнем облике О-90 выделяются ее округлость, “розовый полумесяц губ”.

				

				
					6

				

				
					Пищу в государстве будущего изготавливали из нефти. 

				

				
					7

				

				
					Партнершей Д-503 по розовому билету была Ю.

				

				
					8

				

				
					В финале I-330 уходит за Зеленую Стену.

				

				
					9

				

				
					О-90 предала властям Д-503, проникнув в его комнату и прочитав дневник.

				

				
					10

				

				
					Диагноз доктора гласит, что у героя “образовалась душа”.

				

				
					11

				

				
					Великий ежегодный праздник в государстве называется Днем Счастья.

				

				
					12

				

				
					Д-503 посещает вместе с О-90 Древний Дом.

				

				
					13

				

				
					Таков портрет Благодетеля: “Неподвижная, как из металла, фигура… одни глаза, черные, всасывающие, глотающие дыры… Лица не разобрать: видно только, что оно ограничено строгими, величественными, квад-ратными очертаниями”. 

				

				Пересказ текста

				Подготовьте краткий пересказ на тему “История любви Д-503 в Едином Государ-стве”.
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				 Ключ к пониманию литературы

				Жанр антиутопии как детище XX века

				Издавна человек, не удовлетворенный существующим миропоряд-ком, мечтал о будущем счастливом устройстве мира, фантазировал о сказочном великолепии жизни. Так, уже древнегреческий философ Платон в диалоге под названием “Государство” давал подробное описа-ние устройства идеального, по его мнению, общества. И далее писатели, мыслители разных эпох создавали в своем воображении государства и миры, где будут решены проблемы социальной несправедливости, где все служило бы единственной цели — всеобщему благополучию. Так зарождался жанр утопии — произведения, описывающие идеальное общественное устройство. 

				Название жанру дала книга ан-глийского писателя Томаса Мора “Утопия” (XVI в.). В любой утопии дается развернутое описание госу-дарственной и частной жизни вооб-ражаемой страны, в которой достигнуто всеобщее равенство и счастье ее граждан. Утописты стремились переделать человека в соответствии с иллюзорными представлениями о том, каким он должен быть и что ему нужно для истинного счастья.

				В XX веке — веке невиданного прогресса, бурного развития науки и техники — появилась возможность реализовать утопические замыслы в действительности. Вера в революцию, которая осуществит великую мечту построения “земного рая”, привела к чудовищным попыткам “железной рукой загнать человечество к счастью”, воплотить в реаль-ность идеи уже написанных утопий.

				Однако более проницательные художники увидели бесчеловечный смысл в реализации утопической мечты, они первыми попытались предупредить об опасности всеобщей уравниловки, подчинения чело-веческой индивидуальности умозрительным идеям. 

				Так возник в литературе жанр антиутопии, порожденный трагичес-ким опытом XX в., который, как никакой другой, обесценил отдель-ную человеческую жизнь. Бурный рост промышленного производства превращал людей в подобие меха-низмов. 

				Антиутопия довела основные принципы утопии до абсурда. Можно сказать, что это негатив-ная, “перевернутая” утопия, соз-
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					Утопия (от греч. U — “нет” и topos — “место”) — в дословном пере-воде “место, которого нет”.
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					Антиутопия — жанр литерату-ры, предполагающий изображение опасных, пагубных последствий соци-альных экспериментов по строитель-ству идеального общества.
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				дающая образ идеально плохого об-щества, в котором идея всеобщего равенства оборачивается всеобщей одинаковостью и усредненностью.

				Первой антиутопией XX в. по праву считается роман Е. Замятина “Мы”, написанный в 1920 г. 

				Классическими произведениями этого жанра являются также рома-ны английских писателей О. Хаксли “О дивный новый мир” (1932) и Дж. Оруэлла “1984” (1948), а также американского писателя Р. Брэдбери “451 градус по Фаренгейту” (1953).

				Эти произведения, при всем их различии, описывают политическую структуру “идеального” общества будущего, исследуют природу тотали-тарной власти. Это книги-предупреждения о том, к каким страшным последствиям может привести технический и социальный прогресс, лишенный нравственной основы. Авторов разных стран объединяет тревога за судьбу человечества. Их антиутопии родились не из теоре-тических размышлений о вероятном, но из наблюдения над текущей историей, ход которой в ХХ в. ломался круто и драматически.	

				В антиутопиях, как правило, мир дан глазами его обитателя, ря-дового гражданина, чтобы проследить и показать чувства человека, испытывающего на себе законы “идеального” общества. Навязанное государством счастье требует от него отказа от личной свободы. И по-степенно оказывается, что несвобода приводит к убожеству и серости повседневной жизни. А главное, она обезличивает человека, превраща-ет его в бездушный автомат, “винтик” в гигантском государственном механизме. Происходит моральное разрушение личности в результате манипулирования человеческим сознанием.

				Однако человеческая природа упорно сопротивляется всяческим попыткам унификации, стремлениям разума подавить в ней индиви-дуальное начало; человек стремится отстоять право быть самим собой, иначе это уже не человек, не полноценная личность. Поэтому конфликт личности и тоталитарной системы уравниловки является основным в любой антиутопии. Всеобщее и обязательное равенство порождает неизбежную трагедию.

				Обобщим знания об утопии и антиутопии в сравнительной таблице.

				
					Утопия

				

				
					Антиутопия

				

				
					1

				

				
					2

				

				
					произведение о том, каким должно быть идеальное будущее

				

				
					рассказ о том, каким это будущее быть не должно

				

			

		

		
			
				
					 “Если вы не думаете о будущем, у вас его не будет” (Дж. Голсуорси, американский писатель).
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					Унификация — приведение к единообразной системе или форме. 
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					1

				

				
					2

				

				
					акцент на устройстве общества

				

				
					акцент на человеке, который в этом обществе живет

				

				
					безличное “всеобщее счастье”

				

				
					личностное начало

				

				
					бесконфликтность

				

				
					конфликт личности и государства

				

				
					герой — пассивный наблюдатель

				

				
					герой — бунтарь

				

				1. Составьте план данной статьи.

				2. Почему антиутопия как жанр возникла именно в ХХ в.? Что обусловило ее появление? 

				3. Против каких явлений общественного устройства выступают авторы антиутопий?

				4. Перечислите основные признаки антиутопии. 

				5. Составьте диаграмму Венна, наглядно демонстрирующую сходство и отличие утопии и антиутопии. 

				ИССЛЕДОВАНИЕ ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА

				Хронотоп романа

				Антиутопия всегда обращается к фантастическому будущему, так как демонстрирует последствия социально-утопических преобразований. Во всех романах этого жанра пространственно-временной мир имеет свои особенности. Это закрытый художественный мир, события в нем локализованы во времени и пространстве. 

				1. Где и когда происходят события в романе “Мы”? 

				2. Как подчеркивается изолированность, ограниченность изображаемого? С какой целью жизнь государства замкнута во времени и пространстве?

				3. Каким образом Единое Государство подчинило себе не только пространство, но и время каждого “нумера”?

				4. Устно объясните значение в романе временных и пространственных понятий, указанных в таблице. С чем связано написание этих слов с заглавной буквы?

				
					Часовая Скрижаль

				

				
					Интеграл

				

				
					Зеленая Стена

				

				
					Древний Дом

				

				
					Газовый Колокол

				

				Модель общества будущего в антиутопии

				1. Как устроено Единое Государство? Каково экономическое и политическое устройство стеклянного полиса?
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							Утопия

						

					

					
						
							Что 

							объеди-
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				Продолжение
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				Отвечая на эти вопросы, обратитесь к схеме.

				2. Почему государство называется Единым?

				3. Каким путем достигнуто “равенство всеобщей сытости”?

				4. Каково место человека в этом обществе? Опираясь на текст, раскройте особен-ности быта, поведения, мышления жителей Единого Государства. 

				В качестве одного из примеров приведем фрагмент из записи 20-й:

				“Две чашки весов: на одной — грамм, на другой — тонна, на одной —“я”, на другой — “Мы”, Единое Государство. Не ясно ли: допускать, что у “я” могут быть какие-то “права” по отношению к Государству, и допускать, что грамм может уравновесить тонну, — это со-вершенно одно и то же. Отсюда — распределение: тонне — права, грамму — обязанности; и естественный путь от ничтожества к ве-личию: забыть, что ты — грамм, и почувствовать себя миллионной долей тонны...” (запись 20-я)

				 Путешествие на машине времени 

				Человеку свойственно заглядывать в будущее. Не появилось ли у вас желания по-бывать в Едином Государстве?

				Представьте, что в наш век технического прогресса изобретена машина времени, на которой вы перенеслись в государство будущего.

				Так ли на самом деле совершенно Единое Государство? Что, на ваш взгляд, в его устройстве приемлемо/неприемлемо?

				 Работа в группах

				Первая группа “Философы”

				Тема исследования — “Мотив счастья в романе”

				Благодетель с надменностью вождя заявляет: “Я спрашиваю: о чем люди — с самых пеленок — молились, мечтали, мучились? О том, чтобы кто-нибудь раз и навсегда сказал им, что такое счастье, — и 
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				Сцена из спектакля “Мы”. Театр кукол Санкт-Петербурга

				потом приковал их к этому счастью на цепь. Что же другое мы теперь делаем, как не это?”

				“Мы — счастливейшее среднее арифметическое”, — утверждает Д-503. Строитель Интеграла мечтает покорить “неведомые существа, обитающие на иных планетах”: “наш долг — заставить их быть счаст-ливыми”.

				1. Так “что же такое счастье” в понимании “нумеров”? И какие меры приняло государство, чтобы сделать своих граждан “счастливыми”?

				2. Как соотносятся понятия “свобода” и “счастье” в сознании жителей Единого Государства?

				3. “Счастье — когда нет уже никаких желаний, нет ни одного…” —записывает в дневнике Д-503. В какие же моменты жизни он чувствует себя абсолютно счастли-вым? 

				4. Как в приведенных выше цитатах о счастье проявляется отношение автора к обществу будущего?

				Вторая группа “Литературоведы”

				Аспект исследования — “Тема коллективизма в литературе после-революционных лет”

				Сравните описание шествия жителей Единого Государства в романе Е. Замятина с текстом из поэмы В. Маяковского “150 000 000”. Что общего в этих фрагментах? Можно ли считать, что Замятин пародирует произведение Маяковского и других поэтов-современников? (См. раз-дел учебника “Историческая действительность, обусловившая создание романа”.)
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				“Проспект полон: в такую погоду послеобеденный личный час мы обычно тратим на дополнительную прогулку. Как всегда, Музыкальный Завод всеми своими трубами пел Марш Единого Государства. Мерными рядами, по четыре, восторженно отбивая такт, шли нумера — сот-ни, тысячи нумеров, в голубоватых юнифах, с золотыми бляхами на груди — государственный нумер каждого и каждой. И я — мы, чет-веро, — одна из бесчисленных волн в этом могучем потоке”.

				 Е. Замятин. “Мы” (запись 2-я)

				Мы пришли, сквозь столицы,

					сквозь тундры прорвались,

					прошагали сквозь грязи и лужицы.

				Мы пришли, миллионы,

					миллионы трудящихся,

					миллионы работающих и служащих.

				Мы пришли из квартир,

					мы бежали со складов,

					из пассажей, пожаром озаренных...

					В. Маяковский. “150 000 000”

				Третья группа “Лингвисты”

				Тема исследования — “Язык в Едином Государстве”

				“Прежде оружия мы испытаем слово” — утверждается в газете Единого Государства. Действительно, слово, язык — это мощное ору-жие, поскольку оно формирует тип сознания человека. 

				В романе-антиутопии английского писателя Дж. Оруэлла “1984” в стране Океании разработан особый официальный язык новояз. Важнейшей особенностью этого языка является обилие оксюморонов. Главные лозунги государства звучат так: “Война — это мир. Свобода —это рабство. Незнание — сила”. Подобные оксюморонные сочетания характерны и для официального языка Единого Государства. 

				Выпишите из текста романа “Мы” наиболее яркие примеры таких сочетаний и объясните их назначение в государственном языке (например, “самая трудная и высокая любовь — жестокость”).

				Четвертая группа “Математики”

				Тема исследования — “Символика фигур и цифр в Едином Госу-дарстве”

				1. По мнению героя, Единое Государство обеспечивает всеобщее “математически безошибочное счастье”. Как математическая символика помогает Д-503 передать сущность идеологии Единого Государства? 

				2. Герою свойственно мыслить цифрами, формулами. Как вы думаете, что для Д-503 символизирует таблица умножения? Почему “дважды два четыре” для него идеальная формула в отличие от √ – 1? (запись 8-я и др.)
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				3. Какие геометрические фигуры являются для Д-503 символическим выражени-ем идеального государства и его отдельных “нумеров”? Подтвердите свой ответ ци-татами из текста (например, “божественные параллелепипеды прозрачных жилищ, квадратная гармония серо-голубых шеренг” и т. п.).

				 Авторский стул	

				Представители групп выступят перед классом с результатами текстуальных на-блюдений. 

				Рисуем герб Единого Государства

				Предлагаем нарисовать или создать на компьютере (с использованием любой про-граммы) герб Единого Государства, используя набор определенных цифр, знаков и геометрических фигур. Подумайте, какие фигуры не могут быть использованы в его изображении.

				“Мы” против “я”.

				Судьба личности в тоталитарном государстве

				Человек — как роман: до самой послед-ней страницы не знаешь, чем кончится. Иначе не стоило бы читать...

				  Е. Замятин

				Социальный портрет главного героя 

				Составьте социальный портрет Д-503 (образование, профессиональная деятель-ность, семейное положение, социальные настроения, отношение к политической жизни; характеристика среды, в которой он проживает).

				— Найдите в толковом словаре определение слова “имя”. Почему у граждан Еди-ного Государства нет имен?

				— Составьте портретную характеристику Д-503. Что уже в самом облике героя выделяет его среди других нумеров?

				— Как характеризует героя сам факт ведения дневниковых записей? В чем про-тиворечие между формой дневника и названием романа?

				Проследим духовную эволюцию главного героя Д-503

				1. Какова позиция главного героя по отношению к Единому Государству в начале романа? Перечитайте рассуждения Д-503 о государстве, в котором он живет, в срав-нении с “древними” обществами (записи 1-я, 3-я и др.).
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					 Знаете ли вы, что...

					Существует целая научная система — психогеометрия, которая соотносит зна-чение геометрических фигур с характером человека. Ее автор — известный аме-риканский психолог С. Деллингер. При тестировании человека просят выбрать понравившуюся геометрическую фигуру. Например, “треугольники” — люди это-го типа прирожденные лидеры, они энергичны, честолюбивы, целеустремленны. Квадрат олицетворяет организованность, трудолюбие, аналитичность мышления, эмоциональную сдержанность. Круг — символ гармонии. Для этих людей харак-терны доброжелательность, эмоциональность, творческое начало.
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				2. Какие важные события в жизни героя послужили толчком к глубоким измене-ниям в его мироощущении, во внутреннем мире? Как эти перемены отразились на его поведении? 

				 Вглубь строки

				Для ответа на эти вопросы обратимся к тексту романа.

				Прочитайте эпизод из записи 4-й об исполнении героиней I-330 музыки Скряби-на. Обратите внимание на внутреннее состояние Д-503.

				“И дальше — я опять не помню, очень возможно, потому, что... Ну да, скажу прямо: потому что к “рояльному” ящику подошла она —I-330. Вероятно, я был просто поражен этим ее неожиданным появ-лением на эстраде.

				Она была в фантастическом костюме древней эпохи: плотно об-легающее черное платье, остро подчеркнуто белое открытых плечей и груди, и эта теплая, колыхающаяся от дыхания тень между... и ослепительные, почти злые зубы...

				Улыбка — укус, сюда — вниз. Села, заиграла. Дикое, судорожное, пестрое, как вся тогдашняя их жизнь, — ни тени разумной механич-ности. И конечно, они, кругом меня, правы: все смеются. Только не-многие... но почему же и я — я?

				Да, эпилепсия — душевная болезнь — боль... Медленная, сладкая боль — укус — и чтобы еще глубже, еще больнее. И вот, медленно — солнце. Не наше, не это голубовато-хрустальное и равномерное сквозь стеклянные кирпичи — нет: дикое, несущееся, опаляющее солнце — долой все с себя — все в мелкие клочья”.

				Проанализируйте эпизод посещения Д-503 вместе с I-330 Древнего Дома (запись 6-я). 

				“Она смотрела куда-то вниз; глаза были опущены — как шторы.

				...Что у ней там, за шторами? Зачем она сегодня позвонила, и за-чем все это?

				Я открыл тяжелую, скрипучую, непрозрачную дверь — и мы в мрач-ном, беспорядочном помещении (это называлось у них “квартира”). Тот самый, странный, “королевский” музыкальный инструмент — и дикая, неорганизованная, сумасшедшая, как тогдашняя музыка, пе-строта красок и форм. Белая плоскость вверху; темно-синие стены; красные, зеленые, оранжевые переплеты древних книг; желтая бронза —канделябры, статуя Будды; исковерканные эпилепсией, не укладыва-ющиеся ни в какие уравнения линии мебели.

				Я с трудом выносил этот хаос. Но у моей спутницы был, по-видимому, более крепкий организм.
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				— Это — самая моя любимая... — и вдруг будто спохватилась — укус-улыбка, белые острые зубы. — Точнее: самая нелепая из всех их “квартир”... И подумать: здесь “просто-так-любили”, горели, мучи-лись... (опять опущенная штора глаз). — Какая нелепая, нерасчетливая трата человеческой энергии, не правда ли?

				Она говорила как-то из меня, говорила мои мысли. Но в улыбке у ней был все время этот раздражающий икс. Там, за шторами, в ней происходило что-то такое — не знаю что, что выводило меня из тер-пения, мне хотелось спорить с ней, кричать на нее (именно так), но приходилось соглашаться — не согласиться было нельзя.

				Вот остановилась перед зеркалом. В этот момент я видел только ее глаза. Мне пришла идея: ведь человек устроен так же дико, как эти вот нелепые “квартиры”, — человеческие головы непрозрачны, и только крошечные окна внутри: глаза. Она как будто угадала — обернулась. “Ну, вот мои глаза. Ну?”

				(Это, конечно, молча.)

				Передо мною два жутко-темных окна, и внутри такая неведомая, чужая жизнь. Я видел только огонь — пылает там какой-то свой “камин” — и какие-то фигуры, похожие...

				Это, конечно, было естественно: я увидел там отраженным себя. Но было неестественно и непохоже на меня (очевидно, это было удру-чающее действие обстановки) — я определенно почувствовал себя пойманным, посаженным в эту дикую клетку, почувствовал себя захваченным в дикий вихрь древней жизни”.   

				Отношения Д-503 с I-330 интересно рас-смотреть в связи с художественным мотивом прозрачности — непрозрачности. Весь мир Единого Государства основан на прозрач-ности, это стеклянный полис, в котором внешняя и внутренняя жизнь каждого гражданина на виду. В свою очередь, при-знак непрозрачности становится символом свободы, естества, уникальности и неподат-ливости души. 

				Наверняка вы заметили, что непрозрач-ность — одна из повторяющихся черт внешнего и внутреннего облика I-330. За “опущенными ресницами-шторами” скрыт богатый внутренний мир героини, являю-щейся в отличие от большинства нумеров богатой и сильной личностью. Эти шторы — 
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				преграда, не пускающая в него чуждых героине людей. Не сразу полу-чил доступ в этот мир и Д-503.

				I-330 становится для героя тем “мостиком”, который перекинут через “непроходимую пропасть” между настоящим и прошедшим. Она единственная, кого герой видит в “древнем” платье, играющей на “древнем” инструменте. Она приводит его в Древний Дом, показывает, что находится за Зеленой Стеной. Герой пишет о ней: “...вся она — от-туда, из дикой, древней страны снов”. 

				I-330 — носитель культурно-исторических ценностей. С ней свя-заны такие понятия, как музей, искусство, музыка древних, память. Героиня понимает, что отказ от прошлого означает для человечества катастрофу, выпадение из хода истории.

				Расскажите историю главной героини I-330. Каков ее характер? В чем смысл ее стремлений, трагедия ее судьбы?

				Проследите по тексту, как и почему возникает раздвоение Д-503 (запись 10-я). 

				“Я стал стеклянным. Я увидел — в себе, внутри. Было два меня.

				Один я — прежний, Д-503, нумер Д-503, а другой... Раньше он только чуть высовывал свои лохматые лапы из скорлупы, а теперь вылезал весь, скорлупа трещала, вот сейчас разлетится в куски и... и что тогда?

				... Я гибну. Я не в состоянии выполнять свои обязанности перед Единым Государством... Я...

				Я — перед зеркалом. И первый раз в жизни — именно так, первый раз в жизни — вижу себя ясно, отчетливо, сознательно — с изумлени-ем вижу себя, как кого-то “его”. Вот я — он: черные, прочерченные по прямой брови; и между ними — как шрам — вертикальная морщина (не знаю, была ли она раньше). Стальные, серые глаза, обведенные тенью бессонной ночи; и за этой сталью... оказывается, я никогда не знал, что там. И из “там” (это “там”одновременно и здесь, и бесконечно далеко) — из “там” я гляжу на себя — на него, и твердо знаю: он — с прочерченными по прямой бровями — посторонний, чужой мне, я встретился с ним первый раз в жизни. А я настоящий — я — не он...”

				Чем отличаются отношения Д-503 с I-330 и с О-90? Прокоммен-тируйте схему. 
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				 Работа в группах

				Следующие три задания рекомендуем распределить по группам. 

				Прием “Фишбоун”

				Прием “Фишбоун” представляет собой выявление и глубокое рас-смотрение проблемы с помощью причинно-следственных связей.

				В чем суть внутреннего конфликта героя и преодолевается ли он к концу романа? Почему любовь так страшна в Едином Государстве?

				Эти проблемные вопросы необходимо поме-стить в голове рыбы. Верхние плавники — причи-ны, которые привели к проблеме. Нижние плав-ники — факты, аргументы, примеры из текста. Хвост рыбы — это вывод, ответ на главный во-прос.

				Участникам группы необходимо заполнить основные части “скелета” — обозна-чить причины и факты, сформулировать вывод. Записи должны быть краткими, представлять собой ключевые слова или фразы, отражающие суть проблемы.

				Строим схему

				Попробуйте представить духовное развитие Д-503 в виде схемы (например, это может быть ломаная линия). Следует отметить основные этапы внутренней эволю-ции героя: начало ведения дневника как отправная точка; знакомство с I-330; этап осознания себя (“я чувствую себя”, “я — Вселенная”); внутреннее раздвоение героя и т. д. 

				Как вы думаете, может ли один и тот же этап жизни Д-503 рассматриваться и как взлет, и как падение? Если да, то с какой точки зрения?

				Работаем с текстом

				В записях Д-503 положение человека в обществе будущего переда-ется через поток его внутренней речи, внутренний монолог. Это непо-средственное воспроизведение душевной жизни героя, его внутренних реакций на явления окружающего мира.

				Проследите изменения в речи Д-503, сравнив язык первых записей с лексикой, уровнем эмоциональности, ритмикой дневниковых записей после знакомства ге-роя с I-330.

				В частности, для анализа вы можете обратиться к записи 27-й, в которой Д-503 описывает свои ощущения, впервые попав с I-330 за Зеленую Стену.

				“Солнце... это не было наше, равномерно распределенное по зеркаль-ной поверхности мостовых солнце: это были какие-то живые осколки, непрестанно прыгающие пятна, от которых слепли глаза, голова шла кругом. И деревья, как свечки, — в самое небо; как на корявых лапах 
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				присевшие к земле пауки; как немые зеленые фонтаны... И все это карачится, шевелится, шуршит, из-под ног шарахается какой-то шершавый клубочек, а я прикован, я не могу ни шагу — потому что под ногами не плоскость — понимаете, не плоскость, — а что-то отвратительно-мягкое, податливое, живое, зеленое, упругое.

				Я был оглушен всем этим, я захлебнулся — это, может быть, са-мое подходящее слово. Я стоял, обеими руками вцепившись в какой-то качающийся сук...

				...Миг — и я где-то наверху, подо мною — головы, головы, головы, широко кричащие рты, выплеснутые вверх и падающие руки. Это было необычайно странное, пьяное: я чувствовал себя над всеми, я был я, отдельное, мир, я перестал быть слагаемым, как всегда, и стал единицей.

				И вот я — с измятым, счастливым, скомканным, как после лю-бовных объятий, телом — внизу, около самого камня. Солнце, голоса сверху — улыбка I. Какая-то золотоволосая и вся атласно-золотая, пахнущая травами женщина. В руках у ней чаша, по-видимому, из дерева. Она отпивает красными губами и подает мне, и я жадно, закрывши глаза, пью, чтоб залить огонь, — пью сладкие, колючие, холодные искры.

				А затем — кровь во мне и весь мир — в тысячу раз быстрее, легкая земля летит пухом. И все мне легко, просто, ясно.

				...Рядом — I; ее улыбка, две темных черты — от краев рта вверх, углом; и во мне уголь, и это мгновенно, легко, чуть больно, пре-красно...

				Потом — только застрявшие, разрозненные осколки.

				Медленно, низко — птица. Я вижу: она живая, как я, она, как человек, поворачивает голову вправо, влево, и в меня ввинчиваются черные, круглые глаза...

				Еще: спина — с блестящей, цвета старой слоновой кости шерс-тью. По спине ползет темное, с крошечными, прозрачными крыльями насекомое — спина вздрагивает, чтобы согнать насекомое, еще раз вздрагивает...

				...Я из всех сил стискиваю руку I. Она оглядывается:

				—Что ты?

				— Он здесь... Мне показалось...

				— Кто он?

				— ...Вот только сейчас — в толпе...

				Угольно-черные, тонкие брови вздернуты к вискам: острый тре-угольник, улыбка. Мне неясно: почему она улыбается — как она мо-жет улыбаться?

				— Ты не понимаешь — I, ты не понимаешь, что значит, если он или кто-нибудь из них — здесь.
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				— Смешной! Разве кому-нибудь там, за Стеною, придет в голову, что мы здесь. Вспомни: вот ты — разве ты когда-нибудь думал, что это возможно? Они ловят нас там — пусть ловят! Ты бредишь.

				Она улыбается легко, весело, и я улыбаюсь, земля — пьяная, веселая, легкая — плывет...”

				Кризис Единого Государства (“эпидемия души”)

				Объясните смысл диагноза, поставленного врачами (запись 16-я).

				“— Плохо ваше дело! По-видимому, у вас образовалась душа.

				Душа? Это странное, древнее, давно забытое слово. Мы говорили иногда “душа в душу”, “равнодушно”, “душегуб”, но душа — 

				— Это... очень опасно, — пролепетал я.

				— Неизлечимо, — отрезали ножницы.

				— Но... собственно, в чем же суть? Я как-то не... не представляю.

				— Видите... как бы это вам... Ведь вы математик?

				— Да.

				— Так вот — плоскость, поверхность, ну вот это зеркало. И на поверхности мы с вами, вот — видите, и щурим глаза от солнца, и эта синяя электрическая искра в трубке, и вон — мелькнула тень аэро. Только на поверхности, только секундно. Но представьте — от какого-то огня эта непроницаемая поверхность вдруг размягчилась, и уж ничто не скользит по ней — все проникает внутрь, туда, в этот зеркальный мир, куда мы с любопытством заглядываем детьми — дети вовсе не так глупы, уверяю вас. Плоскость стала объ-емом, телом, миром, и это внутри зеркала — внутри вас — солнце, и вихрь от винта аэро, и ваши дрожащие губы, и еще чьи-то. И понима-ете: холодное зеркало отражает, отбрасывает, а это — впитывает, и от всего след — навеки. Однажды еле заметная морщинка у кого-то на лице — и она уже навсегда в вас; однажды вы услышали: в тишине упала капля — и вы слышите сейчас...

				— Да, да, именно... — Я схватил его за руку. Я слышал сейчас: из крана умывальника — медленно капают капли в тишину. И я знал это — навсегда. Но все-таки почему же вдруг душа? Не было, не было — и вдруг... Почему ни у кого нет, а у меня...

				Я еще крепче вцепился в тончайшую руку: мне жутко было поте-рять спасательный круг.

				— Почему? А почему у нас нет перьев, нет крыльев — одни только лопаточные кости — фундамент для крыльев? Да потому что крылья уже не нужны — есть аэро, крылья только мешали бы. Крылья —чтобы летать, а нам уже некуда: мы — прилетели, мы — нашли. Не так ли?

				Я растерянно кивнул головой. Он посмотрел на меня, рассмеялся остро, ланцетно. Тот, другой, услышал, тумбоного протопал из своего 
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				кабинета, глазами подкинул на рога моего тончайшего доктора, подкинул меня.

				— В чем дело? Как: душа? Душа,вы говорите? Черт знает что! Этак мы скоро и до холеры дой-дем. Я вам говорил (тончайшего на рога) — я вам говорил: надо у всех — у всех фантазию... Экстирпировать фантазию. Тут только хирургия, только одна хирургия...

				Он напялил огромные рентгеновские очки, долго ходил кругом и вглядывался сквозь кости черепа — в мой мозг, записывал что-то в книжку.

				— Чрезвычайно, чрезвычайно любопытно! Послушайте: а не согла-сились бы вы... заспиртоваться? Это было бы для Единого Государства чрезвычайно... это помогло бы нам предупредить эпидемию... Если у вас, разумеется, нет особых оснований...

				— Видите ли, — сказал он, — нумер Д-503 — строитель “Интеграла”, и я уверен — это нарушило бы...

				— А-а, — промычал тот и затумбовал назад в свой кабинет.

				Мы остались вдвоем. Бумажная рука легко, ласково легла на мою руку, профильное лицо близко нагнулось ко мне; он шепнул:

				— По секрету скажу вам — это не у вас одного. Мой коллега неда-ром говорит об эпидемии. Вспомните-ка, разве вы сами не замечали у кого-нибудь похожее — очень похожее, очень близкое... — он пристально посмотрел на меня. На что он намекает — на кого? Неужели...”

				— Так что же такое душа и почему ее появление так пугает государство?

				— Докажите примерами из текста, что герой не одинок в своем духовном пробуж-дении, что “эпидемия души” охватывает и других героев. 

				Завершая тему

				Замятин в своем романе показал финал развития любого обществен-ного строя, в основании которого заложена идея насилия над челове-ком. Вместо справедливого и гуманного общества мы видим бездушный 
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					Ф. Достоевский в романе “Преступ-ление и наказание” устами одного из героев предупреждал: “Живая душа жизни потребует, живая душа не по-слушается механики, живая душа по-дозрительна, живая душа ретроград-на!”

				

			

		

	
		
			
				
					186

				

			

			
				
					187

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				казарменный строй с обезличенными “нумерами”, которые превращены в слаженный неодушевленный механизм — “мы”.

				Единое Государство лишило человека имени, личных привязанно-стей, чувства родства, ибо всякие прочные связи, кроме преданного слу-жения государству, преступны. Несмотря на кажущуюся монолитность, нумера абсолютно разобщены, отчуждены друг от друга, а потому легко управляемы. Математически выверенное счастье означает уничтожение права на личностную позицию, упразднение собственных мыслей и желаний. Однако человеческая природа не выдерживает такого пусть внешне благополучного, но безличного существования, “живая душа” не желает подчиняться рациональным законам. Замятин прослеживает день за днем, как в одном из нумеров пробуждается живой человек, мир его души. Полюбив I-330, Д-503 вступает в непримиримый конфликт не только с Единым Государством, но и с самим собой. Осознание долга перед обществом борется с любовью, рассудок — с душой, “счастье” несвободы — с желанием внутренней свободы, сухая математическая логика — с непредсказуемой человеческой природой. 

				Д-503 переживает духовную эволюцию: от ощущения себя как ни-чтожной частицы Единого Государства (“Я — микроб...”) герой при-ходит к осознанию себя как личности (“Я — Вселенная...”). Любовь, искусство пробудили его душу, фантазию. Автор показывает бунт при-родного человеческого духа против рационального, механизированного, бесчувственного мира. 

				Идея всеобщего равенства несовместима с неповторимой индиви-дуальностью каждой человеческой личности, с непредсказуемостью человеческой природы.

				Антиутопия Замятина носит сатирический характер, поскольку лю-бая острая сатира содержит изображение устрашающего, доведенного до абсурда жизнеустройства.

				Финал романа

				 Прием “Шесть шляп” 

				— Как вы думаете, в финале Д-503 морально побежден или только насильно про-оперирован? 

				— Финал романа трагичен. Оставляет ли автор надежду на победу человеческого начала или торжество Единого Государства незыблемо?

				Попробуем разобраться в этих неоднозначных вопросах, дать на них разнообразные, “разноцветные” оценки. Для этого обратимся к знако-мому вам приему “Шесть шляп”.

				Почему выбраны шляпы? Шляпу легко надеть и снять. И мы должны уметь в определенных жизненных ситуациях менять позиции, под-
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				ходить с разных сторон к оценке возникшей проблемы, чтобы в итоге принять правильное решение. 

				У каждой шляпы свои задачи. 

				“Белая шляпа” — участники этой группы оперируют только фактами: какие со-бытия происходят в финале романа.

				“Черная шляпа” акцентирует свое внимание на печальных, трагических момен-тах финала.

				Участники “желтой шляпы” обоснуют мысль о том, что автор сохраняет надежду на способность человека противостоять насилию над собственной личностью. 

				“Красная шляпа” связана с передачей эмоций. Что переживает каждый из героев? И, конечно, какие эмоции вызвал у вас финал книги?

				“Зеленая шляпа” — творческая. Участники группы могут предположить дальней-шую судьбу О-90, Д-503 и других героев. 

				“Синяя шляпа” — оценочная, обобщающая. В этой группе соберутся те, кто будет оценивать все высказывания, делать определенные выводы.

				При обсуждении обратитесь к высказываниям критиков, которые помогут вам, направят ход мыслей.

				Постигая мастерство писателя

				Творческий практикум

				Творческий практикум предпо-лагает углубленную работу с худо-жественным текстом. Рассмотрим мастерство писателя в изображе-нии женских образов. В обрисовке каждой героини автор находит индивидуальные начала.

				Считается, что женщины — существа загадочные и непредсказуе-мые, поэтому в романе “Мы” именно женщина является воплощением иррациональности, нелогичности, естественности.

				1. Найдите в тексте характерные, отличительные черты в облике I-330 (записи 2-я, 4-я, 6-я, 10-я и др.). Попытайтесь “нарисовать” внешность героини. 
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							“Замятин утверждал, что человеческую жизнь, жизнь человечества нельзя ис-кусственно перестраивать по программам и чертежам, как трансатлантический пароход, потому что в человеке, кроме его материальных, физических свойств и потребностей, имеется еще иррациональное начало, не поддающееся ни точной дозировке, ни точному учету, вследствие чего, рано или поздно, схемы и черте-жи окажутся взорванными, что история человечества доказывала множество раз” (Ю. Анненков).

						

					

					
						
							“Антиутопический роман “Мы” построен как своеобразный апокалипсис, как страшный суд. 900-летнее спокойствие Единого Государства нарушено взрывом-бунтом, напоминающим светопреставление. Бунтовщики погибают, и Единое Государство, нашедшее способ хирургически вырезать у своих граждан “фанта-зию”, достигает предельной дегуманизации” (Н. Струве, критик). 

						

					

				

			

		

		
			
				
					“Замятин не описывает лицо, а схватывает отличительную черту и ужео ней не забывает” (И. Шайтанов).
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				Приведем для примера один из фрагментов текста (запись 10-я):

				“Я молча смотрел на нее... Когда она говорит — лицо у ней как бы-строе, сверкающее колесо: не разглядеть отдельных спиц. Но сейчас колесо — неподвижно. И я увидел странное сочетание: высоко вздер-нутые у висков темные брови — насмешливый острый треугольник, обращенный вершиною вверх, — две глубокие морщинки, от носа к углам рта. И эти два треугольника как-то противоречили один дру-гому, клали на все лицо этот неприятный, раздражающий Х — как крест: перечеркнутое крестом лицо”.

				2. В чем заключается смысл математических символов (икс, острый угол, треу-гольник и др.) в раскрытии характера и судьбы героини? 

				3. Какие из перечисленных ниже деталей характеризуют О-90, а какие — герои-ню Ю: “розовый ротик”, “похожие на рыбьи жабры щеки”, “костяная, прямая, твердая”, “пухлая складочка на запястье руки”, “сине-хрустальные глаза”, “цело-мудренные” движения, “вся из окружностей”.

				4. Найдите цвета, которые характерны для каждой из героинь. Что символизи-руют эти цвета?

				5. Назовите имена героинь соответственно данным характеристикам:

				
					Героиня созидания, рождения

				

				
					Героиня-мятежница

				

				
					Жертва тоталитарного режима

				

				Социальный прогноз писателя

				Литература и история

				Автора романа “Мы” Евгения Замятина при жизни осуждали за клевету на социалистическое общество. Но оказалось, что еще в 1920 г., задолго до сталинской диктатуры, автор предсказал глобаль-ные катастрофы ХХ в.

				И дело не в том, какая именно государственная система зашифро-вана в образе Единого Государства. Это могут быть любые государственные режимы, основанные на по-давлении человеческой личности.

				Подумайте, что из прогнозов-предупреждений писателя, к сожалению, сбылось? Каковы социальные предвидения Замятина? 

				Но писатель предупреждал не только об опасности тоталитарного режима, но и об угрозе возрастающей власти машин, техники, на-учного прогресса, лишенного нравственного и духовного начала. Эту мысль в свое время высказал английский писатель Дж. Оруэлл, автор классической антиутопии “1984”: “Вполне вероятно, что Замятин вовсе и не думал избрать советский режим главной мишенью своей сатиры. Он писал еще при жизни Ленина и не мог иметь в виду сталинскую 

			

		

		
			
				
					“Самое страшное в утопиях то, что они сбываются…” (Н. Бердяев). 
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				диктатуру... Цель Замятина, ви-димо, не изобразить конкретную страну, а показать, чем нам гро-зит машинная цивилизация... Это исследование сущности Маши-ны — джинна, которого человек бездумно выпустил из бутылки и не может загнать назад”. 

				Во времена Е. Замятина было чрезвычайно популярно имя Фре-дерика Тэйлора. И в романе “Мы” читатель встречает это имя неодно-кратно.

				“Да, этот Тэйлор был, несомненно, гениальнейшим из древних” (запись 7-я).

				“Я видел: по Тэйлору, размеренно и быстро, в такт, как рычаги одной огромной машины, нагибались, разгибались, поворачивались люди внизу. В руках у них сверкали трубки: огнем резали, огнем спаивали стеклянные стенки, угольники, ребра, кницы. Я видел: по стеклянным рельсам медленно катились прозрачно-стеклянные чудовища-краны, и так же, как люди, послушно поворачивались, нагибались, просовывали внутрь, в чрево “Интеграла”, свои грузы. И это было одно: очеловеченные, совершенные люди. Это была вы-сочайшая, потрясающая красота, гармония, музыка... Скорее — вниз, к ним, с ними!” (запись 15-я).

				— Почему именно Тэйлор стал объек-том поклонения для Д-503 и других стро-ителей “Интеграла”?

				— Каково назначение “Интеграла”? 

				— В каких интонациях описывает Д-503, строитель этого мощного аппара-та, свое создание (запись 15-я)?

				“И я вижу: пульсирует и пе-реливается что-то в стеклян-ных соках “Интеграла”; я вижу: “Интеграл” мыслит о великом и страшном своем будущем, о тяжком грузе неизбежного 
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					О. Вуколов. Иллюстрация к роману “Мы” Е. Замятина. 1989 г.
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					Заметки на полях

					Ф. Тэйлор (1856—1915) — амери-канский инженер-изобретатель. Раз-работал систему организации и нор-мирования труда, направленную на существенное повышение производи-тельности труда. Тэйлор основывался на сугубо рациональном подходе к че-ловеку, на максимальном использова-нии его сил и способностей в интере-сах производства. Его система ставит на одну ступень деятельность человека и работу машин и механизмов.
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				счастья, которое он понесет туда, вверх, вам, неведомым, вам, вечно ищущим и никогда не находящим. Вы найдете, вы будете счастли-вы — вы обязаны быть счастли-выми, и уже недолго вам ждать.

				Корпус “Интеграла” почти готов: изящный удлиненный эл-липсоид из нашего стекла — веч-ного, как золото, гибкого, как сталь. Я видел: изнутри кре-пили к стеклянному телу по-перечные ребра — шпангоуты, продольные — стрингера; в кор-ме ставили фундамент для гигантского ракетного двигателя. Каждые 3 секунды — взрыв; каждые 3 секунды могучий хвост “Интеграла” будет низвергать пламя и газы в мировое простран-ство — и будет нестись, нестись — огненный Тамерлан счастья...”

				Можно ли назвать образ “Интеграла” техническим пророчеством Замятина?

				Уже отмечалось ранее, что не следует рассматривать антиутопию “Мы” как сатиру именно на советскую государственную систему. В частности, американцы, прочитав роман, увидели в нем свой фордизм. 

				Подберите ключевые слова, максимально точно, на ваш взгляд, передающие идейный замысел книги Замятина. Далее сформулируйте идею в виде одного-двух предложений, используя эти слова.

				Завершая тему

				Действительность ХХ в. подтвердила все тревоги и предупреж-дения Замятина, превзойдя самые худшие опасения писателя: в 30—40-е годы миллионы людей были превращены в “нумера”, ока-завшись в сталинских или фашистских концлагерях. Поражают мно-гие социальные предвидения автора: культ личности в тоталитарном государстве, физическое уничтожение людей, жесткая регламентация поведения человека, Зеленая Стена как предсказание “железного занавеса”, мощная система подавления инакомыслия, Газовый Колокол как прообраз газовой камеры. 

				Это и предупреждение о том, к чему может привести противостоя-ние цивилизации природному, естественному началу жизни. Следует задуматься и о последствиях технического процесса, если он оторван от нравственного и духовного начала.
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					Историческая справка

					Фордизм — возникшая в США в начале XX в. система организации поточно-массово-го производства, основанная на использовании конвейера. На-звание происходит от име-ни Генри Форда и связано с его деятельностью. Рационали-зация производства на автомо-бильных заводах Форда была доведена до абсолюта; предприя-тия работали в режиме автома-та, с максимально возможной по тем временам отдачей. 
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				Замятин понимал, что “нельзя сесть в аэро и прилететь к счастью. Нельзя, потому что не улетишь от себя. Прогресс знания — это еще не прогресс человечества, а будущее будет таким, каким мы его сегодня готовим” (И. Шайтанов). 

				Первые шаги в науку

				Предлагаем тему реферата: “Функция чисел в романе “Мы” Е. Замятина”.

				Обратитесь к книге:

				Струве Н. А. // Православие и культура. М.: Русский путь, 2000 (глава “Симво-лика чисел в романе Замятина “Мы”).

				ТВОРЧЕСКОЕ ПИСЬМО 

				Напишите эссе на тему “На какие размышления об обществе будущего натолкнул меня роман Е. Замятина “Мы”?

				Темы сочинений

				1. Значение любви в жизни человека (по роману “Мы” Е. Замятина).

				2. Проблематика романа Е. Замятина “Мы” и наш современный мир.

				ОБОБЩЕНИЕ, СРАВНЕНИЕ, ОЦЕНКА

				Любителям научной фантастики

				Какие произведения научной фантастики вы читали? О чем эти книги?

				Как вы считаете, что объединяет научную фантастику и жанр антиутопии, а так-же в чем их принципиальное отличие?

				При ответе на эти вопросы обратитесь к диаграмме Венна.

				 Индивидуальные задания

				Утопия и антиутопия (Чернышевский — Замятин)

				Чтобы наглядно сравнить утопию и антиутопию, предлагаем сопо-ставить произведение Замятина с главой из романа Н. Чернышевского “Что делать?” (“Четвертый сон Веры Павловны”). Чернышевский рисует утопическую картину жизни идеального будущего общества, настоящий земной рай в хрустальном дворце. 

				При сравнении произведений обратите внимание на жизнеустройство каждого из обществ, труд и быт его граждан, отношения человека и природы, образы Благодетеля и Светлой Красавицы. А самое главное —сравните авторское отношение к изображаемому.

				Вывод о сходстве и отличии утопии и антиутопии оформите в виде таблицы, схемы или диаграммы Венна. 

				Замятин и Оруэлл

				Роман “Мы” Е. Замятина стоит первым в ряду классических анти-утопий ХХ в. Значительно позже написаны антиутопии О. Хаксли и 
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				Д. Оруэлла. Особенно близким к роману “Мы” является произведение Оруэлла “1984”, и можно было бы говорить о влиянии Замятина на английского писателя. Однако сам Оруэлл утверждал, что познакомился с книгой Замя-тина уже после того, как написал свою. 

				Ознакомьтесь с антиутопией Оруэлла “1984”, написанной в 1948 г. Свой роман автор писал тяжелобольным. Название никак не придумы-валось, поэтому писатель просто переставил две последние цифры того года, в котором он работал. 

				Возможно, вы захотите посмотреть прекрас-ную экранизацию этой книги — британский фильм “1984” режиссера Майкла Рэдфорда. (Любопытный факт: время создания кинофиль-ма — 1984 г.)

				1. Чем похожи модели “земного рая” в произведениях Замятина и Оруэлла? 

				2. Чем близки герои антиутопий? 

				3. Как развивается любовная история в каждом из романов? 

				4. В чем существенное различие данных произведений? Свои размышления кратко оформите в виде таблицы.

				Обратите внимание, что Оруэлл писал свой роман во времена стали-низма, побежденного фашизма, а потому видел более отчетливо угрозу, которую несет тоталитаризм. Что касается Замятина, то он жил и писал гораздо раньше, когда еще только намечались страшные перемены в мировой истории, и от этого пророчества русского писателя становятся еще более потрясающими. 

				Уже то, что два разных писателя, не сговариваясь, одинаково угада-ли, чем чреваты политические эксперименты, и продемонстрировали это в сходных образах и ситуациях, свидетельствует о мировых мас-штабах показанных ими событий, об их писательском и провидческом даре.

				Романы-антиутопии необычайно актуальны в наши дни, они вклю-чены в общемировую дискуссию о будущем человечества, которая была рождена значительными переменами в социально-политическом устройстве мира. 

				Современные СМИ трубят тревогу о том, что “прозрения Оруэлла и Хаксли стремительно воплощаются в жизнь”. Критически настроенные американские публицисты все чаще говорят: “Оруэлл — это про нас”. 
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					Афиша фильма “1984”. 

					Режиссер М. Рэдфорд. 1984 г.
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				 Диалог искусств

				Литература и музыка

				Одним из толчков к духовному пробуждению Д-503 стала музыка Скрябина в исполнении I-330.

				Прослушайте одно из самых известных произведений А. Скрябина — “Этюд до-диез минор”. Поделитесь своими впечатлениями. Почему, на ваш взгляд, автор романа выбрал музыку именно этого композитора?

				 Литература и живопись

				Рассмотрите иллюстрации О. Вуколова к роману “Мы”, помещенные в учебнике. Обратившись к дополнительной литературе по теме, найдите также иллюстрации С. Дергачева, А. Подивилова.

				Художественное видение какого автора представляется вам наиболее точным, близким к идейному замыслу Замятина? Чьи иллюстрации выполнены в авангар-дистском стиле?

				Ролевая игра “Социологи” на тему “Общество и его будущее”

				Выберите трех учеников из класса, которые выполнят роль “социологов”. Они должны провести социологический опрос на тему “Общество и его будущее”.

				 Инструкция для “социологов” 

				1. Каждый “социолог” опрашивает несколько человек, задавая каждому из них по одному-два вопроса. 

				2. Используйте предложенные ниже вопросы или составьте свои. 

				3. Полученные ответы коротко запишите.

				4. После завершения опроса проанализируйте собранный материал, сделайте вы-воды и выступите перед классом. 

				 Рекомендации библиографов

				Бадиков В. Авторское сознание и социальный заказ. Алматы, 1997.

				Анненков Ю. Е. Замятин / Дневник моих встреч. М., 2001. 

				Е. Замятин и культура ХХ века. Исследования и публикации / Сост. М. Любимо-ва. СПб, 2002.
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										Обдумаем прочитанное
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							1. Как можно оценить в наше время написанную около ста лет назад антиутопию “Мы”? Насколько она актуальна?

							2. Какие особенности общественного устройства, изображенные в рома-не, можно увидеть в наши дни?

							3. Признаете ли вы зависимость современного человека от власти тех-ники, вещей?

							4. Какими вы видите в будущем отношения человека и государства, человека и техники? Насколько реальна опасность, что невиданный научно-технический прогресс в итоге поработит человека, что и показал в условно-фантастической форме Замятин?
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				Анна Андреевна Ахматова 

				(1889—1966)

				Изучая поэзию А. Ахматовой, вы:

				— узнаете о жизни и творчестве, своеобразии лич-ности поэта;

				— определите связь ранней лирики Ахматовой с акмеизмом;

				— проанализируете поэму “Реквием”;

				— охарактеризуете лирическую героиню ахматов-ских стихотворений; 

				— сравните поэзию Ахматовой с творчеством других поэтов;

				—	обратитесь к произведениям других видов искусства;

				— подготовите творческий проект. 

				О жизни и творчестве Поэта

				Меня, как реку, суровая эпоха по-вернула…

				А. Ахматова 

				“Златоустой Анной всея Руси” назвала А. Ах-матову Марина Цветаева, и ее пророчество оправ-далось: поэтический голос Ахматовой стал голосом своего времени, отразившим радости и трагедии целых поколений. 

				Анна Г鿒ренко родилась в 1889 г. у Черного моря, близ Одессы в семье флотского инженера-механика. Ахматова — это литературный псевдоним, который юная девушка выбрала, взяв фамилию прабабушки из татарского княжеского рода, восходившего к хану Ахмату, чингизиду.

				 Детство и юность Ахматовой прошли в Царском Селе; она бродила по аллеям, по которым гулял А. Пушкин, дышала этим воздухом, впитывала царивший здесь дух великого поэта.

				Смуглый отрок бродил по аллеям,

				У озерных грустил берегов.

				И столетие мы лелеем

				Еле слышный шелест шагов.

				Имя Пушкина было для нее самым дорогим — с ним связывалось представление о том, что составляет суть поэзии. В Царском Селе Ахматова училась в гимназии, здесь встретила начинающего поэта Николая Гумилева, который впоследствии стал ее мужем, отцом ее единственного сына Льва (в будущем историка-тюрколога). Именно Н. Гумилев введет ее в мир большой литературы.
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					Ключевые понятия темы:
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				Писать стихи Ахматова начала рано, с одиннадцати лет. “Такие поэты, как она, просто рождаются. Они приходят в мир с уже сло-жившейся дикцией и неповторимым строем души”, — отмечал ученик Ахматовой, лауреат Нобелевской премии И. Бродский. 

				Уже первые поэтические книги “Вечер” (1912) и “Четки” (1914) принесли Ахматовой известность, имели огромный успех у критиков и читателей. Главная тема этих сборников — любовь. Казалось бы, для поэзии это привычно и традиционно, но Ахматова сумела и в эту вечную тему внести свое, присущее только ей. “Я научила женщин говорить…” — в этом видела свою заслугу сама Ахматова.

				Глобальные исторические события — Первая мировая война, рево-люции, Гражданская война — обостряют у А. Ахматовой чувство со-причастности к судьбам страны и народа. Наблюдается изменение ее поэтической манеры: в сборнике стихов “Белая стая” Ахматова выходит из круга интимных переживаний, ведущими в ее лирике становятся мотивы гражданственности, темы России, родной земли.

				Новая эпоха, пришедшая после Октябрьской революции 1917 г., воспринималась Ахматовой как трагическое время потерь и разруше-ний. “Это были годы голода и самой черной нищеты”, многие друзья Ахматовой покинули Россию, страна переживала национальный раскол. В 1921 г. по несправедливо сфабрикованному обвинению в причаст-ности к контрреволюционному заговору был расстрелян Н. Гумилев. И хотя семья двух поэтов к тому времени распалась и их жизненные пути разошлись, Ахматова оплакала смерть Гумилева как вдова.

				Не принимая революции и последовавших за ней событий, находясь во внутренней оппозиции к новой власти, она в то же время решительно отвергла для себя возможность эмиграции, разрыва с родиной. Свой дальнейший путь вместе с Россией Ахматова определила сразу, о чем поведала в стихотворении “Мне голос был…”, написанном в строгом, возвышенном стиле. 

				Анна Андреевна Ахматова честно и достойно прожила долгую жизнь, испытав — как жена, как мать, как поэт — все удары жестокой эпохи: 14 лет тюрем и ссылок сына Льва Гумилева, стояние в тюремных очередях, арест и смерть в лагере мужа Н. Пунина, арест и гибель близкого друга — О. Мандельштама, нищету, бездомность, творческую изоляцию и травлю. 

				“Окаменелое страданье” — таков автопортрет Ахматовой того време-ни. Ее книги были внесены в список изданий, подлежащих изъятию из библиотек и с книжного рынка, ее творчество подвергалось грубой и несправедливой критике. Об этом времени Ахматова скажет предельно скупо:
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				Я не искала прибыли, 

				Я славы не ждала.

				Я под крылом у гибели

				Все тридцать лет жила.

				В таких условиях тоталитарного режима, в 30-е годы массовых репрессий А. Ахматова тайно писала свою трагическую поэму “Реквием”, и это можно расценить как гражданский подвиг поэта.

				Великую Отечественную войну Ахматова встретила в Ленинграде. “С лицом, замкнутым в суровости и гневности, с противогазом через плечо она несла дежурство как рядовой боец противовоздушной обо-роны, — вспоминает поэт О. Берггольц. — Она шила мешки для пе-ска, которым обкладывали траншеи-убежища”. Затем под давлением настойчивых уговоров Ахматову эвакуировали в Ташкент, где она часто выступала в госпиталях, читала стихи раненым бойцам. В это время вновь зазвучал ее сильный и мужественный голос; поэтический цикл “Ветер войны” — это стихотворения яркого гражданского звучания, мощного патриотического настроя. 

				Однако вскоре после войны Ахматову ждали новые испытания. В 1946 г. вышло печально известное постановление правительства, в котором ее поэзия вновь была подвергнута резкой критике, объ-являлась “совершенно далекой от народа и вредоносной”. Вместе с А. Ахматовой под пресс власти попал и М. Зощенко. Исключенная из Союза писателей, лишенная средств к существованию, подвергаемая гонениям, Ахматова оказалась изгоем в родной стране, но несмотря ни на что, она продолжала писать, занимаясь переводами и исследователь-ской работой. Творческая репутация и человеческий авторитет Анны Ахматовой были настолько высоки в широких читательских кругах, что огульная критика не вызвала желаемого для властей резонанса. 

				Нередко можно услышать вопрос, почему именно Ахматову выбрали для публичного удара. Скорее всего, власти чувствовали, что именно поэзия более всего неподвластна политическому режиму, указам и при-казам. Уже незадолго до смерти Ахматова записала в дневнике: “Только сегодня я догадалась, в чем состоит моя вина перед человечеством, какое я совершила преступление, за ко-торое мне не перестают мстить. Я писала стихи, которые нравились и продолжают нравиться людям… Это, очевидно, нельзя простить”. 

				Точкой опоры для Анны Ахма-товой всегда оставалась родная земля, всей своей жизнью она была связана с Царским Селом, с люби-мым Петербургом. О величест-

			

		

		
			
				
					“В жизни Ахматовой было много тяжелого, трагического... Но никогда я не видел ее с поникшей головой. Она всегда была прямой и строгой, была человеком воистину неземного велико-го мужества... Души высокая свобода, которой она обладала, давала ей воз-можность не гнуться под любыми вет-рами клевет и предательств, обид и не-справедливостей” (М. Дудин).
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				венном городе на Неве она написала: “Был блаженной моей колыбелью темный город у грозной реки”. 

				В годы “оттепели”, с середины 50-х годов, к Ахматовой вновь, как и в поэтической юности, пришла слава. Ее неплохо печатали, она вы-езжала за рубеж по приглашению всемирных литературных организа-ций, на склоне лет получив высокую поэтическую премию в Италии и мантию доктора Оксфордского университета в Англии.

				Но все — и славу, и бесславие — Ахматова всегда принимала до-стойно, спокойно, зная себе истинную цену и мудро понимая, что все в этом мире бренно, а самое долговечное — это слово:

					Ржавеет золото, и истлевает сталь.

					Крошится мрамор. К смерти все готово.

					Всего прочнее на земле печаль

					И долговечней — царственное слово.

				Автобиография А. Ахматовой завершается признанием: “Я никогда не переставала писать стихи. Для меня в них — связь моя со временем, с новой жизнью моего народа... Я счастлива, что жила в эти годы и видела события, которым не было равных”. 

				Чтобы узнать больше о жизни и творчестве поэта, познакомьтесь с автобиогра-фией, написанной Ахматовой в 1965 г.

				Посмотрите документальный фильм “Анна Ахматова. Вечное присутствие” (2019). В этом фильме звучит голос Ахматовой, показаны уникальные видеокадры с ее участием.
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							Прочитайте вступительную статью учебника об А. Ахматовой и ответьте на вопросы:

							1. Какие факты из биографии поэта произвели на вас впечатление и почему?	

							2. Как вы поняли эпиграф к вступительной статье учебника об А. Ахматовой: “Меня, как реку, суровая эпоха повернула…”?

							3. Как сложилась жизненная и творческая судьба Ахматовой в эпоху тотали-тарного режима? 
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				Личность А. Ахматовой.

				Поэт в воспоминаниях современников

				Остались многочисленные вос-поминания современников об Анне Ахматовой. В первую очередь она поражала и покоряла окружаю-щих удивительной гармонией. “Нет, красавицей она не была. Но она была больше, чем красавица, лучше, чем красавица. Никогда не приходилось мне видеть женщину, лицо и весь облик которой повсюду выделялся бы своей выразитель-ностью, неподдельной одухотворен-ностью, чем-то сразу приковывав-шим внимание”, — писал критик Г. Адамович.

				Такой — божественно неповторимой — она была во всем, начиная с внешности: в молодости высокая, смуглая, стройная, невероятно гиб-кая, с чарующими зелеными глазами. Ей посвящали стихи А. Блок и Б. Пастернак, М. Цветаева и Н. Гумилев; известные художники писали ее портреты. 

				Скрытая сторона натуры Ахматовой полностью соответствовала ее внешности. Во всем она была очень цельным и гармоничным челове-ком. Все знавшие Ахматову подчеркивали такие черты ее личности, как царственную величавость и одновременно простоту, духовную значительность, чувство собственного достоинства, благородство, собранность и силу духа. 

				Таковой была Ахматова и в своих стихах. Мы видим редкий пример полной гармонии — внешности, характера, творчества. 

				Познакомьтесь с другими воспоминаниями об Анне Ахматовой ее современников (В. Виленкин, К. Чуковский, А. Найман и др.). 

				Какой представляется вам личность поэта (кстати, слово “поэтесса” Ахматова не любила)?

				 Диалог искусств

				Чарующая внешность и внутренняя глубина Ахматовой привлека-ли многих известных художников. Ее портреты писали Ю. Анненков, З. Серебрякова, К. Петров-Водкин, Н. Альтман, А. Тышлер, А. Осмеркин, М. Сарьян и др.
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					“Не только в стихах, но всем су-ществом своим, — и не в том ли ее не-обычность? — Ахматова была самой поэзией, высшим и чистейшим ее во-площением” (Н. Струве).

					“Ахматова была фигурой неза-урядной, отличавшейся даже в кругу, где незаурядность считалась нормой. Все-таки не на каждом шагу встреча-лись женщины столь образованные, яркие, умные и самобытные, да еще и писавшие невиданные доселе женские стихи... выражавшие, причем гра-циозно и легко, женскую сущность” (Н. Коржавин).
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					Портрет Н. Альтмана перекли-кается со словесным автопортретом самой Ахматовой в одном из ранних стихотворений:

					 На шее мелких четок ряд, 

					 В широкой муфте руки прячу,

					 Глаза рассеянно глядят 

					 И больше никогда не плачут.

					 И кажется лицо бледней 

					 От лиловеющего шелка,

					 Почти доходит до бровей 

					 Моя незавитая челка....
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					Н. Альтман. Портрет А. Ахматовой. 1914 г. 

				

			

			
				
					
						Н. Тырса. Портрет

						А. Ахматовой. 1928 г. 

					

				

				
					
						 К. Петров-Водкин. Портрет А. Ахматовой. 1922 г. 
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					О портрете художника Н. Альтмана

					Данный портрет является одним из самых известных, наиболее цельных и глубоких по раскрытию духовного облика А. Ахматовой.

					Покоренный строгой красотой и гордой, царственной статью поэтессы, Альтман попросил ее позировать ему. Она согласилась, и вскоре начались долгие сеансы в мастерской художника. 

					Портрет выполнен в стиле кубизма — модернистского течения начала ХХ в. Кубисты упрощали предметы до геометрических форм — шара, куба, цилиндра. Созданный ими мир был граненым, наполненным острыми углами.

					На картине внимание зрителя привлекает строгий силуэт уверенной в себе женщины, необычайно гибкой и изящной. Ее фигура кажется соткан-ной из колючих линий и острых углов. Печальная и молчаливая, герои-ня пребывает в состоянии хрупкого, тревожного покоя. Глаза смотрят холодно и неподвижно, точно не видят окружающего. А на губах играет едва уловимая улыбка. Контраст желтого и синего в одежде оттеняет матовую бледность кожи. 

				

			

		

		
			
				Мультимедийный альбом портре-тов

				Создайте мультимедийный альбом живописных портретов А. Ахматовой. Подготовьте к ним комментарии.

				Как на портретах отражены харак-тер, индивидуальность поэта? Какой из портретов представляется вам наиболее удачным? Почему? 
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				Стихотворения А. Ахматовой

				РАЗМЫШЛЕНИЯ О ПРОЧИТАННОМ

				1. Прочитайте в хрестоматии стихотворения А. Ахматовой. Поделитесь своими впечатлениями.

				2. Какие строки из стихотворений запомнились вам сразу или же вам захотелось выписать их в личный блокнот?

				 Создаем поэтический сборник

				Составьте свой сборник лирических стихотворений Ахматовой, особенно вам по-нравившихся. Подберите название. Напишите небольшую вступительную статью (предисловие) к этому сборнику. Продумайте дизайн обложки.

				Конкурс чтецов

				Подготовьте выразительное чтение наизусть понравившихся стихотворений А. Ахматовой. По желанию вы можете подобрать музыку, под которую прочитаете стихотворения в классе.

				Проведите конкурс чтецов. Оцените выразительное чтение своих одноклассников по знакомым вам критериям (интонация, темп чтения, ясность и четкость произно-шения, соблюдение пауз, передача мыслей и чувств автора и т. д.).

				ИССЛЕДОВАНИЕ ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА

				Тема любви. Художественные особенности лирики А. Ахматовой

				Любовь покоряет обманно...

				А. Ахматова

				Хрестоматийным стало определение лирики Ахматовой как энцик-лопедии любви, “пятого времени года”. Поэт пишет о простом чело-веческом счастье и земных горестях, о встрече и разлуке, об измене и верности — обо всем, что близко многим, что способен испытать и понять каждый. 

				Н. Гумилев, один из самых строгих критиков жены, отмечал: “Ахматова захватила чуть ли не всю сферу женских переживаний”. Любовь в ее стихах предстает во всех своих оттенках и изломах — нежность, ревность, истома, разочарование, радость, гордость, грусть, расставание… Ахматова создавала образы-роли, проигрывая различные женские судьбы, воплощая те или иные ситуации силой художествен-ного воображения, поэтому ее лирическая героиня далеко не всегда тождественна самой Ахматовой.	

				В первых книгах стихов “Вечер” и “Четки” любовные чувства изо-бражаются поэтом в кризисные моменты, они всегда драматичны и предельно напряжены: 

				Должен на этой земле испытать

				Каждый любовную пытку...

				
					[image: ]
				

			

		

	
		
			
				
					200

				

			

			
				
					201

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				В ранней лирике есть один мотив, особенно излюбленный Ахмато-вой — это “мука безнадежной любви”. “В этой области с ней не срав-нялся никто. Ахматова первая обнаружила, что быть нелюбимой поэтично”, — писал К. Чуковский. Множество ее стихов, как заметил критик, написано под знаком “не” и “без”:

				Не будем пить из одного стакана

				Ни воду мы, ни сладкое вино,

				Не поцелуемся мы утром рано,

				А ввечеру не поглядим в окно...

				Любовь предстает как “поединок роковой” (это тютчевский мо-тив), она изображается в предельно кризисном выражении: в момент разрыва, разлуки, утраты чувства или бурного ослепления страстью.

				Задыхаясь, я крикнула: “Шутка 

				Все, что было. Уйдешь, я умру”.

				Улыбнулся спокойно и жутко

				И сказал мне: “Не стой на ветру”. 

				Но наряду с мотивом неразделенной любви воспета и любовь исцеля-ющая, наполняющая жизнь смыслом и светом, окрыляющая личность и поднимающая ее на новую духовную высоту.

				Многие исследователи сравнива-ют стихи Ахматовой с маленьки-ми психологическими новеллами. “Возьмите рассказ Мопассана, со-жмите его до предельной сгущен-ности, и вы получите стихотворение Ахматовой” (К. Чуковский). Что имеют в виду критики?

				В стихах есть герои Он и Она, угадываемая история их отноше-ний, узнаваемые жизненные ситу-ации. Автор в нескольких строках воспроизводит какое-то событие (внешнее или психологическое), с помощью живой разговорной речи передает скрытый диалог. Каждое слово у Ахматовой взвешено, облада-ет предельной насыщенностью, психологической точностью. Лаконизм, внешняя эмоциональная сдержанность, система умолчаний и намеков предполагает глубину подтекста. Нередко миниатюры Ахматовой на-поминают случайно вырванную страницу из рассказа, побуждающую читателя додумывать то, что происходило с героями прежде и что будет в дальнейшем.

				И когда друг друга проклинали 

				В страсти, раскаленной добела, 

			

		

		
			
				
					“Главное очарование ее лирики не в том, что сказано, а в том, что не сказано. Для изображения всякого, даже огромного чувства, она пользу-ется мельчайшими, почти непримет-ными, микроскопически малыми об-разами, которые приобретают у нее на страницах необыкновенную силу” (К. Чуковский).
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					Заметки на полях

					Ги де Мопассан — крупнейший французский писатель XIX в., мастер новеллистики.
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					Оба мы еще не понимали, 

					Как земля для двух людей мала...

				Излюбленный прием поэта — отрицанием какого-либо положения обращать на него особое внимание и тем самым заставить думать об-ратное: “сочинил же какой-то бездельник, что бывает любовь на земле”, “хорошо твои слова баюкают — третий месяц я от них не сплю”.

				Ахматова считала пригодным для художественного изображения буквально все, что составляет жизнь и повседневно окружает человека:

					Когда б вы знали, из какого сора

					Растут стихи, не ведая стыда,

					Как желтый одуванчик у забора,

					Как лопухи и лебеда.

					Сердитый окрик, дегтя запах свежий,

					Таинственная плесень на стене…

					И стих уже звучит, задорен, нежен,

					На радость вам и мне. 

				Творчество, по Ахматовой, — явление того же порядка, что и жизнь. Стихи возникают из гущи, “сора” самой жизни, простой и негромкой, а задача поэта — услышать их, уловить.

				Если говорить о языке ранней Ахматовой, то она тяготеет к повсе-дневным словам, будничным фразам, разговорным интонациям: “Ты письмо мое, милый, не комкай, до конца его, друг, прочти”, “А, ты думал — я тоже такая, что можно забыть меня...”, “Тебе покорной? Ты сошел с ума!”

				Сразу после появления первой книги стали говорить о “загадке Ахматовой”. Хрупкость и женственность ее лирической героини соче-таются с гордостью и силой характера. Стихотворения Ахматовой отли-чаются глубоким психологизмом, поэт умеет раскрыть самые потаенные глубины внутреннего мира человека, его переживания и настроения. 

				1. Составьте план данной статьи. Отразите в нем харак-терные особенности лирики Ахматовой.

				2. Объясните, как вы понимаете ахматовское определе-ние любви как “пятого времени года”.

				3. Составьте кластер со словом любовь. 

				Подумаем над поэтическим текстом вместе

				Не любишь, не хочешь смотреть?

				О, как ты красив, проклятый!

				И я не могу взлететь,

				А с детства была крылатой.

				Мне очи застит туман,

				Сливаются вещи и лица.

				И только красный тюльпан,

				Тюльпан у тебя в петлице.
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					Любовь
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				Очень лаконичное по объему стихотворение отличается скры-тым, сдержанным драматизмом. Уже первая фраза: “Не любишь, не хочешь смотреть?” — это даже не вопрос, не жалоба разлюбленной женщины, а скорее брошенный ею вызов. Героиню переполняют чув-ства смятения, изумления, гордой обиды, и из сердца, опаленного любовью, вырываются пронзи-тельно резкие слова. Чувствуется, что героиня стихотворения гордая и своенравная (“О, как ты красив, проклятый!”). Ее сосредоточенность на своих чувствах, а не на предмете своей любви подчеркивается по-втором вещественной детали: “красный тюльпан, тюльпан…” Красный цвет — цвет любви, страсти, но в глазах лирической героини это и символ совершающейся драмы. 

				И все равно у читателя остается ощущение силы, а не слабости героини, ее страстного желания “взлететь”, остаться “крылатой”. В стихотворении чувствуется скрытая энергия, стремление к внутренней свободе. Такой силы “смятение” может переживать только “крылатая”, независимая, гордая женщина. Она горда и сильна, несмотря на жиз-ненные страдания. 

				Эту особенность подчеркнул критик Н. Недоброво, которого сама Ахматова выделяла среди всех, кто писал о ее поэзии. Она была убеж-дена, что именно Недоброво был единственный, кто понял суть ее творчества до конца. 

				1. Поделитесь своими впечатлениями о прочитанном стихотворении. Совпадают ли они с предложенной интерпретацией? Не хотелось бы вам что-то добавить в такую трактовку или же дать свой анализ стихотворения?

				2. Проанализируйте самостоятельно одно из стихотворений: “Я не любви твоей прошу...”, “Тебе покорной? Ты сошел с ума...”, “Сжала руки под темной вуалью...” и др. Постарайтесь выявить в нем характерные ахматовские приемы, особенности лирической героини.

				Авторитетное мнение

				Познакомьтесь с фрагментом работы известного литературоведа В. М. Жирмун-ского “Творчество Анны Ахматовой”. 

				“Основное место в лирике Ахматовой, бесспорно, занимает любовная тема — как в народной песне и в сонетах Петрарки, в лирике Гете и Пушкина и во всей мировой поэзии вообще. Любовь в стихотворениях Ахматовой — это чувство живое и подлинное, глубокое и человечное, хотя в силу реальных жизненных причин обычно тронутое печатью облагораживающего страдания. Чувство поэтессы знает разных геро-

			

		

		
			
				
					“Эти муки, жалобы и такое уж крайнее смирение — не слабость ли это духа, не простая ли сентименталь-ность? Конечно, нет. …все свидетель-ствует не о плаксивости по случаю жизненных пустяков, но открывает лирическую душу скорее жесткую, чем слишком мягкую, скорее же-стокую, чем слезливую, и уж явно господствующую, а не угнетенную” (Н. Недоброво). 

				

			

			
				
					[image: ]
				

				
					[image: ]
				

			

		

	
		
			
				
					204

				

			

			
				
					205

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				ев, и мы в настоящее время, в свете биографических данных, можем назвать их имена и распознать их непохожие друг на друга лица в ее поэтическом изображении, и в то же время они сливаются в едином образе большой, настоящей любви. ...Вопреки довольно распростра-ненному вульгарному мнению, это чувство не легкое и разбросанное, но сосредоточенное, не безответственное в своей мимолетности, а все-охватывающее и внутренне необходимое. 

				Новые оттенки чувства, которые сумела открыть Ахматова в старой любовной теме, воплотив их в простой и строгой, благородной и лако-ничной индивидуальной форме, связаны с правдивым, современным и реалистическим подходом к этой теме, характерным скорее для пси-хологической прозы, чем для поэзии...

				Новым (вернее, редким в истории поэзии, в том числе русской) было в особенности то, что устами Ахматовой заговорила женщина. Из объ-екта поэтического чувства женщина стала в поэзии лирическим героем. По примеру Ахматовой дар поэтического слова обрели ее бесчисленные подражательницы и последовательницы, торопившиеся излить в стихах интимные переживания женской души...

				Но стихи “русской Сапфо” менее всего были “женскими” или дам-скими стихами, подобно душев-ному рукоделию ее многочислен-ных — в большинстве своем забы-тых — подражательниц. Как в на-родной песне, в любовных стихах Ахматовой женское чувство имеет общечеловеческое звучание, подобно тому, как общечеловечны “мужские” стихи Пушкина или Гете”. 

				 Ключ к пониманию литературы

				Акмеизм как модернистское течение Серебряного века

				В эпоху Серебряного века существовало много литературных школ и течений, спорящих друг с другом. 

				Н. Гумилев, С. Городецкий, О. Мандельштам и А. Ахматова состави-ли ядро нового модернистского течения в русской поэзии — акмеизма. Название образовано от греческого аkmе — “высшая степень, расцвет” и указывало на стремление к вершинам поэтического мастерства.

				В отличие от символизма, акмеисты провозгласили отказ от мисти-ческой туманности, принятие реального земного мира с его радостями и горестями. Говоря образно, они вернули поэзию “с небес” на “землю”.

				Поэтов-акмеистов отличают простота и ясность языка, строгость композиции, стремление к созданию точных, зримых образов. Если символизм делал акцент на музыкальном звучании стиха, то в произ-
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					Заметки на полях

					Сапфо — древнегреческая поэтесса и музыкант. Главным достоинством ее лирики считается обнаженное чувство, выраженное с чрезвычайной простотой и яркостью.
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					Н. Гумилев 
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				ведениях акмеизма преобладает изобразительное начало — видимое и осязаемое. Картины быта приобретали в поэзии самодовлеющую ценность. Утверждение красоты земной жизни породило особый интерес к простому миру вещей, предметов (принцип вещизма). Акмеисты стремились увидеть красоту в обыденном, повседневном, искали особые способы передачи внутреннего мира человека.

				Художественная зоркость поэта находит выра-жение в говорящей детали. Это любимый ахматов-ский прием, когда выразительной деталью могут стать кольцо, письмо, элемент одежды, запахи и звуки окружающего мира, явления природы и т. д.Подробности и детали быта вовлечены у поэта в “круг психологический”, так как с ними связаны переживаемые минуты. 

				Для примера обратимся к фрагменту стихотво-рения:

				Брошена! Придуманное слово —

				Разве я цветок или письмо?

				А глаза глядят уже сурово

				В потемневшее трюмо.

				“Потемневшее трюмо” — психологическая деталь: таким кажется зеркало, если твои гла-за полны слез. Предельная скупость и сдержанность в передаче чувств — одно из достоинств поэта-акмеиста Ахматовой.

				А вот какой романной силы психологическая деталь начинает сти-хотворение: “Столько просьб у любимой всегда! У разлюбленной просьб не бывает”. Один из критиков спрашивает: не подобным ли образом открывается роман “Анна Каренина”? (“Все счастливые семьи похожи друг на друга, каждая несчастная семья несчастлива по-своему”.)

				Восхищает умение поэтов-акмеистов увидеть красоту в обыденном, повседневном. Например, в глазах лирической героини А. Ахматовой обыкновенная ржавчина на рукомойнике приобретает в лучиках солнца золотистый блеск, напоминая позолоту храма:

				На рукомойнике моем

				Позеленела медь.

				Но так играет луч на нем, 

				Что весело глядеть.

				…Но в этой храмине пустой 

				Он словно праздник золотой 

				И утешенье мне.

				Ахматовой удается достичь удивительного равновесия между земным и небесным, между сферой высокого идеала и низкого быта.
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				Вечность, Культура, Память — это ведущие категории в произведе-ниях акмеизма. Поэты воспринимали культуру как концентрат вечных духовных ценностей, как основополагающее начало, объединяющее эпохи и народы, и не случайно О. Мандельштам назвал акмеизм “то-ской по мировой культуре”. Поэзия акмеистов представляет собой по-стоянную перекличку с минувшими культурными эпохами.

				Тема исторической, культурной памяти является важнейшей в по-эзии Н. Гумилева, О. Мандельштама. В поэме А. Ахматовой “Реквием” эта тема является одной из ведущих.

				Инсерт (чтение с пометками)

				Обратившись к приему “Инсерт”, са-мостоятельно разберите материал статьи “Акмеизм как модернистское течение Серебряного века”. По ходу чтения ставьте условные значки на полях:

				“v” — уже знал;

				“+” — новая информация;

				“–” — думал иначе;

				“?” — есть вопросы, нужны объясне-ния, уточнения.

				Прокомментируйте схему. 

				 Работаем в группах

				Задание для первой группы

				Поэт М. Кузмин отмечал: “Ахматова обладает способностью пони-мать и любить вещи именно в их непонятной связи с переживаемыми минутами”. 

				По мнению литературоведа Б. Эйхенбаума, в ранней лирике Ахма-товой “чувство вступило в связь с вещами”. 

				Подтвердите мысли исследователей примерами, обратившись к стихотворениям “Молюсь оконному лучу…”, “Ты письмо мое, милый, не комкай…”, “Вечером”, “Как соломинкой, пьешь мою душу...” или др.

				Задание для второй группы

				1. В каком стихотворении вы встречали “говорящую” деталь, о которой пишет К. Чуковский? Чем, по вашему мнению, запоминается перчатка отвергнутой жен-щины? 

				2. Какую роль играет эта художе-ственная деталь в передаче душевного состояния героини?

				3. Найдите в стихотворении другие выразительные детали.

				4. Укажите в последней строфе эпите-ты. Как они помогают передать чувства, владеющие героиней?
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					“Вся Россия запомнила ту пер-чатку, о которой говорит у Ахмато-вой отвергнутая женщина, уходя оттого, кто оттолкнул ее…” (К. Чуков-ский).
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					близость к изобрази-тельному искусству
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				Задание для третьей группы

				Проанализируйте стихотворение “Я научилась просто, мудро жить...”

				Я научилась просто, мудро жить,

				Смотреть на небо и молиться Богу,

				И долго перед вечером бродить,

				Чтоб утомить ненужную тревогу.

				Когда шуршат в овраге лопухи

				И никнет гроздь рябины желто-красной,

				Слагаю я веселые стихи

				О жизни тленной, тленной и прекрасной.

				Я возвращаюсь. Лижет мне ладонь

				Пушистый кот, мурлыкает умильней,

				И яркий загорается огонь

				На башенке озерной лесопильни.

				Лишь изредка прорезывает тишь

				Крик аиста, слетевшего на крышу.

				И если в дверь мою ты постучишь,

				Мне кажется, я даже не услышу.

				1. Как в стихотворении показан земной, вещный, “домашний” мир?

				2. Какова роль предметных деталей?

				3. В чем находит лирическая героиня жизненную опору, душевное спокойствие? В чем ее мудрость?

				4. Какие особенности акмеизма нашли отражение в этом стихотворении?

				 Авторский стул

				Выступите с сообщениями о результатах текстуального анализа.

				История любви в стихах

				 Творческий проект 

				“А. Ахматова и Н. Гумилев — история любви”

				Используя дополнительный материал по теме, подготовьте творческий проект, посвященный истории любви Анны Ахматовой и Николая Гумилева. Разделите обя-занности в группе: “технический редактор” выстроит ход работы, подготовит презен-тацию или слайд-шоу; “составители” бу-дут вести поиск и отбор биографического материала; “литературоведы” подготовят рассказ об отношениях двух больших поэтов, а также сделают подборку сти-хотворений двух поэтов на тему “Исто-рия любви в стихах”; “художники” про-думают дизайн технической презентации и найдут фотографии; “музыковеды” подберут музыкальное сопровождение; “артисты” подготовят выразительное чтение стихотворений.

				Выступите с результатом своего про-екта перед одноклассниками.
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					Н. Гумилев и А. Ахматова с сыном Львом
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				Н. Гумилев посвятил А. Ахматовой немало произведений.

				Прочитайте стихотворение “Она”. Какой психологический портрет любимой жен-щины нарисован поэтом? Какие средства художественной выразительности помога-ют автору передать внутренний мир лирической героини? 

					ОНА

				Я знаю женщину: молчанье,

				Усталость горькая от слов,

				Живет в таинственном мерцанье

				Ее расширенных зрачков.

				Ее душа открыта жадно

				Лишь медной музыке стиха,

				Пред жизнью дольней и отрадной

				Высокомерна и глуха.

				Неслышный и неторопливый,

				Так странно плавен шаг ее,

				Назвать нельзя ее красивой,

				Но в ней все счастие мое.

				Когда я жажду своеволий

				И смел и горд — я к ней иду

				Учиться мудрой сладкой боли

				В ее истоме и бреду.

				Она светла в часы томлений

				И держит молнии в руке,

				И четки сны ее, как тени

				На райском огненном песке.

				Гражданская лирика А. Ахматовой

				Анна Ахматова остро чувствовала боль и тревоги своего времени, ее судьба неразрывно связана с судьбой России, которую она не покинула в дни испытаний. Образ Родины, созданный в ее стихах, развивает тра-диции русской классической поэзии — А. Пушкина, М. Лермонтова, Ф. Тютчева.

				 Незадолго до смерти Ахматова напишет стихотворение гражданско-патриотического звучания “Родная земля”. 

				РОДНАЯ ЗЕМЛЯ

				В заветных ладанках не носим на груди,

				О ней стихи навзрыд не сочиняем,Наш горький сон она не бередит,

				Не кажется обетованным раем.

			

		

		
			
				
					А. Ахматова и Н. Гумилев

					Отношения Ахматовой и Гумиле-ва — это один из самых драматичес-ких литературных романов XX в. Анне Горенко было 14 лет, когда она познакомилась с начинающим поэтом. Гумилев влюбился в красавицу-гимна-зистку, ухаживал за ней, посвящал ей стихи. Казалось, его чувства были без-надежны, но он более шести лет про-должал добиваться ее расположения. Ахматова, наконец, приняла предло-жение, в 1912 г. у них родился сын Лев, будущий великий ученый. К со-жалению, счастливой семейной жизни не получилось. “Они были слишком свободными и большими людьми, что-бы стать парой воркующих “сизых го-лубков”. Их отношения были скорее тайным единоборством. С ее стороны —для самоутверждения как свободной от оков женщины; с его стороны — жела-ние не поддаться никаким колдовским чарам, остаться самим собою, незави-симым и властным... над этой, вечно, увы, ускользающей от него женщиной, многообразной и не подчиняющейся ни-кому” (В. С. Срезневская).

				

			

			
				
					[image: ]
				

				
					[image: ]
				

			

		

	
		
			
				
					208

				

			

			
				
					209

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				Не делаем ее в душе своей

				Предметом купли и продажи,

				Хворая, бедствуя, немотствуя на ней,

				О ней не вспоминаем даже.

				Да, для нас это грязь на калошах,

				Да, для нас это хруст на зубах.

				И мы мелем, и месим, и крошим

				Тот ни в чем не замешанный прах.

				Но ложимся в нее и становимся ею,

				Оттого и зовем так свободно — своею.

				“Родная земля” своеобразно перекликается со стихотворением “Родина” М. Лермонтова, в котором поэт называл свою любовь к отчизне “странной”, не напоказ: “Люблю отчизну я, но странною любовью...” Так и у Ахматовой сказано о родной земле: “В заветных ладанках не носим на груди, о ней стихи навзрыд не сочиняем…” Истинно патрио-тическое чувство выражено без излишней патетики и пафоса. 

				Прочитайте стихотворение “Мне голос был...”

				Мне голос был. Он звал утешно,  Он говорил: “Иди сюда,  Оставь свой край, глухой и грешный,  Оставь Россию навсегда.  

				Я кровь от рук твоих отмою,  Из сердца выну черный стыд,  Я новым именем покрою  Боль поражений и обид”.  

				Но равнодушно и спокойно  Руками я замкнула слух,  Чтоб этой речью недостойной

				Не осквернился скорбный дух.

				1. Какова общая тональность этого произведения, написанного в 1917 г.? 

				2. Как характеризуется в стихотворении Россия революционных лет?

				3. О каком “голосе”, на ваш взгляд, идет речь в стихотворении?

				4. Каким образом выражена нравственная позиция автора?

				5. В каких еще стихотворениях Ахматова выражает свой отказ от эмиграции, осуждает эмигрантские настроения?

				
					
						
							
								
									
										Точка зрения
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							Л. Чуковская так сказала об этом стихотворении: “Никакой нежности к ро-дине, никаких сантиментов, никакого умиления — грязь на калошах, хруст на зубах, месим, мелем, — а звучит как присяга. Величаво, клятвенно”.
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				Сравниваем два литературных произведения

				МУЖЕСТВО

					Мы знаем, что ныне лежит на весах

					И что совершается ныне.

					Час мужества пробил на наших часах,

					И мужество нас не покинет.

					Не страшно под пулями мертвыми лечь,

					Не горько остаться без крова, —

					И мы сохраним тебя, русская речь,

					Великое русское слово.

					Свободным и чистым тебя пронесем,

					И внукам дадим, и от плена спасем 

					Навеки!

				1. Соотнесите стихотворение “Му-жество”, написанное Ахматовой в са-мый разгар Великой Отечественной войны, со стихотворением в прозе И. Тургенева “Русский язык”.

				2. Какие художественные средства выразительности использует Ахматова?

				Поэма “Реквием” — “поэтический документ” эпохи

				Я была тогда с моим народом,

				Там, где мой народ, к несчастью, был.

				А. Ахматова

				 Творческая история поэмы

				Поэма “Реквием” сложилась из отдельных стихотворений, соз-данных в 1935—1940 гг., в самый разгар сталинских репрессий. Во многом эта поэма автобиографична: Ахматова пережила аресты сына Льва Гумилева, студента исторического факультета, и мужа Н. Пунина, отправку сына в ла-герь (Л. Гумилев был полностью реабилитирован лишь в 50-е годы). Как и сотни простых жен-щин, Ахматова часами стояла в тюремных очередях, чтобы что-то узнать о близких, передать письмо или посылочку с вещами. 

				Но личная трагедия жены и матери поднимается в поэме
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					“Во дни сомнений, во дни тягост-ных раздумий о судьбах моей роди-ны, — ты один мне поддержка и опо-ра, о великий, могучий, правдивый и свободный русский язык…” (И. Турге-нев, “Русский язык”).
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					Фотография 30-х годов
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				до высот всенародной траге-дии. Поэтический “Реквием” —это плач по сотням тысяч по-гибших в лагерных застенках, это воплощение народного горя, крик “стомильонного народа”. Анна Ахматова чувствовала себя в неоплатном долгу перед теми, с кем стояла в тюремных очередях, с кем “вместе бедовала”:

				И я молюсь не о себе одной,

				А обо всех, кто там стоял со мною

				И в лютый холод, и в июльский зной

				Под красною, ослепшею стеною.

				О существовании поэмы в 1930-е годы знали лишь едини-цы. Рукописи “Реквиема” Анна Андреевна сжигала после того, как прочитывала стихи людям, которым доверяла и которых про-сила запомнить главы наизусть. Записывать стихотворения тогда, когда обыски и аресты стали обыч-ным делом, было подобно само-убийству.

				Окончательно все главы были собраны и скомпонованы в единое произведение в годы “оттепели”, когда Ахматова впервые решилась написать его от руки на бумаге. 

				Но публикация поэмы состоя-лась почти через полвека, в 1987 г.,уже после смерти автора. 

				Сохранилась аудиозапись “Реквиема” в чтении самого автора, А. Ахматовой. Прослушайте главы поэмы в авторском исполнении. 

				“О “Реквиеме” трудно говорить и писать. Каждое слово, каждая строка поэмы кровоточат. Ее невозможно читать без боли и содрогания. Эта поэма могла быть написана только женщиной, матерью, женой. Крик, вопль, плач, проклятия — все слилось, и невозможно разобрать, где голос автора, а где стоны живых и моль-ба об отмщении мертвых” (А. С. Крюков).

				Расскажите о своих чувствах при прослушивании или чтении поэмы. Они совпа-дают с теми, о которых пишет исследователь?

			

		

		
			
				
					Реквием — это похоронная мес-са, торжественное отпевание усопших. 
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					Из воспоминаний Л. Чуковской, близкого друга Ахматовой: 

					“Анна Андреевна, навещая меня, читала мне стихи из “Реквиема” ше-потом, а у себя в Фонтанном Доме не решалась даже на шепот; внезапно, посреди разговора, она умолкала и, показав мне глазами на потолок и сте-ны, брала клочок бумаги и карандаш. Потом громко произносила что-нибудь светское: “Хотите чаю?” или “Вы очень загорели”, потом исписывала клочок быстрым почерком и протягивала мне. Я прочитывала стихи и, запомнив, молча возвращала их ей. “Нынче та-кая ранняя осень”, — громко говорила Анна Андреевна и, чиркнув спичкой, сжигала бумагу над пепельницей. Это был обряд: руки, спички, пепельни-ца — обряд прекрасный и горестный”. 
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				 Диалог искусств

				Послушайте знаменитый музыкальный “Реквием” Вольфганга Амадея Моцарта. Это последнее, незавершен-ное произведение великого композитора, над которым он работал вплоть до самой смерти.

				Рекомендуем продумать и составить литературно-му-зыкальную композицию, объединив поэтические и музы-кальные фрагменты.

				Анализируем поэму

				Предложенные ниже задания вы можете выполнить, распределив их по группам.

				Художественное пространство и время в поэме

				В начале поэмы А. Ахматова четко обозначает время и простран-ство действия: “В страшные годы ежовщины я провела 17 месяцев в тюремных очередях в Ленинграде”.

				Но рассказ о страшных событиях 30-х годов не замыкается в конкрет-ном историческом времени и пространстве. Наряду с ленинградскими топонимами (Нева, тюрьма “Кресты”) в поэме упоминаются кремлев-ские башни Москвы, Енисей и т. д. Подобным образом расширяется и художественное время.

				Охарактеризуйте время и простран-ство в поэме. Объясните, с какой це-лью автор раздвигает пространствен-ные и временные границы.

				Как показана в поэме связь времен? Какие сравнения, цитаты возвращают нас к другим трагическим событиям русской истории?

				Сюжет и композиция поэмы

				1. Выделите основные композиционные части поэмы, составьте ее развернутый цитатный план. Как вы поняли, почему поэма состоит из отдельных стихов и глав?

				2. Найдите в поэме автобиографические мотивы. Как они соотносятся с трагичес-кими событиями эпохи?

				 Вглубь строки

				1. Как вы думаете, зачем в главе “Распятие” Ахматова обращается к библейским мотивам, связанным с образами Богоматери и Иисуса Христа?
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					Б. Крафт. Портрет Моцарта. 1819 г.
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					 Заметки на полях

					Вольфганг Амадей Моцарт — австрийский компо-зитор и музыкант-виртуоз XVIII в., оказавший огром-ное влияние на мировую музыкальную культуру.

				

			

		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					Историческая справка

					Ежовщина — период мас-совых репрессий (1936—1938), когда органы внутренних дел возглавлял Н. И. Ежов. В 1939 г.он сам был арестован и вскоре расстрелян.
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				Магдалина билась и рыдала,

				Ученик любимый каменел,

				А туда, где молча мать стояла,

				Так никто взглянуть и не посмел.

				2. Определите, какие приемы народной песенной традиции использует Ахматова в данном восьмистишии:

				Тихо льется тихий Дон,

				Желтый месяц входит в дом.

				Входит в шапке набекрень,

				Видит желтый месяц тень.

				Эта женщина больна,

				Эта женщина одна.

				Муж в могиле, сын в тюрьме,

				Помолитесь обо мне.

				3. Определите размер стиха.

				4. Найдите в поэме другие народно-песенные мотивы (элементы плача, причита-ния, заклинания и др.). Какова их роль в произведении?

				5. Какие еще изобразительные и выразительные средства помогают автору пере-дать глубину народного горя?

				 Авторский стул

				Представители от каждой группы познакомят класс с результатами совместной работы.

				 Бинарная дискуссия

				
					
						
							
								
									
										Точка зрения
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							По воспоминаниям современников, А. Ахматова читала “Реквием” писателю А. Солженицыну, после чего он сказал: “Это была трагедия народа, а у вас — только трагедия матери и сына”.

						

					

					
						
							Поэт и критик А. Найман, напротив, убежден, что поэма “говорит от имени народа, поэт — вместе с ним, его часть”.

						

					

				

				Сравните два противоположных утверждения. Чья позиция представляется вам наиболее верной, справедливой? Обоснуйте свою точку зрения.

				Определяем тему и идею произведения

				В эпилоге А. Ахматова обращается к традиционной в литературе теме “памятника”:

				А если когда-нибудь в этой стране

				Воздвигнуть задумают памятник мне,

				Согласье на это даю торжество,

				Но только с условьем — не ставить его

				Ни около моря, где я родилась:

				Последняя с морем разорвана связь,
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				Ни в царском саду у заветного пня,

				Где тень безутешная ищет меня,

				А здесь, где стояла я триста часов

				И где для меня не открыли засов.

				1. Кто в русской поэзии обращался к теме “памятника”, рассуждая о назначении поэта и поэзии? 

				2. В чем своеобразие трактовки Ахматовой традиционной темы?

				В 2006 г. в Петербурге был установлен памятник Анне Ахматовой напротив тюрь-мы “Кресты”, у стен которой она провела сотни часов. 

				Скульптор Г. Додонова признавалась, что в хрупкой и тонкой фигуре, в напряженном повороте головы в сторону тюрьмы она пыталась передать скрытое от посторонних глаз женское страдание.

				Этот памятник — монумент не только поэту, но и всем матерям и женам, всем жертвам произвола, памятник страданиям и мужеству народа. 

				Если рассуждать шире, то сама Ахматова создала, говоря словами А. Пушкина, па-мятник “нерукотворный”: ее поэма “Рек-вием” стала поэтическим памятником тра-гической эпохе.

				Запишите ассоциативный ряд слов к слову памятник. 

				Составьте синквейн с ключевым словосочетанием трагедия народа. Постарайтесь отразить в нем основную мысль произведения А. Ахматовой. 

				Постигая мастерство поэта

				Литературная игра “Закончи афоризм” 

				Поэтический язык Ахматовой отличается краткостью, меткостью выражения, афористичностью.

				Предлагаем вам закончить выражения Ахматовой, ставшие афоризмами. Для это-го необходимо найти правильный вариант во второй колонке. 

				
					1. Одной надеждой меньше стало....

				

				
					А)...что ни один из них уже не страшен.

				

				
					2. Есть в близости людей заветная 

					черта...

				

				
					Б) ...что бывает любовь на земле.

				

				
					3. Всего прочнее на земле — печаль...

				

				
					В) ...ее не перейти влюбленности и 

					страсти.

				

				
					4. От других мне хвала — что зола...

				

				
					Г) ...одною песней больше будет.
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					Памятник А. Ахматовой в Санкт-Петербурге. Скульптор Г. Додонова. 2006 г.
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					5. Столько просьб у любимой всегда...

				

				
					Д) ...но, боже, как их замолчать 

					заставить.

				

				
					6. Должен на этой земле испытать...

				

				
					Е)...и долговечней — царственное слово.

				

				
					7. Сочинил же какой-то бездельник...

				

				
					Ж) ...каждый любовную пытку.

				

				
					8. Так много камней брошено в меня...

				

				
					З)...у разлюбленной просьб не бывает.

				

				
					9. Я научила женщин говорить...

				

				
					И) ...от тебя и хула — похвала.

				

				Вы можете продолжить эту литературную игру в классе, предварительно выписав из стихотворений строки, близкие к афоризмам.

				Первые шаги в науку

				Реферат “Цветовой колорит лирики А. Ахматовой”

				Значительную роль Ахматова отводит цветописи. Цвета передаются ею не только прямыми упоминаниями (“красный тюльпан”, “в синем небе месяц рыжий”), но и через предметы и природные явления (туман, сумерки и т. п.).

				Напишите реферат на тему “Цветовой колорит лирики А. Ахматовой”. Определи-те значение цвета в ахматовской поэзии.

				 Проза и поэзия: художественные параллели

				О. Мандельштам писал, что Ахматова принесла в русскую лирику “всю огромную сложность и психологическое богатство” русской про-зы XIX в. 

				Исследователи проводят параллели между Ахматовой и Тургеневым, Ахматовой и Толстым. Глубокий психологизм ахматовской лирики сравнивается с художественной манерой письма Чехова (большая роль подтекста, внутренняя напряженность при внешней скупости действий и эмоций).

				Прочитайте рассказ А. П. Чехова “О любви”. Какие приемы использует писатель для передачи внутреннего мира героев?

				Выделите отрывок из этого рассказа (от слов “Между тем годы шли…” до слов “Я так и знала, что вы забудете”). Сравните чеховский психологизм на материале данного фрагмента с психологизмом Ахматовой в стихотворениях “Вечером” и “Есть в близости людей заветная черта…”

				ТВОРЧЕСКОЕ ПИСЬМО 

				Напишите эссе на тему “Мои любимые страницы поэзии А. Ахматовой”.

				Составьте сложный план по одной из предложенных тем сочинения.

				1. “Любовь покоряет обманно…” (психологизм любовной лирики А. Ахматовой).

				2. Мир женской души в лирике А. Ахматовой.

				3. Тема материнского страдания в поэме А. Ахматовой “Реквием”.

				4. “Я была тогда с моим народом...” (по поэзии А. Ахматовой).
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				Продолжение
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				 Пробуем себя в переводе

				Попробуйте перевести на казахский язык (или сделать подстрочный перевод) од-ного из стихотворений А. Ахматовой. В случае затруднения обратитесь за консуль-тацией к учителю казахского языка и литературы. 

				 Сочиняем акростих

				Среди поэтов Серебряного века особенной популярностью поль-зовался акростих. К такой фор-ме стиха обращались В. Брюсов, Н. Гумилев, А. Ахматова, С. Есенин, иногда посвящая акростихи друг другу или же состязаясь с их помощью между собой.	

				Попробуйте написать акростих, в котором начальные буквы строк образуют имя “Ахматова”. 

				ОБОБЩЕНИЕ, СРАВНЕНИЕ, ОЦЕНКА

				Завершаем диаграмму

				Обобщим знания о модернизме начала ХХ века.

				Перенесите схему в тетрадь. Правильно внесите в пустые кружки названия мо-дернистских течений (символизм, акмеизм, футуризм, имажинизм) соответственно ключевым понятиям, характеризующим то или иное течение. 

				Сравниваем двух поэтов

				1. Ахматова и Цветаева. Современницы, два великих поэта ХХ в. Их имена часто произносят рядом, их сравнивают, между ними выбирают, отдавая предпочтение той или иной. 

				В 8 классе вы познакомились с творчеством Марины Цветаевой. 
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							модернизм

						

					

					
						
							вершина, расцвет

						

					

					
						
							символ

						

					

					
						
							образ

						

					

					
						
							будущее
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					Акростих — стихотворение, в котором начальные буквы строк со-ставляют какое-либо имя, слово или фразу. 
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				Есть ли в лирике двух поэтов сходные или близкие мотивы, темы? В чем худо-жественные миры М. И. Цветаевой и А. А. Ахматовой не похожи? Сравните также жизненные и творческие судьбы двух поэтов. Записи делайте в тетради.
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					Общее
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				Авторитетное мнение

				При сравнении двух великих поэтесс вам поможет статья современного поэта В. Корнилова “Великие антагонистки. Цветаева и Ахматова” в его сборнике “Покуда над стихами плачут... Книга о русской лирике”. Познакомьтесь с фрагментами этой работы. 

				“Две великие поэтессы России противоположны во всем, видимо, прежде всего потому, что великие. Даже главное дело жизни — стихи — не объединило их, а развело. 

				<...> И в любви они тоже разные. У Ахматовой мужчина, возлюб-ленный и разлюбленный, всегда реален, и отношения с ним, несмотря на покров тайны, реальны. Ахматова — враг подробностей, длиннот и монологов с доказательствами “несравненной своей правоты”… Для нее главное не то, что в стихе, а то, что за стихом, не текст, а подтекст.

				У ранней Цветаевой (а нередко и у поздней) любовная лирика, несмот-ря на перечень деталей и подробностей, полувыдуманна, романтична. Мужчина и отношения с ним не всегда реальны. В юности герои ее стихов брались чаще всего из книг (генералы 1812 г., несчастный сын Бонапарта). Позже в стихи вошел ее юный муж Сергей Эфрон, затем Осип Мандельштам, с которым Цветаева недолгое время была близка, и Александр Блок, которого она боготворила издали.

				<...> Читая Ахматову, ощущаешь, что событие миновало, что пе-чаль не то чтобы исчезла, но как бы перешла в другое измерение. Ахматовские стихи действуют далеко не сразу.
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				У Цветаевой, наоборот, воздействие мгновенное, оглушительное. На вас обрушивается водопад, шквал, камнепад чувств. Сколько ни перечитывай “Поэму Конца”, каждый раз кажется, что все происходит при тебе, на твоих глазах, что поэма только сейчас написана и еще вся дымится… Это одна из великих особенностей Цветаевой: писать как бы при читателе — никаких тайн, все на ярком свету, все до дна, до полного изнеможения и опустошения!

				<...> И Цветаева, и Ахматова — поэты трагические. Но у одной трагедия, как я уже сказал, нараспашку, трагедия при нас, а у другой глубоко под спудом, и нам, читателям, еще предстоит до нее дожить. Не берусь измерить, чье горе — цветаевское или ахматовское — глубже, как не отвечу, чей дар выше. <...> У одной — высокое смирение... У другой — неистощимый бунт.

				<...> Будем же благодарны их несхожести и тому, что они, почти ровесницы, умудрились прожить как бы на разных полюсах времени, отчего критика называла одну дочерью давно ушедшего девятнадцатого века, а вторую — современницей двадцать первого…” 

				Если вас заинтересовали размышления В. Корнилова, прочитайте его статью пол-ностью, обратившись к дополнительной литературе по теме. 

				2. Тема поэта и поэзии — одна из традиционных в русской литера-туре. Сопоставьте стихотворения А. Ахматовой и М. Цветаевой на эту тему.

				Мне ни к чему одические рати

				И прелесть элегических затей.

				По мне, в стихах все быть должно некстати,

				Не так, как у людей.

				Когда б вы знали, из какого сора

				Растут стихи, не ведая стыда,

				Как желтый одуванчик у забора,

				Как лопухи и лебеда.

				Сердитый окрик, дегтя запах свежий,

				Таинственная плесень на стене…

				И стих уже звучит, задорен, нежен,

				На радость вам и мне.

					А. Ахматова 

				Стихи растут, как звезды и как розы,

				Как красота — ненужная в семье.

				А на венцы и на апофеозы — 

				Один ответ: “Откуда мне сие?”

				Мы спим — и вот, сквозь каменные плиты,

				Небесный гость в четыре лепестка.
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				О мир, пойми! Певцом — во сне — открыты

				Закон звезды и формула цветка.

					М. Цветаева 

				— Что общего и в чем различие в представлении двух авторов о сущности твор-чества и предназначении поэта?

				 Взаимосвязь казахской и русской литературы

				Стихи А. Ахматовой активно переводятся на ка-захский язык. По мнению специалистов, наиболее точными являются переводы Марфуги Бектемировой (1958—2013). В издательстве “Аударма” в се-рии “Жыр-жауһар” был напечатан сборник стихотворений Анны Ахматовой, переведенных М. Бектемировой на казахский язык.

				Познакомьтесь с отдельными переводами поэтессы. Срав-ните их с оригинальными текстами Ахматовой.

				Атрибуция поэтического текста

				Какое из приведенных ниже стихотворений принадлежит перу Ахматовой? Обоснуйте свою точку зрения. 

					Просыпаться на рассвете	Оттого, что радость душит,	И глядеть в окно каюты	На зеленую волну,	Иль на палубе в ненастье,	В мех закутавшись пушистый,	Слушать, как стучит машина,	И не думать ни о чем,	Но, предчувствуя свиданье	С тем, кто стал моей звездою,	От соленых брызг и ветра

					С каждым часом молодеть.

				* * *

					Так вот она, любовь! А я ждала иначе —

					в сиянье ослепительного дня...

					Она пришла, как сон. И без отдачи

					Взяла, незримая и тихая, меня.

					Без ореола, бледная, немая,

					Не смяв цветов моих и не волнуя кровь,

					Гонцом застенчивым из солнечного рая

					она пришла. Так вот она — любовь!
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					М. Бектемирова
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				 Диалог искусств

				В городе Бежецке Тверской об-ласти установлен памятник семье Гумилевых. Неподалеку от этого города располагалось родовое име-ние этой семьи — Слепнево. 

				Бронзовую композицию об-разуют сидящая в кресле Анна Ахматова, рядом с ней на высоком постаменте бюст поэта Николая Гумилева, в полный рост с книгой в руке изображен Лев Николаевич Гумилев. 

				Индивидуальное задание

				Подготовьте сообщение о всемирно из-вестном ученом Льве Николаевиче Гуми-леве. 

				 Литературно-музыкальная композиция

				Анне Ахматовой посвящали свои стихи А. Блок,Б. Пастернак, М. Цветаева, Н. Гумилев, А. Тарков-ский, Б. Ахмадулина, И. Бродский, Д. Самойлов и мн. др.

				Подготовьте музыкально-поэтическую композицию “Сти-хотворный портрет Анны Ахматовой в поэзии современни-ков”. Подберите стихотворения и музыкальное сопровожде-ние к ним. Подготовьте выразительное чтение наизусть. 

				Попс-формула

				В чем, на ваш взгляд, секрет особенной популярности у читателей ахматовской лирики? 

				Свои размышления выразите с помощью ПОПС-формулы: 

				Позиция — Я считаю, что... 

				Обоснование — Потому что...

				Подтверждение, примеры — Свою мысль я хочу подтвердить примерами из тек-ста...

				Следствие — Я делаю вывод, что...

				Завершая изучение поэзии Серебря-ного века

				Прочитайте стихотворение Марии Пе-тровых, лично знавшей многих поэтов Серебряного века, дружившей с А. Ах-матовой и О. Мандельштамом.
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					“Мир Ахматовой учит душевной стойкости, честности мышления, уме-нию сгармонировать себя и мир, учит умению быть человеком, которым стре-мишься стать” (А. Тарковский, поэт).
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					Л. Н. Гумилев
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					Памятник семье Гумилевых, г. Бежецк, Тверская область. Скульптор А. Ковальчук. 2003 г.
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				М. Петровых

				Ахматовой и Пастернака,

				Цветаевой и Мандельштама

				Неразлучимы имена.

				Четыре путеводных знака —

				Их горний свет горит упрямо,

				Их связь таинственно ясна.

				Неугасимое созвездье!

				Навеки врозь, навеки вместе.

				Звезда в ответе за звезду.

				Для нас четырехзначность эта —

				Как бы четыре края света,

				Четыре времени в году.

				Их правотой наш век отмечен.

				Здесь крыть, как говорится, нечем

				Вам, нагоняющие страх.

				Здесь просто замкнутость квадрата,

				Семья, где две сестры, два брата,

				Изба о четырех углах...

				Коллаж “Поэты Серебряного века”

				Рефлексия

				Кто из поэтов Серебряного века вам ближе по мировосприятию? Чья поэзия на-ходит отклик в вашей душе? Объясните свой выбор. 

				 Рекомендации библиографов

				Черных В. Летопись жизни и творчества Анны Ахматовой. М., 2008.

				Алексеева Т. Ахматова и Гумилев. С любимыми не расставайтесь. М., 2013.

				Жирмунский В. Творчество А. Ахматовой. Л., 1973.

				Павловский А. Анна Ахматова: жизнь и творчество. М., 1991.

				Чуковская Л. Записки об Анне Ахматовой. М., 1989.

				Виленкин В. В сто первом зеркале. М., 1987.

				Воспоминания об Анне Ахматовой. М., 1991.
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				Анатолий Наумович Рыбаков

				(1911—1998)

				В ходе изучения романа “Дети Арбата” вы:

				—	определите роль произведения в литературном процессе;

				— определите значение эпизодов в раскрытии автор-ского замысла;

				—	раскроете жанровые особенности произведения А. Рыбакова;

				—	проведете “симпозиум” по ведущим проблемам романа;

				—	определите особенности композиции, хронотопа;

				—	дадите характеристику героям, определив способы авторского отношения к ним;

				— сравните роман с его экранизацией. 

				Из биографии писателя

				Ни вернуть, ни изменить прошлое мы не можем. Мы можем только извлечь из него уроки и передать свой опыт потомкам, 

				чтобы они не повторяли наших ошибок.

				 А. Рыбаков 

				Анатолий Наумович Рыбаков (Аронов) родил-ся на Украине в интеллигентной семье крупного инженера. С восьми лет жил в центре Москвы на Арбате, который впоследствии описал с любовью в своих книгах. Учился юноша в Московской опытно-показательной школе-коммуне, где воспитывалось чувство коллективизма, ценились подлинная друж-ба и искренность взаимоотношений, где не боялись дискуссий на самые острые политические темы. 

				Свое обучение А. Рыбаков продолжил в Москов-ском институте инженеров транспорта, но в 1933 г. был арестован по обвинению в контрреволюционной агитации и осуж-ден на три года ссылки в Сибирь. После освобождения, не имея права жить в больших городах с паспортным режимом, скитался по стране, работал водителем, слесарем.

				В годы Великой Отечественной войны А. Рыбаков служил в авто-мобильных частях, участвовал в боях на различных фронтах, начиная от обороны Москвы и заканчивая штурмом Берлина. За проявленное мужество в борьбе с немецко-фашистскими захватчиками был при-знан не имеющим судимости, но полностью реабилитирован лишь в 1960 г.
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					Ключевые понятия темы:

				

			

		

		
			[image: ]
		

	
		
			
				
					222

				

			

			
				
					223

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				После войны Анатолий Рыбаков обратился к литературной деятельности, написав приклю-ченческие повести для юношества — “Кортик” и “Бронзовая птица”, построенные на остром сюже-те, насыщенные романтикой. Молодым читателям адресованы и повести “Приключения Кроша”, “Каникулы Кроша”, герой которых на глазах у читателей превращается из подростка в юношу. Писатель показывает, как идет процесс становле-ния человека, вырабатываются его нравственные принципы, определяется место в жизни.

				Самый известный роман “Дети Арбата” был написан автором в 1960-х годах, после XX съезда партии, на котором впервые был поднят вопрос о культе личности Сталина, но опубликовать произведение в то время не было никакой возможности. Книга дошла до читателей лишь в 1987 г.,в период перестройки, влившись в широкий поток “возвращенной” литературы. В это время художественные произведения оценивались в первую очередь по их общественной значимости, и роман Рыбакова побил все рекорды по популярности, вызвал огромный читательский резонанс, породил бурные дискуссии на страницах печати среди самых разнообразных социальных и возрастных групп общества.

				Спустя время вышло продолжение “Детей Арбата” — романы “Тридцать пятый и другие годы”, “Страх” и “Прах и пепел”.

				Книги А. Рыбакова были изданы более чем в пятидесяти странах, выходили миллионными тиражами, многие из произведений писателя экранизированы.

				Обращаясь к трагическим страницам истории ХХ в., писатель был убежден: “Каково бы ни было то время, это было наше время. Нашими были потери и приобретения, разочарования и надежды. Ни вернуть, ни изменить прошлое мы не можем. Мы можем только извлечь из него уроки и передать свой опыт потомкам, чтобы они не повторяли наших ошибок”. 	

				Роман “Дети Арбата”

				РАЗМЫШЛЕНИЯ О ПРОЧИТАННОМ

				Автобиографичность романа “Дети Арбата” 

				Роман “Дети Арбата” автобиографичен, в судьбе главного героя Саши Панкратова немало реалий из жизни самого писателя: детство на Арбате, работа грузчиком и водителем, учеба в транспортном институте. В свое время А. Рыбакова, как и Сашу Панкратова, исклю-
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				чили из института за то, что он вступился за преподавателя, которого шельмовали вышестоящие партийные органы, а также за статьи в студенческой стенгазете. После недолгого временного восстановления в институте последовали арест, тюремные допросы и ссылка в Сибирь. Писатель, желая восстановить в памяти подробности сибирской жизни, в 60-х годах прошел пешком по местам Приангарья, где в свое время отбывал ссылку.

				А. Твардовский, поэт и редактор журнала “Новый мир”, в письме А. Рыбакову отмечал, что собственная жизнь писателя стала для него “золотым кладом”: “Каждый писатель мечтает о своей главной кни-ге, но не всякий, даже очень талантливый, ее создает, потому что не находит того, что должно послужить для нее материалом. Вы нашли свой золотой клад. Этот клад — ваша собственная жизнь. И то, что вы, пренебрегая своей славой известного беллетриста, своим матери-альным положением, пишете такую книгу, без надежды на скорое ее опубликование, пишете всю правду, подтверждает, что вы настоящий писатель... Вы прекрасно показали ту эпоху, показали общество во всех его разрезах — от сына портного до дочери наркома. И от этого невозможно оторваться. Вы достигли в произведении поразительной силы и убедительности изображения”.

				Роман исключительно точно передает атмосферу того времени, ког-да колесо репрессий ломало судьбы молодых людей, подобных Саше Панкратову, а посредственности и приспособленцы типа Юры Шарока выносились им в эшелоны власти.

				Очень многие герои романа — реальные исторические личности, занимающие в 30-е годы высокие государственные посты: Сталин, Орджоникидзе, Киров, Молотов, Поскребышев, Сольц и др.

				В то же время “Дети Арбата” — художественное произведение, в котором значительное количество героев и событий является предметом художественного вымысла автора.

				Обменяемся первыми впечатлениями о прочитанном 

				— Заинтересовал ли вас роман? Что показалось важным, достойным особого вни-мания? 

				— Кто из героев понравился (не понравился)? Почему?

				— Что осталось непонятным, требующим пояснения на уроках при анализе ро-мана? 

				“Возвращенная” литература

				Роман “Дети Арбата” относится к “возвращенной” литературе.

				 — Что вы знаете об этом литературном явлении? С каким историческим перио-дом оно связано?

				— Какие еще произведения относятся к “возвращенным”?

			

		

	
		
			
				
					224

				

			

			
				
					225

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				Перенесите кластер в тетрадь. Впи-шите в свободные секторы названия произведений и их авторов.

				Пересказ текста и составление плана

				Перескажите историю с выпуском праздничной стенгазеты, ставшую поводом для исключения Саши Пан-кратова из института (часть 1, гл. 4). При пересказе сохраняйте авторское своеобразие, творчески переосмыс-ливайте содержание.

				Составьте план первых глав романа, данных в хрестоматии. 

				Верно — неверно

				Проверьте знание текста романа, выполняя задание “Верно — неверно”.

				Если ответ верен, напротив него поставьте “+”, если не верен, то “–”. В случаях неправильного утверждения дайте верные ответы. 

				
					Лена Будягина была дочерью известного дипломата.

				

				
					Марк Рязанов, дядя Юрия Шарока, был видным партийным руково-дителем и всегда оказывал племяннику поддержку в сложных ситуа-циях. 

				

				
					После школы Саша Панкратов работал грузчиком на заводе.

				

				
					Максим Костин дал согласие работать в органах НКВД, ощутив “ре-альность возмездия тем, кто в прежней жизни унижал его, третиро-вал”. 

				

				
					События в романе происходят в первые годы революции.

				

				
					Юра Шарок подло поступил с Леной Будягиной.

				

				
					Партийный работник Сольц помог Саше Панкратову восстановиться в институте.

				

				
					Вадим Марасевич вырос в интеллигентной семье известного москов-ского врача.

				

				
					Нина Иванова помогала матери Саши Панкратова после его ареста.

				

				
					На допросах Панкратову предъявили обвинение в том, что он вел контрреволюционные беседы с заместителем директора института Криворучко. 

				

				
					Автор так описывает портрет Юрия Шарока: “Тучный, рыхлый, с толстыми губами и короткими лохматыми, как у рыси, бровями над маленькими мутными глазками”. 

				

				
					Саша Панкратов был в школе секретарем комсомольской организа-ции.

				

				
					Лена Будягина случайно увидела на вокзале конвоируемого Сашу Панкратова, которого отправляли по этапу в Сибирь.

				

				
					Юра Шарок был сыном портного (по анкете — сыном рабочего), что “высоко ценилось в школе, где учились дети арбатской интеллиген-ции”.
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				ИССЛЕДОВАНИЕ ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА

				Хронотоп романа “Дети Арбата”

				Роман А. Рыбакова представля-ет собой широкое повествование о судьбе первого поколения со-ветских людей, чья сознательная жизнь началась уже после рево-люции и Гражданской войны, а юность проходила в атмосфере укрепляющегося культа личности Сталина, становления тоталитар-ной сталинской системы. 

				Временные рамки романа — трагические в истории страны 1933—1934 годы. Это был период ожесточенной борьбы с оппозиционерами, развернувшейся сразу после смерти Ленина в 1924 году, и в процессе этой политической борьбы окрепла, достигнув невиданных прежде масштабов, власть генерального секретаря ЦК Сталина. На смену “ленинской гвардии”, закаленной в подпольной работе и революционной деятельности, к власти приходи-ли новые руководители “сталинской школы”, постепенно занимавшие ключевые посты в партийном, государственном и хозяйственном руко-водстве. Страна набирала темпы социалистического строительства, в ходе первых пятилеток были введены в строй крупные промышленные предприятия. На всю страну прозвучали сталинские слова о том, что “жить стало лучше, жить стало веселей”, с энтузиазмом подхваченные в народе. Но в это время уже начинались массовые репрессии и тысячи людей попадали в тюрьмы и ссылки.

				В январе 1934 г. прошел XVII съезд партии, названный тогда “съез-дом победителей”, а спустя годы о нем будут говорить как о “съезде расстрелянных”, поскольку мно-гие его участники погибли вскоре в тюремных застенках. 1934 год закончился убийством видного по-литического деятеля С. М. Кирова, имевшего огромный авторитет и являвшегося во многом соперни-ком Сталина. Как говорится в фи-нале романа, наступили “черные времена”: убийство Кирова нужно было Сталину для того, чтобы запу-стить в действие мощный репрес-
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					Иллюстрация к роману “Дети Арбата”
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					На одном из заседаний XVII съезда партии произошел эпи-зод, воспринятый делегатами очень весело, а оказавшийся на деле страшным пророчеством. Рабочие Тульского оружейного завода преподнесли Сталину об-разец новой снайперской винтов-ки. Приподнявшись над столом президиума и чуть улыбнувшись в усы, он шутливо прицелился в аплодирующий ему зал заседа-ний...
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				сивный механизм для укрепления тоталитарного режима.

				Все герои романа “Дети Арбата” так или иначе вовлечены в проис-ходящие исторические события. Перед читателем встает образ вре-мени, оказавшего огромное влия-ние на человеческие судьбы.

				Основное место действия — московский Арбат, одна из цент-ральных улиц столицы, а также Кремль, где правит Сталин. 

				“Самый большой дом на Арбате между Никольским и Денежным переулками, теперь они называются Плотников переулок и улица Веснина” — такой фразой начинается роман А. Рыбакова. Главные герои книги жили на Арбате, учились в одной школе, отсюда начинал-ся их жизненный путь. Выбор автором места действия не случаен: его детство и юность прошли на этой самой улице, в этом арбатском дворе. 

				“Респектабельный до революции, дом на Арбате оказался теперь са-мым заселенным — квартиры уплотнили”, — пишет Рыбаков в романе. В советские годы бывшие аристократические особняки и комфортабель-ные квартиры арбатских домов превратились в тесные коммуналки, куда вселяли строителей нового общества, стекавшихся в Москву из всех уголков страны.

				Тогдашний Арбат был своего рода центром московской молодежи. Существовала особая культура, особая атмосфера арбатских дворов, юноши и девушки знали друг друга, собирались вместе. 

				В 1930-е годы Арбат являлся государственной трассой, по кото-рой И. Сталин со своим кортежем проезжал в Кремль, поэтому улица была объектом пристального внимания НКВД — народного комисса-риата внутренних дел. Арбат был наполнен “топтунами” — тайными агентами, сыщиками, специализирующимися на наружном наблюде-нии за подозрительными лицами. Мать главного героя романа Саши Панкратова не без основания начинает замечать, что за их большим домом следят — “кто к нам приходит, кто выходит, с кем ты идешь, с кем разговариваешь...”

				Действие второй и третьей части романа происходит также в Сибири, куда был выслан по политическому обвинению Саша Панкратов. 

				Таким образом, художественное пространство произведения отли-чается широтой и многообразием: автор вводит читателей в арбатские квартиры и кремлевские кабинеты, институтские аудитории и тюрем-ные камеры. Многолюдные московские улицы и площади сменяются изображением тайги и глухих сибирских деревень.
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				Роман “Дети Арбата” заканчивается коротким послесловием, дей-ствие в котором происходит спустя десять лет, в 1944 г. На фрон-те Великой Отечественной войны встречаются бывшие арбатские друзья-одноклассники: ныне генерал Максим Костин и майор Александр Панкратов, отбывший в 30-е годы срок по политической статье.

				1. Обратившись к тексту романа, найдите приметы 1930-х годов сталинского правления.

				 2. Проиллюстрируйте предложенную схему “Художественное пространство рома-на” примерами из текста. 

				Арбат в произведениях художественной литературы

				Арбат и “арбатцы” (слово поэта Андрея Белого) занимают особое место в истории русской общественной и культурной жизни. Арбат — это некая социокультурная общность, в этом районе Москвы с XVIII в. преобладали дома-усадьбы дворян, а со второй половины XIX в. Арбат стал местом средоточия русской интеллигенции. Все это сформировало представление об Арбате как о своеобразном культурном пространстве, особом мировосприятии и стиле поведения. 

				С Арбатом навсегда связаны имена А. Пушкина и М. Лермонтова, И. Бунина и Б. Пастернака, А. Белого и Б. Окуджавы. Это место дей-ствия многих произведений художественной, мемуарной, публицисти-ческой литературы; здесь поселяли героев своих книг И. Тургенев и Л. Толстой. 

				В романе А. Рыбакова старинный район Москвы является главным местом действия, свидетелем проис-ходящих событий, радостей и тра-гедий. “Арбат жил своей прежней жизнью. Апрельское солнце загля-дывало в окна, нагревало мостовые и тротуары. На бульварах оседали и чернели снежные сугробы, расще-лины асфальта выдыхали теплый 
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				запах пробуждающейся земли. Школьники без пальто и без шапок гоняли в переулках футбольные мячи. На домах появились леса, на лесах каменщики и маляры, дома ремон-тировались, красились, надстраивались. На Арбатской площади снесли сквер и дома, ме-шавшие движению. Москва обрастала новыми заводами, поселками, облеплялась бараками”.

				На Арбате рос и “воспитывался двором” Булат Окуджава, и на всю жизнь он был опья-нен его особой атмосферой. Детство и юность поэта по времени почти совпадают с молодостью главных героев романа А. Рыбакова. 

				Окуджава воспел Арбат в своем творчестве:

				Ты течешь, как река. Странное название!

				И прозрачен асфальт, как в реке вода.

				Ах, Арбат, мой Арбат, ты мое призвание,

				Ты и радость моя, и моя беда.

				...От любови твоей вовсе не излечишься,

				Сорок тысяч других мостовых любя.

				Ах, Арбат, мой Арбат, ты мое отечество,

				Никогда до конца не пройти тебя!

				Послушайте в аудиозаписи “Песенку об Арбате” Б. Окуджавы в исполнении автора.

				Жанр произведения

				Приведите примеры из текста, подтверждающие принадлежность произведения А. Рыбакова к жанру романа.

				Сюжет и система образов романа

				Роман повествует о судьбе девушек и юношей с московского Арбата, чье взросление пришлось на тоталитарную эпоху 30-х годов, время больших потерь и трагедий. Автор рассказывает о событиях в их жизни,

				
					
						 Жанровые особенности романа

						1. Разветвленность сюжета, отражающая сложность отношений в обществе.

						2. Изображение человеческих судеб на протяжении длительного времени. 

						3. Объемность и подробность изображения событий.

						4. Показ взаимоотношений человека и общества.

						5. Большое количество главных и второстепенных героев.

						6. Использование в произведении вставных историй, авторских отступлений, писем и дневников и др.

						7. Выражение авторского понимания закономерностей действительности, смыс-ла человеческого бытия. 
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				их характерах и жизненной позиции, раскрывает духовный мир героев. Жили они по соседству, учились в одной школе, дружили, но были очень разные и по социальному происхождению, и по взглядам на жизнь: Саша Панкратов из интеллигентной семьи, Юра Шарок — сын порт-ного, дети врача-профессора Вика и Вадим Марасевичи, сироты Нина и Варя Ивановы, сын лифтерши Максим Костин, Лена Будягина —дочь члена ЦК, крупного дипломата, давнего соратника Сталина. 

				В центре сюжета стоит судьба Саши Панкратова, секретаря ком-сомольской ячейки, который на заседании партийного бюро встал на защиту заместителя директора транспортного института Криворучко, обвиненного в антипартийных взглядах и срыве строительства общежи-тия. Вскоре и сам Саша становится мишенью: за выпуск праздничной стенгазеты, материалы которой были расценены как идеологическая диверсия, он был исключен из института и комсомола. Временное восстановление в институте его не спасло: Саша был обвинен в анти-советских настроениях, арестован, осужден по политической статье и сослан в Сибирь.

				Сразу после ареста Саша надеялся, что все скоро разъяснится и его освободят, так как он чист, а невиновных партия не наказывает. И лишь в ссылке он начинает понимать, что бесправен, что рушатся его цели и надежды. Он рос в убеждении, что будет строить новый мир, искренне верил в социалистические идеи, а теперь столкнулся с тем, как эти идеи были извращены бездушными карьеристами, уби-рающими со своего пути и растаптывающими честных и порядочных людей.

				Одним из таких карьеристов становится Юра Шарок, который после окончания юридического института принимает выгодное предложение работать в НКВД. Теперь Шарок причастен к арестам и допросам, он вынуждает Вику Марасевич стать тайным осведомителем.

				Еще до ареста Саши между ним и юной Варей Ивановой возникли симпатии, и после того, как его арестовали, она была единственной, кто всячески помогал его матери Софье Александровне. Варя опрометчиво вышла замуж за авантюриста и шулера Костю, но вскоре, осознав свою ошибку, рассталась с ним. Она жила в квартире Софьи Александровны и однажды в письме матери, адресованном Саше, сделала приписку от себя.

				Прочитав Варины строчки, Саша испытал “острое, щемящее чувство любви и влечения” к этой девушке и ощущение надежды, что все еще впереди в его жизни. Но страшная новость, которую он узнал от ссыль-ного товарища, уничтожила всякую надежду: в Ленинграде убит Сергей Миронович Киров, а значит, в стране наступают “черные времена”.

				Таков сюжет романа, в котором вырисовывается трагический об-раз времени, оказавшего огромное влияние на человеческие судьбы. 
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				Через “детей Арбата” автор протягивает нити и к другим героям, давая картину-срез всех слоев общества — интеллигенции, рабочих, сибир-ских крестьян, студентов, служащих НКВД, партийных руководителей из высших эшелонов власти (Сталин и его окружение). 

				Например, Марк Александрович Рязанов, дядя Саши Панкратова, является крупным специалистом, умелым организатором и руководите-лем индустриального строительства в стране. Он свято верит в мудрость, волю и справедливость Сталина, усваивает его стиль работы, искренне верит, что, когда творится новая история, “все старое рушится с болью и потерями”. Арест племянника он воспринимает как данность: если поса-дили, значит, есть на то серьезные основания. Рязанов скорее допустит виновность близкого, хорошо известного ему человека, чем позволит себе усомниться в правильности всего, что связано с деятельностью во-ждя. Казалось бы, Рязанов и как работник, и как лично преданный ему человек более всего устраивает Сталина, но это лишь до определенного времени. Слишком самостоятельным окажется Марк Александрович, и конец его предугадан. Сбудутся пророчества его сестры: “Подняли меч на невинных, на беззащитных, и сами от меча погибнете! ...Ты не защитил невинного. Тебя тоже некому будет защищать”.

				Автор рассказал об эпохе, в которой обесценивалась человеческая жизнь, когда расстреливали без суда, когда личное мнение толковалось как идейное преступление. 

				Кончилась безмятежная юность “детей Арбата”, они столкнулись с жестокой, несправедливой реальностью, и каждому из них предстояло сделать свой выбор. Происходящие в стране события очень быстро раз-ведут бывших одноклассников по разным полюсам.

				 Вглубь строки

				Перечитайте эпизод встречи Нового года друзьями-одноклассниками (часть 1, глава 8). 

				“Новый год встречали у Нины Ивановой. Стол украшал гусь с капу-стой, зажаренный Варей, бог знает где она этому научилась. И надо веселиться до утра — ночью добираться не на чем. А утром прямо на работу, первое января — обычный рабочий день.

				В единственном кресле, перекинув ногу за ногу и потягивая папиро-су, сидела Вика Марасевич, сестра Вадима. Толстая ленивая девочка, из тех, кто вечно спрашивает “что мне делать?”, когда остальные работают, выросла в высокую белокурую надменную девицу. Таких в субботу вечером можно встретить в “Метрополе”, а в воскресенье днем в “Национале”. В последнюю минуту перед Новым годом она поссорилась с поклонником, поэтому очутилась здесь, что и давала понять своим скучающим видом.
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				Развеселить ее попытался Юра Шарок, начал за ней ухаживать, как бы скрывая этим свои отношения с Леной, хотя их связь давно перестала быть тайной для всех, кроме Вадима Марасевича...

				<...> Перед тем как прийти сюда, Юра Шарок выпил с отцом, был оживлен и развязен. Его ухаживание за Викой всех бесит? Прекрасно! Тем более он будет ухаживать за ней.

				Варя осталась дома якобы из-за гуся, не могла доверить его Нине. На самом деле взрослая компания привлекала ее больше, чем школь-ная. И Максим сказал, что приведет товарища, танцующего румбу. Сейчас этот молоденький курсант со странным именем Серафим старательно крутил ручку патефона.

				Рядом с Серафимом стоял грустный Макс. Произошло решительное объяснение с Ниной, она отказала ему, даже не обнадежила. И делами Сашки он был расстроен — любил его, уважал, преклонялся перед ним.

				Каково бы ни было настроение Саши, он не мог не прийти, он должен жить, как жил раньше. Новый год, он встретит Новый год.

				И вот они сидят за столом, покрытым белой скатертью. Во гла-ве стола — Нина, справа от нее — Максим, Саша, Варя, Серафим, слева — Вадим, Лена, Юра и Вика. Все блестит и сверкает, все рас-ставлено, вкусно пахнет, вызывает аппетит, возбуждает веселье. За окнами морозная ночь, а им тепло, девушки в фильдеперсовых чулках, в туфлях на высоких каблуках. Планета несется по своему неумолимому пути, звездный мир совершает свое вечное движение, а они встречают от Рождества Христова одна тысяча девятьсот тридцать четвертый год, у них водка, портвейн и рислинг, так они встречали одна тысяча девятьсот тридцать третий год, и селедка у них есть под горчичным соусом, и ветчина из коммерческого мага-зина, так они встретят и тридцать пятый, и тридцать шестой, и тридцать седьмой, и еще много других годов. Они молоды, не пред-ставляют себе ни смерти, ни старости, они рождены не для смерти, не для старости, а для жизни, для молодости, для счастья.

				— Проводим старый год, — сказал Вадим Марасевич, — он был годом нашей жизни. Как говорят в Одессе, никто не устлал нашего пути розами. Но путь, устланный розами, это не путь жизни. Путь истинной жизни выстлан терниями…

				Раздался бой часов, все задвигали стульями, встали, подняли рюмки.

				— С Новым годом, с новым счастьем, ура! — гаркнул Вадим.

				Зазвенели рюмки, тарелки с закуской пошли по рукам. Макс ловко резал гуся.

				<...> Вадим провозгласил тост за Лену — нашу красавицу, за Вику — тоже ничего, он никому не хотел уступать площадку, этот говорун Вадим.

				— Выпьем за школу! — предложил Максим.
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				— Привет сентиментальному бегемотику! — вставил Юра.

				Макс исподлобья посмотрел на него.

				— Отречемся и отряхнем?

				— Я поддерживаю тост Макса, — вмешался Вадим, — не следует забывать о родных пенатах, об альма-матер, о дорогих пепелищах.

				— За школу, единую, трудовую! — иронически возгласил Юра.

				Сопли! Слюни! ... Хотят выпить за школу, он выпьет за школу, ему все равно, за что пить.

				— Юра, не делай нам одолжения, — заметила Нина. Ей не нравилось его ухаживание за Викой, она терпеть ее не могла, никто не звал ее сюда, возмущало, что Шарок обижает Лену.

				Вадим обошел опасный риф.

				— За Юрия Шарока, будущего генерального прокурора!

				— Когда посадят — выручай, — добродушно добавил Макс.

				— А теперь, — Вадим салфеткой вытер губы, — за хозяйку дома, за нашу Нину, сердце, душу и мозг нашей компании!

				— Ниночка! Нинок!

				— Тогда уж за обеих хозяек. — Саша обернулся к Варе.

				Тоненькая, изящная, самая юная среди них, она молчала, опасаясь сказать что-то не так, Серафим делал робкие попытки с ней загово-рить. Сашу забавляло его смущение, он сам обратился к ней, пытаясь втянуть в разговор и Серафима. Варя ответила охотно, обернулась к Саше, он близко увидел ее малайские глаза, нежное лицо.

				Загремели стулья, отодвинули стол, все пошли танцевать. “Ах, эти черные глаза меня пленили, их позабыть не в силах я” — неслось из патефона. Юра танцевал с Викой, Вадим с Леной, Варя с Серафимом. Потом к ним присоединились Макс и Нина.

				Когда меняли пластинку, Саша сказал:

				— Братцы, дайте и мне потанцевать.

				Он пошел с Варей, чувствуя ее гибкую фигурку, ее легкий шаг, ее радость. И он понял: все, что раздражало Нину — пудра, духи, под-воротня, мальчики, — чепуха, не более как жадное любопытство ма-ленькой женщины, входящей в жизнь, в прекрасный, молодой, светлый мир, от которого его теперь отрывают с кровью.

				Ссора произошла неожиданно. Юра и Вика вышли в коридор, это и взорвало Нину.

				— Ведь я просила не шуметь. У меня со-се-ди! — с красным от гнева лицом говорила она. — Нет! Обязательно надо толкаться в коридоре, как будто здесь мало места.

				— Перестань, ну что такого, — улыбаясь, возразила Лена. Ей было неудобно: Нина подчеркнула и без того оскорбительное поведение Юры.

				— Не заводись, — добродушно посоветовал Макс.

				— Поражает такая беспардонность, — с тем же возбужденным лицом продолжала Нина. — Они уйдут, а мне с этими людьми жить.
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				— Прекрати, — сказал Саша. Ему тоже были неприятны и Юра и Вика, но он не хотел скандала.

				<...> Юра сел с Леной, положил руку ей на плечо, холодно сказал:

				— Очередная истерика старой девы.

				Юра сказал это спокойно, обдуманно, положив руку на плечо Лены и тем подчеркивая, что их отношения касаются только их двоих. У него это не вырвалось.

				— Прикуси язык, Шарок! — Саша исподлобья смотрел на него. Теперь есть повод за все с ним рассчитаться. Это Юркина мать рассказала Сашиной маме об исключении из института, вылезла с новостью. Саша чувствовал за этим Юркину недоброжелательность.

				— Все выпили… — примирительно начал Вадим.

				— Я давно знал, что ты такое, — продолжал Саша. — Хочешь об-радовать этим открытием и других?

				Юра побледнел.

				— Что ты знаешь? Что, скажи!

				— Не место, не время и не всем интересно!

				— А почему ты выбираешь время и место? Почему ты диктуешь? Высоко себя ставишь. Вот и допрыгался.

				— Заткнись! — сказал Макс.

				— Удар ниже пояса, — пробормотал Вадим.

				— Это касается только меня, — спокойно ответил Саша, — а ни-как не тебя и твоих родственников. Мое мнение о тебе? Ты мелкий эгоист и себялюбец. На этом моя сторона заканчивает дискуссию.

				— А ты голый король, — ответил Юра, — генерал без армии. На этом моя сторона тоже заканчивает дискуссию. — Он встал. — Идем, Лена!

				— Лена! — окликнул ее Саша.

				— Что? — Лена обернулась, дружелюбной улыбкой пытаясь сгла-дить конфликт.

				— Большего дерьма ты себе не нашла?

				Лена залилась краской и выбежала из комнаты. Юра задержался в дверях, посмотрел на Сашу и вышел за ней.

				— Зря ты его так, — беззлобно заметил Макс.

				— Не люблю прохвостов, — ответил Саша мрачно.

				Но стало еще грустней. Не сумел сдержать себя и испортил ново-годний вечер”.

				1. Дайте характеристику героям этой сцены, проанализируйте их поведение.

				2. Каковы причины начавшегося расхождения между бывшими одноклассниками и приятелями?

				3. Как в атмосфере праздника постепенно зарождается предчувствие будущей трагической развязки происходящих событий? Найдите примеры эмоционального контраста. 
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				 Работа в группах

				Составление киносценария 

				Предлагаем составить киносценарий по главе 13, части 1 (арест Саши Панкрато-ва). Данную главу можно прочитать в хрестоматии.

				Разбейте повествование на мелкие эпизоды, фиксируя их как отдельные “кадры”, сменяющие друг друга. Составление киносценария предполагает умение описывать кадры. Для этого надо с помощью воображения “увидеть” кадр, зрительно его кон-кретизировать и словесно описать.

				Характеристика “детей Арбата”. Проблема нравственного выбора

				Время разбросало некогда дружную ар-батскую компанию одноклассников, хотя формальные отношения между ними еще сохранялись. История, связанная с арестом Саши Панкратова, заставила всех бывших друзей сделать свой выбор дальнейшего жиз-ненного поведения. 

				Например, Нина Иванова поначалу считает нелепой случайностью арест Саши, который был несомненным лидером их класса и шко-лы, честным комсомольцем, преданным тем идеалам, которыми все они живут. Она не хочет верить в вину Саши и пытается чем-то ему помочь. 

				Автор приводит размышления Нины (часть 1, глава 20): 

				“Конечно, ни Нина, ни кто-либо другой не может помочь Саше. Что они могут сделать? Не зная, в чем его обвиняют! И все же она виновата перед Сашей уже в том, что она на свободе, а он в тюрьме. Лучший среди них! И все молчат. Нина надеялась, что недоразумение разъяснится, но опечатали комнату, значит, не освободят. Что же тогда? Признать, что Саша — враг Советской власти? Отречься от него? Они оставили Сашу в беде, отступились.

				Написать письмо… Собрать подписи ребят, ведь Саша был у них секретарем комсомольской ячейки, написать, что ручаются за него. Макс подпишет, и Вадим, и Лена, и другие ребята. Нина преподавала в школе, где когда-то училась с Сашей, и надеялась, что ей удастся собрать подписи. Юрка не подпишет, черт с ним. Она позвонила Лене и Вадиму, договорились завтра встретиться у Лены. 

				Невеселой оказалась эта встреча. <...>	

				— Мы должны поддержать его, — сказала Нина.

				— Рассуждай здраво, — возразил Вадим. — Саша даже не узнает 
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				о нашем письме. Наоборот, его начнут спрашивать о каждом из нас, и это только затруднит его положение.

				— Боишься, что о тебе спросят?

				— Я ничего не боюсь, — покраснел Вадим.

				Все понимали, что Вадим прав. И Нина понимала. Но есть что-то более высокое и значительное, чем это понимание. И есть еще одно горькое и постыдное — они боялись осложнений для себя. И преодолеть эту боязнь сложнее, чем послать письмо”.

				Постепенно в сознании Нины Ивановой происходят перемены, и Саша теперь для нее находится “по другую сторону”: “Нина помнит, каким был Саша в школе, но трогательная школьная дружба недостаточна для политического доверия. Детство — детством, жизнь — жизнью”. И вот Нина уже говорит матери Саши, что в период обострения клас-совой борьбы требуется “особенная четкость, ясность позиции, а Саша, к сожалению, иногда собственное понимание вещей и событий ставил выше точки зрения коллектива”. Софья Александровна почувствовала, что Нина намекала на обоснованность Сашиного ареста. 

				Показателен также разговор Юры Шарока с Леной Будягиной:

				“— Вадим переменился с того дня, как арестовали Сашу, — сказал Юра, — я это сразу тогда заметил. Арест Саши напугал его...

				— Да, — с грустью согласилась Лена, — после Сашиного ареста мы стали другими”.

				Жизнь экзаменовала каждого из повзрослевших героев, сама эпоха предоставила им право выбора.

				 Работа в группах

				Объединившись в группы, подготовьте сообщения о том, как складываются после окончания школы судьбы Нины и Вари Ивановых, Максима Костина, Лены Будяги-ной, Вики и Вадима Марасевичей. 

				1. Где работают или учатся “дети Арбата”, о чем мечтают? 

				2. Как трагические события времени врываются в их жизнь? Какие перемены происходят с героями?

				3. Какой нравственный выбор делает каждый из героев? Какими жизненными ценностями руководствуется при этом?

				4. Попробуйте сгруппировать героев, исходя из того, какую жизненную позицию они выбрали: кто сохранил честность и порядочность, а кто готов идти на все ради своего благополучия.

				Образ Юры Шарока

				Рекомендуем одной из групп в классе обратиться к образу Юрия Шарока, которо-му автор уделяет в романе особое внимание.

				Обратившись к полному изданию романа, прочитайте следующие главы: часть 1, гл. 3, 5, 16, 17, 28; часть 2, гл. 12 — 14; часть 3, гл. 8 — 9.

				1. Охарактеризуйте социальное происхождение Юры Шарока, его жизненные по-зиции.
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				2. Прав ли Саша Панкратов, называя Юрия мелким эгоистом, “трусом и подон-ком”? Аргументируйте свой ответ примерами из текста.

				3. Каким предстает Шарок в отношениях с Леной Будягиной? Почему Нина Ива-нова называет его “негодяем”?

				4. Каковы жизненные цели Шарока и какие пути выбирает он ради их достиже-ния? На чем основан его нравственный выбор?

				5. В каких целях Шарок втягивает в свои агентурные сети Вику Марасевич, шан-тажируя ее? 

				 Ключ к пониманию литературы

				Автор использует в романе прием несобственно-прямой речи, благодаря которому читатель глубже проникает во внутренний мир персонажа.

				Приведем пример несобственно-прямой речи, передающей размышления Юрия Шарока.	

				“Саша Панкратов исключен! Так верил человек, а его тряхану-ли!  Активист, твердокаменный, несгибаемый — теперь и он за-гремел. Даже Будягин не помог... Дядя, Рязанов, знаменитый че-ловек! Страшновато. Уж если Сашку...

				Кто же поможет ему, Шароку, если с ним что-нибудь случится?  Отец — портной? Брат — уголовник? Он не лезет во все дырки,  как Сашка, и все же... Зря он отказался от прокуратуры, там бы его никто не тронул, там бы он сам тронул кого угодно, уж у него бы никто не вывернулся...”

				Найдите в тексте романа другие примеры несобственно-прямой речи. 

				— Как данный прием раскрывает внутренний мир героя?

				— Перед Шароком возникал вопрос, почему именно ему, отнюдь не отличнику, а среднему студенту и среднему общественнику, предложили работу в органах НКВД. Как бы вы ответили на этот вопрос?

				А вот как сам герой рассуждает об этом: “Выбор Дьякова уже точно сделан — он, Шарок, создан для этой работы, он, а не простодушный Максим Костин, не мягкотелый интеллигент Вадим Марасевич, не чересчур самостоятельный Саша Панкратов. У Шарока бы никто не вывернулся, перед ним никто бы не оправдался, он не верит ни в чью искренность — невозможно искренне верить во все это, и тот, кто утверждает, что верит, — врет.

				Все. Решение правильное. Надо довериться судьбе. Согласие он даст, а там пусть решают. Захотят — возьмут, не захотят — не возьмут. Именно там он будет в безопасности. Там его никто не тронет, они сами всех трогают.
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					Несобственно-прямая речь — сближение авторского повествования с речью персонажа. Автор словно гово-рит или думает за героя. Несобствен-но-прямая речь имеет яркие лекси-ческие и стилистические особенности речи персонажа. 
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				<...> Впервые Шарок ощутил реальность возмездия тем, кто в той жизни унижал его, третировал. Саша Панкратов уже получил свое, не от него, но получил. И остальные получат”.

				Права была Нина Иванова, когда поняла, что “в НКВД работают не только настоящие чекисты, и там хватает примазавшихся — Юрка один из них”. Наиболее эгоистичные и предприимчивые люди ранее других почувствовали надвигающиеся драматические перемены и по-пытались приспособиться к ним.

				Юрий Шарок быстро делает карьеру в НКВД, используя в своих це-лях сложившуюся обстановку в стране. В конце романа “Дети Арбата” он стремится перевестись в Ленинград, где готовится новая политичес-кая расправа и появляется возможность отличиться исполнительством. О его дальнейшей жизненной судьбе и бесславном финале А. Рыбаков сказал кратко и жестко: “В следующей книге этот самый Шарок ярост-но карабкается вверх по лестнице, ступени которой обагрены кровью невинных людей. И — постепенно самоуничтожается: его разъедает, разлагает и ведет к катастрофе собственная безнравственность”.

				Составляем схему

				Произведение А. Рыбакова по своей природе полицентрично: роль лидера повествования здесь словно бы переходит из рук в руки — от Саши Панкратова к Варе Ивановой, от Юрия Шарока к Лене Будягиной, от Марка Рязанова к Сталину и т. п. Так создается многоголосие, воз-никает эпическая панорама событий, своеобразный портрет времени.

				Но точкой пересечения, своеобразным узлом сюжетных связей яв-ляется образ Саши Панкратова. Именно он вводит нас в круг своих ровесников, от него тянутся нити к людям старшего поколения — ве-теранам партии или ссыльным, загнанным в Сибирь.

				Попробуйте составить схему, на которой будут показаны взаимоотношения моло-дых людей между собой и с представителями старшего поколения. 

				Взросление молодого человека.

				Образ Саши Панкратова

				Социальный портрет главного героя 

				Составьте социальный портрет Саши Панкратова (происхождение, образование, семейное положение, социальные настроения, отношение к политической жизни; ха-рактеристика среды, в которой он проживает).

				1. Многие из арбатских друзей признавали, что Саша был “лучший среди них”. Что же отличало Панкратова, какие качества выделяли его среди других? Подберите высказывания и размышления разных персонажей, помогающие “нарисовать” внеш-ний и внутренний портрет главного героя.
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					Герой

				

				
					Цитаты о Саше Панкратове

				

				
					Березин, крупный партийный работник.

				

				
					Присутствуя на Сашином допросе, Березин “угадал в нем честного парня. Густая черная борода не по-мешала ему увидеть юное прекрасное лицо, испол-ненное чести, мужества и глубокой порядочности”.

				

				2. Охарактеризуйте поведение Саши на партийном собрании по поводу выпуска стенгазеты (часть 1, гл. 4). 

				3. Жизнь неоднократно ставит “детей Арбата” перед необходимостью нравствен-ного выбора. Саша, например, мог в тюрьме подписать, спасая себя, прямой донос о наличии в институте вражеской организации под руководством Криворучко, но он этого не сделал. Приведите другие примеры из жизни Панкратова, обратившись к тексту романа.

				4. Как характеризует Сашу его отношение к друзьям, к матери?

				5. Как вел себя Саша в тюрьме, на допросах? Как воспринимал предъявленные ему обвинения (часть 1, гл. 15, 19, 22, 26)?

				6. Расскажите о жизни Саши в сибирской ссылке (часть 2 — гл. 3, 8, 10, 17, 19, 20; часть 3 — гл. 1, 2, 6, 13, 18, 20). Обратитесь к полному изданию романа.

				7. Как реагирует Саша на предложение любящей его Нурзиды жениться на ней, взять ее фамилию и получить чистый паспорт, без отметок о судимости (часть 3, гл. 6)?

				8. В ссылке Панкратов пережил страшные минуты отчаяния: 

				“Такой тоски Саша не испытывал ни в Бутырке, ни на пересыл-ке, ни на этапе. В Бутырке была надежда — разберутся, выпустят, на этапе была цель — дойти до места, обосноваться, терпеливо пере-ждать свой срок. Надежда делала его человеком, цель помогала жить. Здесь нет ни надежды, ни цели. Он хотел помочь людям пользоваться сепаратором — его обвинили во вредительстве. Алферов с железной логикой ему это доказал. И Алферов в любую минуту может разда-вить его, пустив в ход заявление Ивана Парфеновича. Разве можно так жить? К чему учебники французского языка, которые он ждет из Москвы, книги по политэкономии и философии? Кому он будет их излагать, с кем говорить по-французски? С медведями в тайге? Даже если Алферов его не тронет, то как и на что ему тут жить? Подшивать валенки — этому он может научиться. Вот его удел. Забыть, все забыть! Идеей, на которой он вырос, овладели баулины, лозгачевы, дьяковы, они попирают эту идею и топчут людей, ей пре-данных. Раньше он думал, что в этом мире надо иметь сильные руки и несгибаемую волю, иначе погибнешь, теперь он понял: погибнешь именно с сильными руками и несгибаемой волей, ибо твоя воля столкнется с волей еще более несгибаемой, твои руки с руками еще более силь-ными — в них власть. Для того чтобы выжить, надо подчиниться 
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				чужой воле, чужой силе, оберегаться, приспособляться, жить, как заяц, боясь высунуться из-за куста, только такой ценой он может сохранить себя физически. Стоит ли так жить?” (часть 3, гл. 6.)

				Что же помогло Саше Панкратову не просто выжить, но и сохранить силу, веру в справедливость?	

				Отвечая на этот вопрос, прочитайте также фрагменты романа, приведенные ниже.

				“С горы далеко была видна Ангара, она катила свои воды среди скал и лесов из неведомых земель в неведомые земли. На горизонте вода становилась такого же цвета, как небо, сливалась с ним, будто не создал Бог еще тверди, чтобы отделить воду от воды.

				Что-то горькое и радостное пронзило Сашу. В тоске и отчаянии, стоя на заброшенном кладбище, он вдруг совершенно ясно ощутил незначительность собственных невзгод и страданий. Эта великая вечность укрепляла веру в нечто более высокое, чем то, ради чего он жил до сих пор. Те, кто отправляет людей в ссылки, заблуждаются, думая, что таким образом можно сломить человека. Убить можно, сломить нельзя”.

				На примере окружающих людей Саша убеждался, что “даже в этих диких условиях утверждаются высшие человеческие ценности. Сострадание — одно из них... Человеческое в человеке не убито и ни-когда не будет убито”.

				“У него забилось сердце, он встал, прошелся по комнате, взял себя в руки, просмотрел газеты за август, сентябрь, но поминутно брал письмо и перечитывал эти строки: “Как бы я хотела знать, что ты сейчас делаешь…”

				Все еще впереди, черт возьми, все еще впереди! У него есть Варя, теперь он это твердо знает. “Как бы я хотела знать, что ты сей-час делаешь…” Есть Варя, есть мама, люди вокруг, есть его думы, его мысли, все, что делает человека человеком”.

				Составляем диаманту

				Сравните образы Саши Пакратова и Юрия Шарока, обратившись к приему “Диа-манта”. Диаманта помогает передать суть различий и взаимосвязи понятий, противо-положных по значению. 

				 Копилка советов

				Диаманта — “стихотворная” форма из семи строк, первая и последняя из кото-рых — понятия с противоположным значением.

				1-я и 7-я строчки — существительные-антонимы, имена героев;	

				2-я — два прилагательных к первому существительному;

				3-я — три глагола к первому существительному;
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				4-я — два словосочетания с существительными, передающие суть обоих ключе-вых понятий;

				5-я — три глагола ко второму существительному;

				6-я – два прилагательных ко второму существительному.

				 Мозговой штурм

				
					
						
							
								
									
										Точка зрения
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							“Саша похож на своего дядю, Марка Рязанова, каким тот был в юности. Такая же прямая вера, такая же твердость, решимость. Путь Марка лег прямо:его стальная воля нашла над собой еще большую стальную волю. И тогда Софья Александровна крикнула брату: от меча погибнете! И гибель нависла, но не над братом, а над сыном. Случайно ли? Саша, столь похожий на своего дядю, разве остановился бы на своем пути — он ведь твердокаменный, Саша, он гор-дый, он ведь ненавидит страдальцев. Дескать, время жестоко, и мы жестоки” (Л. Аннинский, критик)

							“Если принять эту логику [критика Аннинского], то арест Саши на втором курсе института спас его от превращения в еще одного убежденного палача. По-пав в ссылку, он своими глазами увидел истинных страдальцев (ссыльных, рас-кулаченных и т. п.), и это не могло не пошатнуть его веру в идеалы коммунизма и справедливость существующего строя” (Н. Лейдерман и М. Липовецкий).

						

					

				

				Согласны ли вы со столь жесткой позицией критика Л. Аннинского в оценке Саши Панкратова? Действительно ли Саша мог пойти по пути своего дяди Марка Рязанова, приняв как должное жестокость времени и властей? Справедливо ли утверждение, что арест Панкратова “спас его от превращения в еще одного убеж-денного палача”? 

				Утверждая ту или иную позицию, обязательно аргументируйте ее примерами из текста романа. В процессе обсуждения поставленной проблемы методом “Мозгового штурма” надо прийти к наиболее правильному ее решению. 

				История зарождающейся любви

				“У него есть Варя”, — понимает Панкратов, находясь уже в далекой ссылке, и эта мысль согревает ему душу. Он осознает, что все товарищи его покинули и только маленькая Варя не оставила его мать. 

				“Саша вспоминал ее тонкое прозрачное лицо, малайские глаза, во-лосы, аккуратной челкой свисающие на крутой лоб, взгляд, каким красивые девочки смущают мальчиков, голые колени, на которых она в школе писала шпаргалки, маленькая женщина, грациозная,изящная... Вспоминал, как стояла она в воротах с такими же, как она, подростками, в темном пальто с небрежно приподнятым ворот-ником. Вспоминал, как радовалась тому, что сидит в “Арбатском подвальчике”, вспоминал, как танцевал с ней...”

				Но далеко не сразу молодые люди осознали, что нужны друг другу.
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				1. Расскажите историю отношений Саши и Вари Ивановой.

				2. Подберите определения, характе-ризующие Варю как юную девушку, се-стру, подругу.

				3. Аресты знакомых людей, как пра-вило, пугали окружающих. Как повела себя Варя, узнав об аресте Саши? Какой нравственный выбор сделала она? 

				4. Проанализируйте сцену на вокзале, когда Варя случайно увидела конвоируе-мого Сашу (часть 1, гл. 30). Что измени-лось в ней после пережитого потрясения (часть 2, гл. 4)? Права ли была девушка в своих выводах?

				5. Какие жизненные ошибки совершала Варя и как выходила из этих ситуаций?

				6. Как постепенно происходит взросление девушки, осознанное осмысление ею происходящих драматических событий?

				История и личность в романе

				Исторические события 1930-х годов преломляются в частной жизни молодых людей, бывших одноклассников, весьма по-разному чувству-ющих себя и устраивающихся в ситуации нарастающего сталинского террора.

				Идейными центрами в художественном мире романа являются, по мнению специалистов, образы Саши Панкратова и Сталина, противопо-ставленные друг другу, создающие два полюса идейного напряжения. Все другие персонажи так или иначе оказываются в этом “магнитном” поле, тяготея к тому или иному полюсу.

				Через весь роман проходит внутреннее противоборство между дву-мя персонажами, которые никогда не встретятся друг с другом, — Сталиным, олицетворяющим новый государственный режим, и простым студентом Сашей Панкратовым. Лишь раз во время демонстрации до-велось Саше увидеть живого вождя: 

				“Сашина колонна проходила близко от Мавзолея. На трибунах  стояли люди, военные атташе в опереточных формах, но никто  не смотрел на них, все взгляды были устремлены на Мавзолей, всех волновало только одно: здесь ли Сталин, увидят ли они его? И они увидели его. Черноусое лицо, точно сошедшее с бесчисленных портретов и скульптур. Он стоял, не шевелясь, в низко надвинутой фуражке. Гул нарастал. Сталин! Сталин! Саша, как и все, шел, не отрывая  от него глаз, и тоже кричал: Сталин! Сталин!”

				Парадоксальность ситуации в том, что спустя время, когда Саша попадает в тюрьму, картина на Красной площади не меняется, и лишь жизнь молодого человека резко перевернулась, контрастируя с парадной 
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				атмосферой всеобщего ликования: “В то самое время, когда москвичи шли через освещенную прожекторами Красную площадь, приветствуя стоящего на мавзолее Сталина, в Бутырской тюрьме наступил час ужина. В коридоре тихо зашаркали валенками, послышались шорохи, лязг замка, удар ложкой о железную миску, звук наливаемого в кружку кипятка... Саша протянул миску”.

				Образ Сталина

				А. Рыбаков вспоминал, что в процессе работы над романом в канву произведения все более властно стал входить образ Сталина: “Я все отчетливее осознавал, что без него — главной фигуры — картина эпо-хи не будет воссоздана во всем объеме”. Действие романа происходит в 1933—1934 годах, когда утверждался культ Сталина, превращаясь в нечто грандиозное и исключительное. Руководитель партии и госу-дарства, решительно подавляя всякое проявление инакомыслия, смог подчинить своей воле миллионы людей, определить на несколько де-сятилетий путь развития огромной страны. 

				Рыбаков был одним из первых писателей в русской литературе, кто попытался раскрыть механизм тоталитарной власти, объяснить причи-ны, позволявшие Сталину в течение тридцати лет управлять многомил-лионным народом, внушая ему веру в мудрость вождя и справедливость проводимой им государственной политики, которая вела к репрессиям и уничтожению советских граждан. В романе показана сложившаяся в 30-е годы система репрессивных органов для политических расправ, идущая от Сталина, который не доверял даже ближайшему своему окружению. Чтобы насаждать в стране атмосферу страха и всеобщей бдительности, необходимо было постоянно находить “врагов народа”, предъявляя факты вредительства, идеологических диверсий и саботажа. По такому сфабрикованному обвинению в идеологической вылазке был обвинен и арестован Саша Панкратов — один из сотен тысяч невинных жертв сталинизма.

				Сам Сталин оправдывает нечеловеческую жестокость острой классо-вой борьбой: “Если при этом погибнет несколько миллионов человек, история простит это товарищу Сталину. Если же он оставит государство беззащитным, обречет его на гибель — история не простит ему никог-да. Великая цель требует великой энергии, великая энергия отсталого народа добывается только великой жестокостью”.

				Автор дал Сталину не только социально-политическую характеристи-ку — он предпринял смелую попытку воссоздать его внутренний мир, его характер, мотивы поведения и принимаемых решений. Опираясь на исторические факты, архивные материалы и художественный вы-мысел, писатель стремится представить читателю “живого” Сталина. 
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				С этой целью Рыбаков использует приемы несобственно-прямой речи, на-пряженных внутренних монологов, раскрывающих психологию вождя. 

				Для примера обратимся к главе 24 (часть 1). 

				“Дверь за Будягиным закрылась. Сталин отложил книгу, встал, с трубкой в руке прошел по комнате, остановился у окна...

				<...> Он [Будягин] приходил не по собственному разумению, слиш-ком мал для этого. Он приходил по поручению. От тех, кто якобы помог ему, Сталину, разгромить противников, на кого он будто бы опирался, опирается и должен опираться, иначе они отстранят его так же, как отстранили тех. Они убеждены, что он всем обязан им.

				Они глубоко заблуждаются. Истинный вождь приходит САМ, своей властью он обязан только САМОМУ СЕБЕ. Иначе он не вождь, а став-ленник. Не они выбрали его, а он их выбрал. Не они его вытолкнули вперед, а он их вытянул за собой. 

				<...> Он стал вождем не потому, что ему удалось разгромить своих противников. Он разгромил своих противников потому, что он вождь, именно он предназначен вести страну. Его противники не понимали этого и потому были разгромлены, они не понимают этого даже сей-час и потому будут уничтожены. Неудачливый претендент — всегда потенциальный враг.

				История остановила на нем свой выбор потому, что он единствен-ный владеет секретом верховной власти в этой стране, единственный знает, как руководить этим народом, до конца знает его достоинства и недостатки.

				<...> Доверяет ли он своему окружению?

				В политике никому не доверяют”.

				Показывая Сталина изнутри, раскрывая в подробных внутренних монологах его психологию, Рыбаков стремился постичь философию тоталитарной власти. Каждый ход кремлевского властителя заранее продуман и выверен. Он постоянно перетасовывает свое окружение, устраняя и отбрасывая тех, которые могли скомпрометировать, дрог-нуть, стать соперниками, нанести урон его репутации. Руководитель государства рассуждал: “Смерть решает все проблемы. Нет человека —и нет проблем”. 

				“Но в романе идет речь и о том, как вызревает в людях понимание чудовищности происходящего, понимание подлинного — трагическо-го — смысла процессов в жизни общества, направлявшихся жестокой рукой вождя” (А. Карпов).

				Прочитайте гл. 23 (часть 1). Охарактеризуйте поведение Сталина в разговоре с соратником по партии Иваном Будягиным. Обратите внимание на интонации ста-линской речи — нарочито размеренной, неторопливой, язвительной, склонной к назиданиям и риторике.
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				Прием “Фишбоун”

				Обратившись к полному изданию романа, проанализируйте эпизод общения вождяс зубным врачом Липманом, где прослеживается основная линия взаимоотношений Сталина с людьми (часть 3, гл. 11, 17). 

				Почему Сталин, высоко оценив профессионализм врача-стоматолога, в итоге рас-порядился уволить Липмана из кремлевской больницы?

				Этот проблемный вопрос мы поместим в голове рыбы. Верхние плавники — при-чины, побудившие Сталина наказать вра-ча, удалив его из кремлевской больницы. Нижние плавники — ваши доказательства,примеры из текста и т. п. Хвост рыбы — это вывод, ответ на главный вопрос.

				Система страха как механизм подавления человека

				В 1930-е годы в советском обществе старательно насаждалось чувство страха, позволяющее сделать человека покорным. Сталин в романе ут-верждает: “Народ надо заставить пойти на жертвы. Для этого нужна сильная власть, внушающая народу страх. Страх надо поддерживать любыми средствами, теория непотухающей классовой борьбы дает для этого все возможности”.

				“Вирус страха” в душах людей стал приметой времени. Очень точно написал об этом Осип Мандельштам в стихотворении-пародии на Сталина:

				Мы живем, под собою не чуя страны,

				Наши речи за десять шагов не слышны,

				А где хватит на полразговорца, —

				Там припомнят кремлевского горца.

				В стихотворении “Ленинград” поэт описал страх ожидания возмож-ного ареста: 

				Я на лестнице черной живу, и в висок

				Ударяет мне вырванный с мясом звонок.

				И всю ночь напролет жду гостей дорогих,

				Шевеля кандалами цепочек дверных. 

				И тем не менее все глубже поселявшийся в душах людей страх по-степенно вытеснял их веру в справедливость и целесообразность про-исходящего, приводил к медленному прозрению.

				1. Найдите в сцене ареста Саши Пан-кратова цитаты, которые во многом пере-кликаются со строками О. Мандельшта-ма (часть 1, гл. 13). 

				2. Докажите примерами из текста, как чувство страха, вселявшееся в лю-дей, начинает влиять на их поведение, отношения с окружающими.

			

		

		
			
				
					“Вся книга Рыбакова —  важней-шее лекарство от страха, она прониза-на ненавистью к нему, к любой несво-боде” (Д. Быков, критик).
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				3. Приведите также примеры из романа, когда человек находит в себе силы про-тивостоять чувству страха, не поступиться совестью и честью.

				Политика и нравственность

				Приведите примеры из романа, когда ради политических идей люди нарушали нравственные законы или же, наоборот, наперекор идеологическому давлению и выпавшим испытаниям сохраняли в себе лучшие человеческие качества.

				В разговоре с Кировым Сталин утверждает: “Честность, искрен-ность, любовь — это не политические категории. В политике есть только одно: политический расчет”.

				Всем своим романом автор стремится доказать ложность и пагубность этой политической доктрины. Стихия жестокости в повествовании хоть и могущественна, но не всесильна; она сталкивается с противодействием тех ценностей, которые принято называть общечеловеческими.

				Система страха, доносов и предательства разрушает семьи: напри-мер, Марк Рязанов, имеющий авторитет у Сталина, отказывается по-могать арестованному племяннику Саше Панкратову, поверив в его политическую вину. Но живет исконное, человеческое чувство между Сашей и его матерью, между сестрами Варей и Ниной (при всех их разногласиях). 

				Именно юная Варя оказалaсь рядом с Софьей Александровной после ареста ее сына. Не отвернулась, как другие, не прервала знакомство, а напротив, взяла под опеку убитую горем мать, носила с ней передачи в тюрьму, а позже отправляла письма и посылки в Сибирь. Что двигало ею? Не только романтическая влюбленность в Сашу, но и чувство со-страдания, сочувствие к его судьбе, протест против несправедливости.

				На этапе в Сибири Саша остановился в какой-то деревне, и священ-ник, первый раз его видевший, посоветовал ему попарить ноги, а вече-ром положил Панкратова на свою кровать, чтоб он не простудился, а сам лег на холодный пол. С другой стороны, кто-то из местных жителей равнодушно или презрительно смотрел на замерзающих переселенцев.

				Запоминается маленький эпизод в тюрьме, когда библиотекарь, нарушив правила, передал Саше в камеру нужные ему книги. Автор пишет: “Неизвестный тюремный библиотекарь отозвался на его го-лос, откликнулся на его мольбу, показал Саше пример человечности, бесстрашия и доверия. Нарушил ли он служебный долг? Да, возможно. Зато выполнил другой, более высокий долг — человеческий. Законы, установленные людьми, не могут противоречить законам совести. Долг нарушают те, кто осуждает невинных, оставляет беззащитных без защиты, лишает последних прав бесправных”.

				В Сибири Саша узнал о ссыльной женщине с большим партийным стажем, которая привезла усыновленного ею сироту, сына кулаков-спецпереселенцев. Один из ссыльных ехидно замечает, что это она, 
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				возможно, раскулачила и сосла-ла родителей мальчика, а теперь сама попала в Сибирь и, искупая свой грех, воспитывает их сына. Но Саша искренне возражает: “Лидией Григорьевной, думаю, двигало то, что выше всех религий и идей — способность жертвовать собой ради других. И то, что это проявляется даже здесь, все это, повторяю, вселяет надежду: че-ловеческое в человеке не убито и никогда не будет убито”. 

				К концу романа нам становится понятно, что Саша выстоял, и прежде всего потому, что верил: “даже в этих диких условиях утверждаются высшие человеческие ценности. Сострадание — одно из них”. 

				Таким образом, мы встречаем в романе примеры мужества и трусо-сти, верности дружбе и отступничества, бескорыстия и эгоизма, любви и предательства. Есть сила зла, но есть силы добра и братства. 

				Такие герои, как Саша Панкратов и его мать Софья Александровна, Варя Иванова, Лидия Григорьевна, партийный руководитель Иван Будягин, не способны ни при каких условиях поступаться совестью, они проявляют сострадание, сохраняя человеческое достоинство.

				Писатель верит в общечеловеческие ценности как основу противо-стояния жестокой эпохе. Размышляя об уроках истории, он утверждает главную мысль: политика и нравственность должны быть неотделимы. Законы, установленные людьми, не должны противоречить законам совести.

				Финал романа

				Автор завершает роман небольшим “Послесловием”, действие в ко-тором происходит спустя десять лет, в период Великой Отечественной войны. 

				1. Расскажите, при каких обстоятельствах происходит встреча бывших арбатских друзей-одноклассников: Максима Костина и Александра Панкратова, отбывшего в 30-е годы срок по политической статье.

				2. Какова первая реакция Максима на неожиданную встречу? Чем вызвана внут-ренняя борьба в его душе? 

				3. О какой “минутной слабости” Максима пишет автор в приведенном ниже фраг-менте?

				“Максим Иванович молчал. Боже мой! Это же прежний Сашка, которого он так любил. Сашка, честный, прямой, принципиальный, никого не хочет подводить, все берет на себя. Какую жизнь, навер-
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					Идею единства политики и нрав-ственности отстаивал Максим Горь-кий в цикле статей “Несвоевременные мысли”, написанном в 1918 году, в са-мый разгар кровавых революционных событий: “В борьбе за классовое не следует отметать общечеловеческое”. Писатель призывал: “Будьте человеч-нее в эти дни всеобщего озверения”. К сожалению, голос Горького не был услышан: в советские годы его очерки находились под запретом.
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				ное, прожил, а все такой же, все такой же! На Максима Ивановича опять смотрела его юность, открытая, смелая, бескомпромиссная. И в этих вспыхнувших воспоминаниях он и себя увидел прежним Максом, устыдился своей минутной слабости: забыл себя настоящего, дрогнул, поддался тому, что появилось в нем в те смутные годы”.

				4. На какой эмоциональной ноте завершается роман “Дети Арбата”? 

				Загляните в себя

				Главные герои, “дети Арбата”, в начале произведения почти ваши ровесники. 

				— Кто из них наиболее симпатичен вам? Кого хотели бы видеть своим другом? Обоснуйте свой выбор.

				— Чем живут молодые люди тех лет? Что их волнует, к чему они стремятся? Близки ли вам их помыслы, интересы, стремления? Если да, то чем? 

				ТВОРЧЕСКОЕ ПИСЬМО 

				Напишите сочинение на одну из тем: 

				1. “Роль романа “Дети Арбата” А. Рыбакова в литературном процессе”. 

				2. “Актуальность романа “Дети Арбата” в наши дни”.

				ОБОБЩЕНИЕ, СРАВНЕНИЕ, ОЦЕНКА

				Диалог авторов

				Тема материнского страдания

				Перечитайте фрагменты романа, где автор описывает горе Сашиной матери, стра-дание тысяч других матерей, насильно разлученных со своими детьми.

				“За одну ночь из красивой пожилой женщины Софья Александровна превратилась в седую старуху. Первое время ей казалось, если она предстанет перед теми, кто арестовал Сашу, их сердца дрогнут, ведь у них тоже есть матери. Потом увидела много таких мате-рей — их вид не трогал ничьих сердец. Они стояли в длинных очере-дях, и каждая боялась, что та доля сострадания, которая еще, быть может, теплится за глухими дверьми, достанется не ей, а той, кто пройдет в эту дверь раньше. 

				Увидела часовых с винтовками, неприступные каменные стены, за ними Саша, ее мальчик, лишен того, на что имеет право каждое живое существо: свободно дышать воздухом земли”. 

				“Марк говорил о Саше с высокопоставленными и влиятельными людьми. Она верила Марку, он не обманывал, не успокаивал, он сделал все, что мог. И все же больше, чем Марку, она верила женщинам в тюремных очередях. Там все ясно, просто и справедливо. Эти слабые женщины умудрялись защищать своих близких, согревали их теплом, которое теряли, выстаивая на морозе, утоляли их голод тем малым, что отрывали от своих скудных пайков, через глухие каменные сте-ны доносили до них свою любовь и надежду. Софья Александровна без 
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				страха думала теперь о тюремных очередях: там она не чувствовала себя одинокой. Это не уменьшило ее страданий, но сняло остроту ис-ключительности. Она должна делать то, что делают другие. Мир, который раньше казался ей таким страшным, требовал действий, а действие подавляет страх. Женщины научили ее, как разыскать Сашу, как устроить передачу и что передать, куда обращаться, кому и что писать. <...> В очередях знали, что надо делать, если Сашу осу-дят, знали всю дорогу, эта дорога — тоже дорога жизни, люди идут по ней, и это успокаивало больше, чем надежды и обещания”.

				В каком произведении вы уже встречали ранее тему страдания тысяч матерей, чьи дети были арестованы и репрессированы в страшные 30-е годы? Процитируй-те строки из этого произведения. 

				Сделайте вывод о трагической участи матерей в эпоху тоталитарного режима. 

				 Диалог искусств

				В 2004 г. режиссер А. Эшпай снял по роману А. Рыбакова “Дети Арбата” одноименный мно-госерийный фильм, в главных ролях которого зрители увидели Чулпан Хаматову, Евгения Цыганова и других известных актеров. 

				В фильме, по словам режиссера, большее внимание уделяется судьбам героев, а не поли-тическому аспекту романа. Авторы стремились создать общую картину трагического абсурда времени и показать возможности человека в ус-ловиях тяжелейшей несвободы сберечь цель-ность и ясность взгляда, искренность и чувство достоинства.

				Рекомендуем вам посмотреть этот фильм и обсудить его в классе.

				Проведение симпозиума	 

				Предлагаем подготовить и провести симпозиум на тему “Историческая и худо-жественная правда об эпохе сталинизма (по роману А. Рыбакова “Дети Арбата”)”. 

				Самооценивание

				Сравните свои первоначальные впечатления от романа с тем пониманием, которое у вас сложилось после совместного анализа на уроках. Изменилось ли ваше восприя-тие книги А. Рыбакова? Что вам в ней оказалось наиболее интересным? Что осталось сложным и непонятным? 

				 Рекомендации библиографов

				С разных точек зрения: “Дети Арбата” А. Рыбакова. Сборник материалов и ста-тей. М., 1990.

				Русские писатели. XX век: Биобиблиографический словарь. В 2 ч. Часть 2. М., 1991.
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					Афиша фильма “Дети Арбата”. Режиссер А. Эшпай. 2004 г.
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				 Подведем итоги по разделу “Человек в эпоху 

				тоталитарного режима”

				1. Что нового узнали вы о сталинской эпохе, изучив произведения в тематическом разделе “Человек в эпоху тоталитарного режима”?

				2. Как в биографиях Е. Замятина, А. Ахматовой, А. Рыбакова раскрывается судь-ба человека в тоталитарном режиме?

				3. Какие жанры выбрали А. Ахматова, Е. Замятин, А. Рыбаков, чтобы рассказать о трагедии времени? Каковы особенности этих жанров?

				4. Какие вы знаете кинофильмы, созданные в жанре антиутопии? О чем преду-преждают их авторы?

				Время 30-х годов глазами поэта	

				Чтобы иметь более полное пред-ставление о сталинской эпохе, прочитайте стихотворение Осипа Мандельштама, написанное им в 1933 г. Это была эпиграмма на Сталина, которую автор читал среди друзей и малознакомых людей, и в итоге она дошла до адресата, оказавшись в руках вождя. 

				Мы живем под собою не чуя страны,

				Наши речи за десять шагов не слышны,

				А где хватит на полразговорца, —

				Там припомнят кремлевского горца.

				Его толстые пальцы, как черви, жирны,

				А слова, как пудовые гири, верны,

				Тараканьи смеются глазища,

				И сияют его голенища.

				Стихотворение вызвало жестокие гонения поэта. Сначала он был сослан в уральский город Чердынь, затем в Воронеж, где жил под надзором до 1937 г. Вскоре был вновь арестован и сослан на Дальний Восток, где умер в 1938 г. в пересыльном лагере. 

				1. Каким предстает время 30-х годов в стихотворении поэта?

				2. Какие сатирические приемы использует автор в эпиграмме на Сталина?

				3. Соотнесите образ Сталина в стихотворении О. Мандельштама и романе А. Рыбакова.

				Сравниваем героев

				Проведите параллель между образом Сталина в “Детях Арбата” и образом Благо-детеля из романа Е. Замятина “Мы”. Используйте при сравнении схему, таблицу, диаграмму (по выбору).
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					Эпиграмма — небольшое сати-рическое стихотворение, высмеиваю-щее какое-либо лицо или обществен-ное явление.
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				А вокруг него сброд тонкошеих вождей,

				Он играет услугами полулюдей.

				Кто свистит, кто мяучит, кто хнычет,

				Он один лишь бабачит и тычет.

				Как подкову, кует за указом указ:

				Кому в пах, кому в лоб, кому в бровь, 

					кому в глаз.

				Что ни казнь у него — то малина

				И широкая грудь осетина.
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				Памятники жертвам политических репрессий

				 

				 “Стена скорби” в Москве. Автор композиции Г. Франгулян. 2017 г.
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				Какой памятник жертвам политичес-ких репрессий создали бы вы? Опи-шите, каким вы его представляете.

				Подготовьте сообщение о музейно-мемориальном комплекс “АЛЖИР”(Акмолинский лагерь жен измен-ников родины). Узницами этого ла-геря были жены репрессированных казахских и русских писателей: С. Сейфуллина, Б. Майлина, Т. Рыс-кулова, Б. Пильняка и мн. др. 

				 Диалог искусств 

				Рекомендуем посмотреть телевизи-онную историческую драму “АЛЖИР” (“Қармен жуынған қан” — “Кровь, омытая снегом”). Фильм был снят в 2017 году режиссером Ануаром Райбаевым по сценарию казахстанских авторов. Съемки проходили на карагандинской земле с участием местных актеров. 
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						Памятник жертвам политических репрессий в Санкт-Петербурге. 

						Архитекторы В. Бухаев и А. Васильев.

						Скульптор М. Шемякин. 1995 г.

					

				

				
					
						Мемориальный комплекс “АЛЖИР” в Акмолинской области. Скульптор С. Нарынов. 2007 г.
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					Знаете ли вы, что...

					Памятник в Санкт-Петербурге состоит из двух смотрящих друг на друга статуй бронзовых сфинксов, лица которых по вертикали разделены на две половины. К жилым домам на набережной сфинк-сы обращены профилями юных женских лиц, а к тюрьме “Кресты” на противопо-ложном берегу — обнажившимися чере-пами. Двуликие изображения символизи-руют жизнь и смерть, свободу и рабство, а также двойственность человеческой при-роды, способной как подниматься на вы-соты духа, так и опускаться до массовых убийств и уничтожения целых народов.
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				Краткий словарь литературоведческих терминов

				Акмеизм (от греч. akme — “острие, вершина”) — модернистское течение в русской поэзии второго десятилетия XX в. Акмеисты, в противовес символистам, отстаивали ясность и “простоту” поэтического языка, точность образа. К акмеизму принадлежа-ли Н. Гумилев, А. Ахматова, О. Мандельштам и др.

				Акростих (букв. — краестишие), стихотворение, в котором начальные буквы стихов (строк) образуют слово или фразу (часто имя автора или адресата).

				Аллитерация — повторение одинаковых или близких по звучанию согласных звуков для художественной выразительности.

				Антиутопия — литературное произведение о воображаемом будущем с критиче-ским к нему отношением; литературно-фантастический гротеск.

				Ассонанс — повторение одинаковых или близких по звучанию гласных звуков для художественной выразительности.

				Гротеск (от франц. grotesque — “причудливый”, “смешной”) — художественный прием, основанный на крайней степени преувеличения, причудливом и контрастном сочетании правдоподобия и фантастики, смешного и ужасного.

				Деталь художественная — выразительная подробность в произведении, несу-щая значительную смысловую, идейную, эмоциональную нагрузку. 

				Жанр (от франц. qenre – “род, вид”) – исторически сложившаяся разновид-ность литературных произведений, объединенных определенным набором формаль-ных и содержательных признаков (например, басня, рассказ, баллада, роман и др.).

				Звукопись — особый подбор звуков в литературном произведении для большей яркости и выразительности в изображении окружающего мира.

				Имажинизм (от франц. image — “образ”) — литературное течение в русской по-эзии, существовавшее в 20-е годы XX в. Его представители (В. Шершеневич, А. Ма-риенгоф, некоторое время С. Есенин) провозглашали “победу образа над смыслом”. 

				Катарсис (от греч. katharsis — “очищение”). В наше время это слово означает нравственное очищение, возвышение души и разума человека через искусство.

				Конфликт — противоборство, столкновение противоположных интересов, взгля-дов.

				Лирика (от греч. liricos — “поющий под звуки лиры”) — один из литературных родов, в котором отражены настроения, чувства, переживания, мысли автора, его внутренний мир.

				Лирический герой — образ того героя в лирическом произведении, переживания, мысли и чувства которого отражены в нем. Лирический герой, как правило, близок автору, но не идентичен ему. Поэт создает своего героя с помощью художественного вымысла, обобщения.

				Лирическое произведение — произведение, в котором выражаются чувства и мысли автора, вызванные различными явлениями жизни.

				Литературное направление — общность, сходство существенных особенностей в творчестве ряда писателей определенного исторического периода (классицизм, сен-тиментализм, романтизм, реализм, модернизм и др.).

				Модернизм (от лат. modernus — новейший, современный) — это направление в литературе и искусстве XX века, провозгласившее совершенно новый подход к изо-бражению мира. Модернизм объединяет в себе множество течений и школ (в русской литературе Серебряного века это символизм, акмеизм, футуризм).

				Несобственно-прямая речь — сближение авторского повествования с речью пер-сонажа. Автор словно говорит или думает за героя. Несобственно-прямая речь имеет яркие лексические и стилистические особенности речи персонажа.
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				Оксюморон — сочетание слов с противоположным значением, т. е. сочетание не-сочетаемого. Например, “тоска веселая” (С. Есенин), “горячий снег” (Ю. Бондарев).

				Пародия — жанр в искусстве, комическое подражание художественному произ-ведению или авторской манере.

				Повесть — жанр повествовательной литературы; по характеру развития дей-ствия сложнее рассказа, но меньше, чем роман. В повести, в отличие от рассказа, изображается несколько событий из жизни героя, здесь больше действующих лиц, шире и подробнее показана жизнь.

				Поэма — лиро-эпический жанр в литературе, основными чертами которого яв-ляются наличие развернутого сюжета и вместе с тем широкое развитие образа лири-ческого героя. Рисуя картины жизни, рассказывая о судьбах героев, автор в то же время выражает в поэме свои мысли, чувства, переживания.

				Рассказ — небольшое эпическое произведение, повествующее об одном или не-скольких событиях из жизни героя. Действия в рассказе кратковременны, количе-ство действующих лиц небольшое.

				Рассказчик — в литературном произведении образ человека, от лица которого ведется повествование.

				Реализм — литературное направление, утвердившееся в мировой литературе в XIX в. и прошедшее через весь XX век. Реализм предполагает исследование взаимо-связи между характерами и обстоятельствами, показывает формирование характеров под воздействием среды (“типичные характеры в типичных обстоятельствах”). 

				Ретроспекция — обращение к прошлому, воссоздание прошедших событий. В литературе это прием повествования, вставная сцена (эпизод) из прошлого.

				Роман (от франц. roman) — жанр повествовательной литературы, раскрывающий историю нескольких, иногда многих человеческих судеб на протяжении длительного времени, что во многом определяет значительность объема произведения. Специфи-ческой особенностью романа является разветвленность сюжета, отражающая слож-ность отношений в обществе, рисующая человека в системе его социальных связей. Разновидности романа: философский, психологический, любовный, социальный, фантастический, исторический, семейно-бытовой, политический и др.

				Сатира (от лат. satira — “смесь”, “всякая всячина”) — высмеивание, разоблаче-ние отрицательных сторон жизни или человеческих пороков путем изображения их в нелепом, преувеличенном виде.

				Символ (от греч. symbolon — “условный знак”) — многозначный в своем толкова-нии образ, передающий глубоко личностное представление поэта о мире и рассчитан-ный на воображение читателя.

				Символизм — общеевропейское литературно-художественное течение конца XIX — начала XX в., корнями связанное с романтизмом. К русскому символизму принадлежали А. Блок, В. Брюсов, К. Бальмонт, Д. Мережковский, З. Гиппиус и др. Символ у символистов служит для передачи индивидуального представления поэта о мире, чаще всего смутного, мистического и неопределенного. 

				Фельетон (от франц. feuilleton — “листок”) — особый вид газетной статьи, в ко-торой осмеиваются нездоровые явления общественной жизни.

				Футуризм (от лат. futurum — будущее) — одно из основных европейских модер-нистских течений начала XX в., возникшее почти одновременно в Италии и России. К русскому футуризму принадлежали В. Маяковский, В. Хлебников, И. Северянин и др. Для футуристов было характерно отрицание культуры прошлого, активный поиск новых языковых форм. 

				Хронотоп — (от греч. chronos — “время” и topos — “место”) — изображение (от-ражение) времени и пространства в художественном произведении в их единстве и взаимовлиянии.
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				Художественное время — это время, изображенное в литературном произведе-нии более или менее последовательно или дробно.

				Художественное пространство — воссозданная с помощью слов картина места и местности, где происходит действие, живут персонажи, размещаются предметы. Пространство в произведении тесно связано с художественным временем.

				Художественный образ — это предмет, явление, картина человеческой жизни, созданные воображением автора. Художественный образ является формой познания мира и отражения действительности в искусстве.

				Цветопись — передача цвета языком художественного произведения. С помощью цветописи писатель может выразить чувства не напрямую, а с помощью мелких штрихов, деталей.

				Элегия — лирический жанр, передающий глубоко личные переживания, фило-софские раздумья человека, проникнутые настроением грусти.

				Эпиграмма — небольшое сатирическое стихотворение, высмеивающее какое-либо лицо или общественное явление.

				Эпизод (от греч. epeisodion — “случай”) — в определенной мере завершенная и са-мостоятельная часть литературного произведения, которая изображает законченное событие или важный в судьбе персонажа момент.

				Эпос (от греч. epos — “слово”) — один из трех литературных родов, повествование о жизненных событиях и явлениях, внешних по отношению к автору.

				Эссе — эпический жанр; свободное по композиции и небольшое по объему произ-ведение, выражающее личные впечатления и размышления по конкретному поводу или вопросу.
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